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AHOTAIIS

JurimoMHa po0oTa MpHCBSYEHA JOCTIKEHHIO CTpaTerii Ta TaKTHK, SKi
BUKOpHUCTOBYe mepeknanad bopuc IlpeBip st BIATBOpEHHS XYIOXKHIX 00Opa3iB-
nepcoHaxiB y pomani Karpionun Bopa "OcrtanHiifi aiM Ha Oe3neuHiid Bynuii"

YKPaiHChKOIO MOBOIO.

AKTyanbHICTh JAaHOTO JOCTIKEHHS OOyMOBIICHA 3POCTaHHSIM HayKOBOTO
iHTEpeCy 0 MpoOJeMAaTUKU TepeKIagy XyIokHiX oOpasziB. O0'ektom
JOCIIJIKEHHSI CTalIM XYJIOKHI 00pa3ud TEpCOHaXiB pOMaHy, a MpPeIMETOM —
CTpaTerii Ta TaKTHKW iXHbOTO BIJITBOPEHHS B Iepekianl. MeToro pobotu craio
JIOCITIJIPKEHHS IUX CTpaTeTii Ta IXHHOTO BIUIMBY Ha CIPUUHSATTS XYI0KHIX 00pa3iB

quTad4aMu.

3a JI0MOMOIOK0 MOPIBHSUIBHOTO, CTHJIICTUYHOTO, MParMajaiHrBICTUYHOTO Ta
KOTHITUBHOTO aHaji3y OyJiM BHUSBIICHI Ta CUCTEMATHU30BaHI CTpaTerii mepexiamy,

BU3HAYCHO iXHI{ BIUTUB HA CIIPUIHATTS 00pa3iB.

HaykoBa HOBHM3HA [OCHIJUKEHHSI MOJIATa€ B TOMY, II0 BOHO € MEPIIUM
KOMILJIEKCHUM JIOCHII)KEHHSAM CTpAaTEriil 1 TAKTUK BIATBOPEHHS XYJ0XKHIX 00pa3iB

y IIbOMY POMaHi.

[IpakTyHa 3HAYYIIICTH POOOTH MOJATAE B TOMY, IO ii pe3yJIbTaTh MOXKYTh
OyTH BUKOPHUCTaHI JJIs YAOCKOHAJIECHHS MPAKTUKU MEPEKIaTy Ta PO3BUTKY TEOpil

nepeKyamy.

Ha piBHI TeopeTH4YHOro  y3arajibHEHHS OyJ0  BHU3HAYEHO, IO
XapaKTEPUCTUKN XYIAOKHBOTO 00pa3y MepcoHaka y pOMaHi-Tpuiiepi IOIIHHO
BUBYATH B paMKaX TPbOX JIHTBOIPAarMaTHYHHUX TEOPii: MOBJIECHHEBUX aKTiB,
MaKCHM BBIWIMBOCTI Ta KOOMEpariil 1 KOHBEPCAIMHUX IMIUTIKATyp. 3I1HCHEHO
aHaI3 JICKCUKO-CEMAaHTUYHUX Ta CTWIICTHYHHUX 3aCO0IB CTBOPEHHS XYJIOXKHIX

oOpa3ziB nepconaxiB y pomani K. Bopa "Ocranniil giM Ha Oe3rneuHii Bynuii" Ta



JOCITIKEHO CTpATerii 1 TAKTUKH, 110 Peai30BYBAIUCS MIPU BIATBOPEHHI XYI0KHIX
oOpa3iB-IepCOHAXIB Yy pOMaHiI YyKpaiHChKOIO MOBOI0. Ilepexmam pomany
IDYHTYETBCSA Ha TPHOX CTparerisx: agantuBHa crparteris (47%), crpareris
ueiTpamizamii (39%) ta penpoaykruBHa (8%). HaiimormmpeHiow 3 TaKTHK
nepekiany € JeKcuKo-cemManTnyHa ananrariis (58%). YV mepeknanmi mepeBaxae
3aCTOCYBaHHs IpaMaTUYHMX TpaHcopmarliii Hajx JekcudyHuMu — 56% Tta 26%

BIIIIOBIIHO.

Knrouosi crnosa: nepexnan, XyaokHii 00pa3-mepcoHax, CTpaTeris, TaKTHUKa,

JICKCHUKA, TPpUJIICD.



ABSTRACT

The graduated paper is devoted to the study of the strategies and techniques
used by the translator Borys Previr to reproduce the artistic images of the
characters in Catriona Ward's novel "The Last House on Needless Street"” into the

Ukrainian language.

The relevance of this study lies in the growing scientific interest in the
problems of translation of artistic images. The object of the study comprises the
artistic images of the characters of the novel. The subject matter of the work is
strategies and techniques of reproduction of artistic images in translation. The goal
of the study is to survey the strategies used and their affect on the perception of

artistic images by readers.

With the help of comparative, stylistic, pragmalinguistic and cognitive
analysis revealed and categorized translation strategies, along with their impact on

character perception.

The scientific novelty of the study lies in the fact that it is the first in-depth
analysis of how artistic characters are translated in this novel. The practical
significance of the research lies in the benefits for both translation practice and

theory.

At the level of theoretical generalization, it was determined that the
characteristics of the artistic image of a character in a thriller novel should be
studied within three linguopragmatic theories: speech acts, maxims of politeness
and cooperation, and conversational implicatures. The analysis of lexical-semantic
and stylistic means of creating artistic images of characters was carried out, the
strategies and techniques implemented during translation were investigated. The
translation of the novel is based on three strategies: adaptation (47%),

neutralization (39%) and reproduction (8%). The most common technique used is



lexical-semantic adaptation (58%). In the translation, the use of grammatical

transformations prevails over lexical transformations - 56% and 26%, respectively.

Keywords: translation, artistic image, character, strategy and techniques,
thriller.
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BCTYII

AKTyaJIbHiCTh POOOTH 3yMOBJIEHA 3POCTAHHSIM HAyKOBOI'O 1HTEpECY /0
IparMaliHrBICTUYHOTO Ta CTUJICTUYHOTO AaCIMEKTIB MepeKIaay XyJIOXKHIX
o0pa3iB MepcoHaXiB y JiTeparypi, ¢uibMax Ta Tejecepianax sl po3yMiHHS
1HIIOMOBHOI KyJbTypHU. 3aCO0M CTBOPEHHS XYAO0KHIX 00pa3iB I[IKaBl SIK 3pa3Ku
IpOSIBY KYJIBTYPH, BUPXKEHOTO, 30KpeMa, B MOBHIH (opmi, TOXK aHAII3 IXHHOTO
nepekiaay € BaXJIMBUM. TpUiIepu € caMOCTIMHUM JIITEpaTypHUM KaHPOM, SKUM
npuTaMaHH1 cnenu@iydi 3aco0u, TpoTe, BOHU BIAPIZHAIOTHCA Yy 3aJI€KHOCTI Bij
cyOxanpiB. Lle cTocyeThes 1 TpUiepiB 13 €IeMEHTaMH pOMaHy KaxiB, 30KpeMa,
takoro sk pomaH Kartpionu Bopa «OctanHiii AiM Ha O€3MEUYHIN BYJHUII», 110
MICTUTh 00pa3W NEpPCOHaXIB, MPH BIATBOPEHHI SKHX YKPaiHCHKOIO MOBOIO
nepekinaaad fO. IIpeBip BUKOpUCTOBYBAB P13HI CTPATETI] 1 TAKTHKH.

Boanouac, ctparerii 1 TAKTUKY BIATBOPEHHS XYJ0KHIX 00pa3iB MEPCOHAXKIB
aHrmicbkoMoBHOro pomany Karpionn Bopa «Octanniii aiM Ha Oe3nedHiid
BYJHMII» TpHU TEPEeKIaal yKpaiHChKOIO MOBOIO Hapaszi He Oyid NpeaMeToM
CHEIaJIbHOTO JOCTIHKEHHS! HAyKOBIIIB, 110 TaKOX 3YMOBUJIO aKTyaJbHICTh Ta
JOIUTBHICTH OOpPaHOi TEMU MaricTepchbKoi pOOOTH.

O06’ekT HoCTiTKEeHHS — XYI0KHI 00pa3u MepCcoHaXIB aHTTIHChKOMOBHOTO
pomany Karpionu Bopn «OctanHiéi aiM Ha Oe3neuHid BYJIMIN» Ta WOTO
yKpaiHCbKOMOBHOTO Tniepeknany b. [Ipesipa.

IIpeaMer nocaigaeHHss — cTparerii 1 TaKTHUKWA BIATBOPEHHS XYJIOXKHIX
oOpa3iB mepcoHaxiB aHTIicbkoMOBHOTO pomaHy Karpionu Bopn «OctanHiit nim
Ha Oe3MeyHIN BYJIHII NP MEPEKIali yKPaiHChKOK MOBOIO.

Meta pgochailzkeHHS — TEOPETUYHO JOCHIIUTH Ta TPAKTUIHO
MIPOAHANI3yBaTH CTPATErii 1 TAKTUKU BIITBOPEHHS XY/I0KHIX 00pa3iB MEPCOHAKIB
aHrmiickkoMoBHOTO poMaHny Karpionn Bopa «OctanHii aiM Ha Oe3nedHiit

BYJIMII» NP NIEpEKIail YKpaiHCbKOK MOBOIO.



3aBAaHHSA TOCTiIKEHHS.

1. Hdocninutu mpoGiieMy BHUBUYEHHS JIIHTBOIPArMaTHYMX XapaKTEPUCTHUK
MICUXOJIOTTYHOTO TOPTPETY.

2. Po3riasHyTH MOXJIMBOCTI BHUKOPHCTaHHS XYIOXKHIX 3aco0iB st
MOCUJICHHS XYA0KHBOI 00Pa3HOCTI.

3. CxapakTepusyBaTu CTpaTerii Ta TaKTUKH, IO BUKOPHCTOBYIOTBHCS IS
BIITBOPEHHS XYJ0XKHIX 00pa3iB MepCOHAXKIB.

4. 3MIACHUTU JIEKCMKO-CEMaHTHUYHY KIacH(iKallilo XyJ0XKHIX oO0pa3iB
nepcoHaxiB y pomani K. Bop.

5. IlpoananizyBaTu CTHJIICTHYHI 3acO0HM, IO BUKOPHUCTOBYBAJIUCS JIJIs
CTBOPEHHSI Xy0XKHIX 00pa3iB MEPCOHAXIB B TEKCTI OPUTTHAITY.

6. [IpoananizyBatu cTpaTerii Ta TaKTUKH, BUKOPUCTaH1 MepeKIagadeM s
BIJITBOPEHHS XYI0’KHIX 00pa3iB MEPCOHAXKIB Y JOCIIKYBAaHOMY TBODI.

7. JlocmiauTy mepekaaganbki Tpanchopmariii, 1o BUKOPHUCTOBYBAIIUCS IS
peanizarllii cTpaTerii 1 TaKTHK.

MarepiajioM JocCJaizKeHHsl CIyryBaB aHrmiickkoMoBHUM pomaH K. Bopa
«OcranHii aiM Ha O6e3neuniit Byuii» ("The Last House on Needless Street") ta
Horo ykpaiHChbKUil niepekiiaj, BukoHanuii b. I[Ipesipom.

MeToam AOCHiIKEHHS — aHANi3 HAYKOBOI JITEpaTypH, JAiHe8iCMUYHULL
aHaniz, MO 3aCTOCOBYBABCSA MPHU JOCIHIKEHHI MParMaliHTBICTUYHHX, JEKCHUKO-
CEMAaHTUYHUX Ta CTWIICTUYHMX 3ac00IB CTBOPEHHS XYJOXHIX 0Opa3iB
NEPCOHAXIB, nepeKknadaybkuli aHani3 BUKOPUCTOBYBABCS I JOCTIIKEHHS
CTpaTerii 1 TaKTUK BIJTBOPEHHS XYyMOXKHIX 0Opa3iB MEPCOHAXIB YKPaiHCHKOIO
MOBOIO, a TAKOX TpaHc(opMalliid nepeKiany, ki Ipu [bOMY BUKOPHUCTOBYBAJIKCS;
KOMNapamueHuil auani3 BUKOPUCTAHO TMPU TMOPIBHAHHI 3ac00iB, MAaKCUM
CTBOPEHHSI XYJOXXKHIX 00pa3iB TEPCOHAXIB Ta CTpaTerii iX BIATBOPECHHS
YKPAiHChKOIO MOBOIO; cuHme3 OyJl0 BUKOPUCTAHO NpPH y3arajlbHEHHI BHCHOBKIB

YYEHHX 1 HAIlIUX BJIACHUX PE3YJbTATIB JOCHIKEHHS, KIacugikayis BUKOPUCTaHA



I Kiacudikaiii JIEKCUKO-CEMaHTUYHUX Ta CTHUIICTUYHUX 3ac00iB CTBOPEHHS
XYJIOXKHIX  00pa3iB  TEPCOHAXIB;,  KEAHMUMAMUBHUL  AHANI3,  AKUM
MOCIYTOBYBAIUCS I MIAPAXyHKY CTAaTUCTUYHUX JAHMX; epagiuni memoou O0yIu
BUKOPHCTAaHI /Ui YHAOUHEHHSI Pe3yJIbTaTiB JOCIIKEHHS.

HaykoBa HOBHU3HA JOCTiIKeHHSI TIOJSITa€ B TOMY, IO BJIOCKOHAJICHO
KiIacudiKaiio TMepeKIaallbKuX CTpaTerii 1 TaKTUK BIATBOPEHHS JIEKCHUKO-
CEMaHTHYHHMX Ta CTUJIICTUYHUX 3aCO01B CTBOPEHHS XYA0XKHIX 00pa3iB MEPCOHAXKIB
y poMaHax-Tpujiepax BIAIMIOBIIHO O MaTepiandy JOCTIIKEHHS.

Teoperuuna 3Hauymrictb poOOTHM TONSATa€E B TOMY, WO MUTaHHSA
NepeKIaalbKuX CTpaTerii 1 TaKTUK OJepXKald TOJMAJbIINN PO3BUTOK, a iXHE
JOCIIJIKEHHS JJO3BOJIMIIO 3pOOUTH BiJIMOBIIHI HAYKOBI BUCHOBKH.

IIpakTuyHa 3HAYYIIICTH JOCJIIKEHHSI — PE3YJbTaTH MaricTepChKoi
poOOTH MOXKYTh OYyTH 3aCTOCOBAHI y MEPEKIIa03HABUMX CTYAIsX, @ TAKOXK Yy KypcCl
MICUXOJIIHTBICTUKH, CTUJIICTUKH, TTparMaIiHIBICTHKHY.

Crpykrypa poboru. Marictepchbka aucepTallisi CKIaJa€eTbCs 31 BCTYILY,
OCHOBHOI YaCTHUHU 3 TPHOX PO3/LTIB, BUCHOBKIB JI0 KOKHOTO PO3LTY Ta 3arajJbHUX
BHUCHOBKIB, CHHCKY BHMKOPHUCTAHHMX JIKEpEN, CIHCKY JOBIJKOBOI JIITEPaTypH,

CIIMCKY JIKepen UTF0CTPAaTUBHOTO MaTepially Ta J0JIaTKiB.
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PO3A1JI 1. TEOPETUYHI ACIIEKTH JOCJIIKEHHSA
OCOBJMBOCTEM CTPATET'II I TAKTUK BIZITBOPEHHSI
OBPA3IB IEPCOHAXKIB YKPAIHCHKOIO MOBOIO

1.1. JlinrBonparMaTHYHUI MiIXia 10 J0CTiTKEeHHS Ta NMepeKIaay XyA0KHiX
o0pa3iB MepcoHakiB

Pi3HI mposiBM 30BHILIHIX Ta TCHUXOJOTIYHUX XapaKTEPUCTHK JIIOJAUHU
3HAXO/STh CBOE BIJOOpPaKEHHS Y XYAO0XKHIX JIITEpAaTypHUX TBOpaX. TakuM UYMHOM
CTBOPIOIOTHCS XYI0KHI 00pa3u. MOBJICHHEBI 3aCO0U € BaXXJIMBUMH JIJIs1 TIOOYOBU
XY/I0KHBOTO 00pa3y. IX JONINBHO AOCITIIKYBaTH 3 TOUKM 30Dy JIiHIBICTUYHOT
IparMaTuKH.

JlinrBomparmMaTvka — rajay3b JOCIIDKeHb y CEeMIOTHIIl Ta MOBO3HAaBCTBI,
110 BUBYA€ (PYHKI[IOHYBaHHS y MOBJICHHI MOBHHX 3HAKIB, CIIUPAETHCS HA YSIBICHHS
PO MOBY SIK CHCTEMY 3ac001B 1 MpaBui, poOUTH aKIEHT Ha KOMYHIKATHBHHX
MpoIecax Ta KOHTEKCTYaJIbHO 3aJIe)KHUX 3acaJax BUKOPUCTAHHS ITI€1 CUCTEMHU B
PI3HOMAaHITHHX aKTaX MOBHOTO CIiJIKyBaHHs [7: 51].

BinapmIicTh BUCIOBIIOBaHb, IO € KOMYHIKATUBHUMH OJIMHUIISIMH MOBH,
XapaKTePU3YEThCS Hacamrepes THM, 0 BOHH MICTSATH TOBIJIOMJICHHS, IIIO
NepenaeTbcsi MOBIEM 13 MEBHONO MeTor. [linxia JOCHIIHUKIB 10 MOHSTTS
«MOBJICHHEBOTO aKTy» IMOB’SI3aHUM 13 PO3BUTKOM TaK 3BAHOTO «IPArMaTUYHOTO
NOBOPOTY» B JIIHTBICTHIll, MOYAaTOK SIKOTO MOB’S3YIOTh 13 MpalsiMU JIOTIKIB
Kem6pumxcekoi Ta Oxkcdopacekoi mkin, sk-ot: k. Octin, [1.d.Ctpocon, Ix.
CropJib Ta iH.

3aranpHl acleKTH TNepeKiIaay BUBYAIM Takli 3apyOilXkHI Ta BITUM3HSHI
HaykoBli gk JI. Anb3axpani, M. beiikep, JI. Benyti, B. Kapa6an, C. MakcimoB,
K. Hopg, I1. Hetomapk, O. CeniBanoBa, I. Cinsroscbka, . @oHr Ta iH.

CyyacHa JIIHTBICTHYHA TparMaTvka, 3a Kiacu@IiKali€ln YKpPaiHChKOI

moBo3HaBuill JI. [lleBeniaze, Mmae Bl Tedii, Opi€HTOBAHI Ha:
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a) CHUCTEMHE BHBYEHHS MPAarMaTUYHOTO IMOTEHIIa]y MOBHHUX OJUHUIIb
(TeKCTH, peueHHs, CJIOBA);

0) BUBUGHHS B3a€MOJIii KOMYHIKaHTIB Y MOBJICHHEBOMY CHiJIKyBaHHI [44:
23].

[Ipencrasuuku nepuoi teuii (H. Copanrep, . Jlabyaa, O. Makcumuyk Ta
1H.) COpPSIMOBYIOTH TOCHIJKCHHS Ha BUPIIICHHS MUTAHHS BCTAaHOBJICHHS MEX
MK CEMaHTHUKOIO ¥ MparMaTUKol, a TOMY MAalTh CIpaBy 13 MOBHUMH
snaueHHssMu [61; 25; 30]. Oxpim Toro, € cipoOu HAYKOBIIB 10 chepr CEMAHTUKH
BITHECTH 3HAUYEHHSI MOBHUX OJIMHHULIb, HE3AJIEKHI B1Jl KOHTEKCTY (a TaKOX # YMOBHU
ICTUHHOCTI iXHIX MpPOIMO3HIIiii), a J0 MNparMaTUKH — KOMYHIKaTUBHI (DyHKIIIT
BUCJIOBJIIOBAHb T4 CUTYaTUBHY 3YMOBJICHICTb POIIO3ULIIH.

[Hmra Tewiss JHrBICTUYHOI TMparMaTUKKA TIOB'S3aHA 3 TOSIBOIO  Teopii
oputaHcekoro ¢imocoda Ta minrsicrta Jk. OcTiHA MO0 MOBIEHHEBUX aKTiB. Ii
CYTb TOJIATAE B TOMY, III0 BUCJIOBIIIOBAHHS € HE TIIbKU MOBIJOMICHHSIMH IIPO CTaH
pedeil y CBITI, TOXK MOXYTh OyTH KBai(hiKoBaH1 sSIK ICTUHHI 4M X1OHI. BoHM Takox
JAI0Th JIIOASM MOJKJIMBICTh BHKOHYBaTH TMeBHI 1ii. JIk. OCTiH 3ampornoHyBaB
HA3MBAaTH TaKi BUCIOBIIOBAHHS «Iep(POpPMATUBHIUMH MOBJIECHHEBUMH HisIMU» YU
«tiepdopmaTuBamMm» Ta po3poOuB ixHI0 Kiacudikariro [47].

[IparmMaTHuHUl HAMPSIMOK CY4YacCHOI JIIHTBICTHMKM BU3HAYa€ MEBHUUA MOBHUU
(deHoMeH, BHUXOASYM 3 MOro mparMaTuyHOro mnoTeHmiany. IIparmaTuunmii
NOTEHL1aJl MOBHOI'O fIBHILA BHUPAXAETbCA B TOMY, SKUH €PEKT BOHO 3MOXKeE
3MIMCHUTH Ha ajJpecara, «a caMe JI0 AKOi Aii MOro CHOHyKaTH (SKILO CIIOHYKaTH
B3arami)» [25: 352].

[IparmatruHuii MOTEHIIal MOBHUX (DEHOMEHIB HAWYacCTIIIe BUBYAETHCA Y
paMKax TpbOX TEOpid: Teopii MOBIICHHEBUX aKTIB, TEOPil CTpaTerii Ta MaKCUM
BBIWIMBOCTI Ta TEOpli MAKCHUM KOOTMEpaIiil 1 KOHBEpCAIliWHUX IMIUTIKATYp, K1

JIOTIOBHIOIOTH OJTHA OHY.
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Teopiss MoBJeHHEBUX aKTIiB. TeopeTMUHUN HaMNpPsIMOK, 3alpOIOHOBAHUM
JIx. OctiHoM, (pakTHUHO CTaB aNbTEPHATUBOIO T'PAMAaTUYHUM JOCHIIKEHHSAM 1
YITKO BHUSBUB JI€SIKI CYNEPEYHOCTI B IXHIX TOJIOKEHHSX. 3amporoHOBaHA
HAyKOBIIEM TPHUPIBHEBA CTPYKTypa MOBJIEHHEBOTO aKTy — JIOKYIS, LJUIOKYIIS Ta
MEPJIOKYIlISE — CTaja JOCHUTh BJAJIOI0, OCKUIBKH JIO3BOJIMJIA BUIIIUTH KITIOUYOBI
MOMEHTH KOMYHIKATUBHOI Jii. BCTaHOBIEHO, 110 YCIIX MOBJIEHHEBOTO aKTy
3aJICKHUTD BiJl TOTO, HACKIIBKU CITyXad iAeHTH(]IKYy€ 1JUTOKYIii0 MOBI [47].

Boanowac 1e kiIouoBe MOHSTTS MparMaTUKA HEOAHO3HAYHO TIIYMAUHIIOCS
pi3HUMH aBTOpamu. HailOinbIn sickpaBe BHpa)XEHHS 111 BIJIMIHHOCTI 3HAWIUIM B
ICHYIOUHUX KJjacuikaiisix MOBJICHHEBUX akKTIB. [IOHATTS «MOBJICHHEBUU aKT»
BU3HAYAETHCS SIK «IIUIECIIPSIMOBAHA MOBJIGHHEBA [is, WO 3IMCHIOETHCS
BIIMOBITHO /10 BU3HAHMX Y CYCHUIBCTBI IPHUHIMUITIB 1 MPaBWJI MOBJICHHEBOI
noBeniHkuy [2: 412]. lle Bu3HaueHHs He Biapa3y chopMmyBanocs. AMEPHKAHCHKHIA
bimocod moBu k. Chopiib TakoX poOUTH CHpoOy MpPOaHaTi3yBaTH OKPEMHIA
UUUIOKYTUBHHMM aKT 1 Ha3UBa€ MOTO ULIOKYTUBHUM aKTOM, MOBJIEHHEBUM aKTOM 1
MOBHHMM aKTOM, BBaXalOUW WOr0 MIHIMAJIbHOK OJWHMIICI0 MOBJICHHEBOI
komyHikaiii [60: 152], a 3aBmaHHSAM CBOIrO JOCIIIKEHHS BBa)ka€ HEOOXIIHICTH
Kyacudikallii TaKux akTiB.

€nuHuii  MOBJEHHeBUM akT (mam - €MA) y JiHrBoIparMaTuii
MPEACTABICHUNM SK TpUpiBHEBE YTBOpeHHS. €MA 1O BIIHONIEHHIO O MOBHHX
3ac00iB, 10 BUKOPHCTOBYIOTHCS B HBOMY, BUCTYNA€ SK JIOKYTHBHUH aKT; IO
BIJIHOIICHHIO JI0 TPOSIBIIEHOT METH 1 HU3KM YMOB ii peamizallii — K UIJIOKYTHBHUMN
aKT; 1O BIJHOIIEHHIO JI0 BJIACHUX Pe3ynbTaTiB €MA BHUCTYyIA€ K MEPIOKYTHBHHM
aKT.

Toil ¢akt, 1O OHIHKY MOXHA IHTEPHPETYBAaTU SAK OCOOJMBUN THUI
UUUIOKYTUBHMX CWJI, TpHUBaJUil dYac HE TMPUBEPTAB yBaru JOCIIIHUKIB.
OCHOBOMOJOXKHUK KIacu(DIKaiiHOT AISUIBHOCTI B raiy3l Teopii MOBJICHHEBUX

akTiB Jx. OCTiH y CBOili TaKCOHOMIi, TOOY/IOBaHI Ha OCHOBI aHami3y OJM3BKO
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1000 giecnmiB, 3maTHUX [0 Nep(GOPMATUBHOTO ICHYBAaHHS, BHOKPEMIIIOE:
sepouxmusu (aKTHU CYIKCHHSI, BiJl CIIOBO «BEPAHMKTY» — PEUCHHS), eK3epyucusu
(MoTHBamikHiI i), Komicuéu (aKTH 3000B's3aHb), Oexabimueu (aKTH ETUKETHOI
NOBEAIHKU) 1 excnosuyii (MoscHOBaiIbHI 1ii). I{i kimacu € ojgHOYacHO
kinacudikariero nepGopMaTUBHUX JI€CITIB Ta UIOKYTUBHHX akTiB [47: 45].

JIx. OcTiH BU3HaB, 10 HWoro kiacudikallis Mae TEBHI HENOMIKUA. ABTOp
niggaB  CyMHIBY JIOHUIBHICTH Kiacudikamii €MA 3a npedopMaTuBHUMU
JECIIOBAaMHU Ta 3BEPHYB YyBary, HI0 MEXI MDK KjacamMH HE 3aBXKAU OYEBHJIHI.
JIx. Cropnp  yTOuHHMB Mexi kiacudikamii Jx. OcTiHa, 3acHYBaBIIM CBOIO
«aIbTepHATUBHY TaKCOHOMIIO» Ha JBAHAIIMTH TapaMeTpax, 3HAdymMXx 13
MOBO3HABUYO1 TOYKH 30py. Cepes HUX MOKHA BHJIIJTUTH TPU OCHOBHI: UINTIOKyTHBHA
MEeTa BHUCIIOBJIIOBAHHS, BHUPAKEHUW TICUXOJOTIYHUNA CTaH Ta CHPSIMOBAHICTh
anmarrrarii [60: 181].

[pyHTyrounch Ha LUX 1 Jeskux iHmmx Kputepisx, Jbx. Cwopinb pasom i3
OenbriicbkkuM JiiHrBicToM /. BannepBepkeHOM BHIUISIOTH IT'ATh OA3UCHUX THUIIIB

imokytuBHUX akTiB [60: 181-185] (Puc. 1.1):

penpe3eHTaTusu (360 *MOBIAOM/IAOTb NPO NMEBHWUI CTaH CNPaB i MPUNYCKalOTb
acepTVIBVI) BiZNOBIAANbHICTb MOBLA 33 ICTUHHICTb BUC/IOBAOB/IOBAHHA

ONPEKTUBU ®CMOHYKYIOTb apecaTta A0 34iMCHeHHA Yoro-Hebyab

®BMKOPUCTOBYBaHi MOBLIEM AJ151 TOTO, W06 y3aTK Ha cebe neBHi

Komicuem ) 4 ,
3060B’A3aHHA 3p06UTU B MaibyTHbOMY AIKYCb Aito

eKcrnpecusm ®BMPaAXKAOTb BHYTPILIHIO MCUXiYHY MNO3MLLiI0 MOBLA LWOA0 NEBHOFO CTaHy
cnpas
AEeKNapaTtneu ©BCTAHOB/IIOIOTh | 3MIHIOKOTb MEBHWUI CTaH CMpaB Y HABKOAULLIHBbOMY CBITi

Puc. 1.1 DbasucuHi Tunum KoMmyHikatuBHUX akTiB 3a JIx. Chopiem Ta

J1. BannepepkeHoM
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Bapro 3a3HaunTH, 110 HEOJHOPIJHICTh 1 CKJIAJHUNA XapaKTep EKCIPECHBIB,
CTAIM TPUYMHOIO HU3KM HAyKOBHX cyrepedok. Piu y T1im, mo JIx. Cropib
MoB’s3y€e crnenudiky 1bOro Kjacy BHCIOBIIOBAaHb SIK 13 BHPAKEHHAM eMOIlINA (a
OTXK€, ¥ 13 eMOLIIMHUM aCIeKTOM OIIHKH), TaK 1 3 BUPAKEHHSIM €TUYHO1 MTOBEIIHKHU.
JIOCHiTHUK BBaXKa€ EKCIPECUBU «MOBIICHHEBUMH aKTaMH 3 1JUIOKYTHBHOIO METOIO
BUPKEHHS TIcKxoJioriyHoro ctany» [60: 183]. OcHoBHa moyieMika po3ropTaeThCs
HaBKOJIO (akTy, IO B HOMIHaTHBHOMY mepeniky JIk. Cropass B 3B’S3Ky 3
eKCIIpecCHBaMHM 3raJlaHi OI[iIHHI MOBJIEHHEBI akTu. bputancekuit jiHreict Jx. Jliu
JI0JATKOBO Buainge kiac «koHpmikrusiBy (conflictives) — BucioBienp i3
«KOH(IIKTHOIO» 1IJIOKYIIIEI0, SIKI BCTYNAIOTh y MPOTHPIYYS 13 COLIAJIBHUMHU
IUISIMHM 1 32 CBOEIO TIPUPOJIOI0 TIOKJIMKaHI oOpaxartu [56: 104].

Otxe, Oyap-skuii €EMA MoXXe oJiep)KaTh OIIHHE 3HAYEHHS 3a JIOMOMOTOI0
BUKOPUCTAHHS BIAMOBITHUX JEKCUYHUX a00 rpaMaTUYHUX 3aCO0IB.

MakcuMu BBIiWINBOCTI. BBIWINBICTE € OJHUM 13 O0OB’S3KOBHX E€JIEMEHTIB
CHUJIKYBaHHs, 1110 3a0e3Meuye piBHUHM, YCHIITHUHN 1 0€3KOH(IIIKTHUI Horo nepeoir.
VY 3aranbHOMY pO3yMiHHI, KaTeropiss BBIWIMBOCTI — II€ JIIHFBOIparMaTuyHa 1
JIHTBOKYJIbTYpPHA KaTeropis, sika € OJHUM 13 00’ €KTIB BUBYECHHSI MOBHOTO €TUKETY,
0 JOCHIJDKYEThCSI B TMparMaruill, COIIOMIHTBICTHIN, KYyJbTYpl MOBJICHHS.
HalinmomwupeHimyM y JIHTBICTHYHIM TeOpii € BU3HAYEHHS BBIYWJIMBOCTI SIK
MOBEIHKH, CIPSIMOBAHOI Ha 3armoOiraHHs KOHQUIIKTaM 1 3a0e3MeyYeHHs YCMIIHOT
KOMYHIKallil MK CHiBpo3MOBHUKaMu. Ll nediHimiss BHUXOAWUTH 13 PO3YMIHHS
BBIWIMBOCTI, SIK HHU3KH TaKTHUK, [0 CHOPSIMOBaHI Ha MOOYJOBY TapMOHIWHUX
BITHOCHH MIX JIIOJAbMH, 1 TOMY CIYTYIOTh BUPAKEHHIO OCHOBHOT METH BBIWIMBOCTI
— TIOJIIMIIIEHHIO MPOIIECY KOMYHIKAITi.

3apo/KeHHs]  KaTeropii BBIWIMBOCTI B JIHIBICTULI TOB’SI3YEThCA 3
JOCITIIKEHHSIMU aHTJI0-aMEPUKAHCHKOTO HAMPSAMY JIPYTroi MoJIOBUHUA XX CTOMITTS.
¥ 60-x 1 70-x pokax y poborax amepukaHchbkux couioiiHrsicTiB E. I'opdmana,

I1. bpayn, a Takox Opurancekoro coromiareicta C. JleBincona Oymnu
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omyOJIIKOBaHI OCHOBHI Te€3M 3 BHUBYECHHS (OPM BBIWIMBOI TOBEIIHKUA. Y
3apyOlXKHIN JIHTBICTUYHINA JIITEpaTypl HAJA€TbCA BEIHMKE 3HAUYEHHS PO3poOIl
teopii BBiwaMBOCTI [49; 50], OCKIIBKM BBaXKa€ThCs, IO I KATEropis Bimirpae
BOXJIMBY POJIb B TMpoleci KOMyHiKamii. JIOCHITHUKM MIMIUIA BHCHOBKY, IO
JIHTBICTHYHA BBIWIMBICTH ICHYE JUISI TOTO, MO0 «30epertu oomyus ciyxada» [49:
345]. Ilig «oOnuuYsiM» pO3YMIETHCS CaMoIloBara, a B IPOIECI CIIIKYBaHHS
HEOOX1IHO 30eperTH, MiATPUMAaTh CaMOOLIHKY JoauHu. [Ipu 1pomy 30epekeHHs
o0MMYYsl — 1e HEe MeTa KOMYHiKallii, a yMoBa, 0€3 BUKOHaHHS SKOi HOpMajbHE
CIIKYBaHHS HeMoxxauBe [42: 159; 49: 61].

KoHueniis BBIWIMBOCTI Y BHUIJISAI MOBHUX MakcuM (MpaBwWi) TOB’s3aHa,
nepi 3a Bce, 3 imenamu I1. ['paiica, P. Jlakodd, x. Jliva.

Amnrmiiicekuii ¢inocod-anamituk 1. I'paiic gomyckae mMakCMMy BBIWJIMBOCTI
[52: 47]. Amepukancbka miHrBictka P. Jlakodd moTpumyBaiiacs IMepeBa)KHO
MparMaTUYHOTO MIiAXOAYy JO0 BHU3HA4YeHHs kiacu@ikaiii BBiwIMBOCTI. [[pyre
nparmaruune mnpaBwio P. Jlakodd, cBoero deproro, BKIOYae B cebe Taki TpU
MpaBWjia BBIWIMBOI MOBEAIHKH, IO BAXJIMBI SIK JJIsi BepOaJbHOTO, TaK 1 s
HeBepOaIbHOro CHiIKyBaHHS [55]:

1) He Oynap HaB’s3muBUM (don’t Impose);

2) naBaii MOXIIUBICTB BHOOpY (give options);

3) oyaw mooposuwmusuM (Make the listener feel good, be friendly).

[TepenbOauyaeThes, 10 KIIiII€ BBIWIMBOCTI MOXHa 3aCTOCOBYBAaTH B OYIib-
SKOMY KOHTEKCTI; CTyIiHb BBIWJIMBOCTI a0 ¢opmyra s i BUpa)KEHHS B MOBHIN
TpaJMIIil 3MIHIOIOTHCS B 3aJIC)KHOCTI BiJ] KOHKPETHO1 CUTYaIlll CIJIKYBaHHS, B SIKIN
BOHU 3aCTOCOBYIOTHCHL.

BBIWINMBICTh € THYYKOI CHUCTEMOIO cTparerid. Jljis Hamoro AOCHiKEHHS
CTaHOBJISITh 1HTEPEC CTpPATErii MO3WTHMBHOI 1 HETaTMBHOI BBIWIMBOCTI, OCKLIBKH

came BOHU JIONIOMararoTh XapaKTepu3yBaTH 1HTEHI{I}O MOBIIS.
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AHaJI3 TiIXOJIB JI0 BUBUCHHS KaTeropii BBIUWJIMBOCTI IOKa3aB, IO TeOpis
I1. Bpayn i1 C. JleBiHCOHa € HaWOUIBII MOBHOIO Ta HeCynepewnBor. OCHOBHUM
HOHATTAM ILi€i Teopii € mouarTsa «oommuus» (public self-image face), mig sxum
Ma€ThCS Ha YyBa3l NO3UTHUBHA COILlIalibHA I[IHHICTb, SIKy MAa€ KOXEH YJIeH
cycninberBa [49; 50]. Bynmp-sika mis BigOyBaeThCsi 3 METOO 30EpeKCHHS
«00mmyus» a0 YHUKHEHHS «BTPATH OOIHYUS.

Makcumu koonepanii i konBepcaniiiHi immiikarypu. B ocHoBy Teopii I1.
['paiic TOKIaAeHO TPHUHIMI KOOIepallii, CHiBIpalli, 1mo BKIOYae 4 TMOCTYJIaTH
[52]:

- MaKCUMa KUJIbKOCTI,

- MaKCUMa SIKOCTI,

- MaKcHMa BiJIHOIIEHHS (200 MakCcUMa peJIeBaHTHOCTI),

- MaKCMMa MaHepu MOBJICHHS (200 MakcuMa criocoOy BUPaKEHHS).

KoxeH 13 1IuX MOCTyJaTiB CKIAAAEThCS 3 OUTBII CICIM(PIYHUX MAKCHUM, K1
PEryJOI0Th MOBHY TOBE/IIHKY.

MakcuMi MOBHOTO CHUIKYBaHHSI € KEpIBHHMITBOM JI0 PAalliOHAJIbHOTO
BUKOPUCTAHHS MOBH, IXHE TOPYIICHHS (IMIUIIKATypH) MOXE CHPUMMATHCS SIK
CUTHAJI MpPO MEBHI HaMipu MOBLS. B onHIM cuTyalii MOXJIMBE BUKOPHUCTAHHS
nekinbkox mMakcum. Ha mymky I1. T'paiic, kpim nepepaxoBaHUX MaKCUM, MOKJIUBI
¥ iHII, 30KpeMa maxcuma esiuausocmi [52: 47].

[I. I'paiic Takox 3a3Hayaja, 10 BUAUICHI HEK MpaBuja COPSAMOBAaHI Ha
e(EeKTUBHICTH 1 IHHOPMATUBHICTb.

VY Takomy SBUII, SK XYAOXKHIA 00pa3 MepcOHa)ka, Pi3HI BUCIOBIIOBAHHS
MOXYTh HECTH OJHAKOBY IHTCHIII0O 1 HaBMAKU — Y B3aJIEKHOCTI BiJ CHUTYyaIlii
KOMYHIKaIi.

Sxio po3risaaTH Xy[A0KHIM 00pa3 MepcoHaXkKa K 3HAK (BUKOPUCTOBYIOUH
TEPMIHOJIOT1I0 CEMIOTHKH), B HbOMY 3aKJaJ€HO TNEBHHUU MOTEHINad aKTUBI3aIlli

MOBHOI'O Ta MOBJICHHEBOI'O )IOCBiJIy JJFOAUHU. TO)K, JJI1  BHU3HAYCHHIA
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MparMajJiHrBaJIbHOTO TOTEHIIAy XYI0HIH o0pa3 MepcoHa)ka, JOIUIBHO, Ha
HaIly JAYMKY, 3BEPHYTHUCSA 1O JCSKUX KaTeropii ceMioTHKH. Take MOHATTS
BUXOJIUThH 13 TOTO, L0 3HAUYIIOI XapaKTEPUCTUKOIO JIIOJAUHU € PO3YyMIHHS 11 SIK
KYJbTYpPHO-CEMIOTUYHOTO  00’€KTa, OCOOJMBOCTI  SIKOTO  CKJIQAalOThCid 3
1HAMBIAyaIbHUX Ta TPYHOBHUX (PI3UKO-TICUXOJOTIYHUX OCOOJIMBOCTEH, MPH IIHOMY
IPYIIOB1 HAIIapOBYIOThCS Ha 1HAWBIAYyalbHI. KynapTypHa AISUIBHICTE JIFOJUHU
pPO3TISAAE€TECA K 3HAKOBO-CHMBOJIIYHA,  3yMOBJIEHa  YHIBepCaJIbHUMHU
MeXaHi3MaMH pearyBaHHsI Ha 30BHIIIHE cepenoBuiie. KomyHikarlisi, B3aeMOIis 3
IHIIIOK0 AaBTOHOMHOIO OCOOHCTICTIO, PO3YMIETBCS SIK aKT CIUIKYBaHHS PIZHHUX
CEMaHTUYHUX CHUCTEM.

Oco6MBOCTI TParMajiHrBICTUKA BHUBYQJIKMCS TaKUMHU JOCHITHUKAMU SK
3. baunypko, II. bpayn, I.[I'paiic, M. Ky3nenoa, [Ix.Jliu, O.Makcumuyk,
Jx. Ocrtin, C. JleBincon, P. Jlakodd, dx. Coopas, M. denina, JI. [lleBeninze ta
1H.

[IparmaTuuHMii acTIeKT MEPEeKIay BUCBITIIOETbCS y Tparsax T. AHIpieHKO,
T. Casiy, I1. IIlanoBan Ta iH.

Jlexiibka BaplaHTIB TIYMAau€HHs ''XyJOKHbOIO oO0Opa3y MepcoHaxa'  sK
3HaKa 3a BepCIAMHU MePeKIaaviB:

o JlinrBictuunuii acmekT. llepexmamaydi MOXyTh BHKOPHUCTOBYBAaTH MOBHI
3aco0u JJis mepejiaul XapaKTepUCTHK MEePCOHAXa, TaKUX SIK MOBHUM CTHUJIb,
JiaJeKT, JIEKCUKa TOIo. Y IbOMY BHMAAKY, XYJOXKHIM 00pa3 ImepcoHaxka
CTa€ 3HAKOM 4epe3 JIHTBICTUYHI KOHCTPYKIIii, 1[0 BUKOPUCTOBYIOTHCS IS
HOro OMucy.

o [Icuxonoriunuii acnekt. IlepcoHaki MOXYTb BHUCTYNAaTH $IK CHMBOJIU
NEBHUX IMICHUXOJOrIYHUX a00 eMOIiHMX cTaHiB. BoHM  MOXyTh
NPEICTaBIIATA MEBHI aCHeKTH JIOACHKOI MpUpoAu abo BigoOpaxaTH MEBHI

ncuxonoriudi TeHaeHuii. Ilepeknagayui MOXyTb BUKOPHCTOBYBaTH MOBHI
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3aco0u, MO0 Mepenartu Il MCUXOJOTIYHI acleKTH 4Yepe3 XapaKTepu3alliio

IICPCOHAXKaA.

o Kynbrypuuii acnekr. Xya0xHI 00pa3u MEPCOHAXKIB MOXKYTh BigoOpa)kaTu
NeBHI KyJbTypHI abo icTopuuHi kKoHuenii. [lepexnagadyi MOXyTh oOupaTu
BIJIMOBIAHI MOBHI 3acO0M JJis1 TOTO, II0O MepeaaTH Il KyJbTypHI acleKTH
Yyepe3 OMKUCH Ta XapaKTEPUCTUKU EPCOHAXKIB.

e ComianpHuii acnekT. [lepcoHaxi MOXyTh TaKoK OyTH CHMBOJIAMH TTEBHHX
colllaJbHUX KJaciB, rpyn abo ijaei. [xHi BuMHKHM, mgianorm Ta
B3a€EMOBIJHOIIEHH MOXYTh BIAOOpakaTh COLIaJIbHI CTPYKTYpHU Ta
npobiemu. [lepeknagadi BUKOMCTOBYIOTh MOBHI 3ac00M JI Tepenayl ux
COLIIAJIbHUX ACIIEKTIB Yepe3 OMKCH T4 PO3MOBHY MOBY IIEPCOHAXKIB.
OCKUIBbKM y LIEHTp1 Cy4acHOI KOMYHIKaIlli, 1Ka B1iA0YBa€TbCA 3a J0MOMOTrOI0

Tiel 4d Ti€El CEMIOTHYHOI CHUCTEMH, 3HAXOIUTHCS JIIOAWHA, XYJIOXHIH o0pa3s
MEePCOHAKa MOKHA BBAXKATU SIBUIIEM AHTPOMOLICHTPUYHUM. AKTHUBHI yYaCHUKHU
JUCKYPCY XYAOXKHBOTO TEKCTY — aJIpecaHT (aBTOp TEKCTY) Ta ajapecar (4uTad), a
CUTYyaIlisl CIUIKYBaHHS Tepeadayae MeBHI COIlialbHI PO, sIKI aJpecaHT 1 agpecaT
BUKOHYIOTH Y TIPOII€CI KOMYHIKATUBHOT B3a€MO/IIi.

[TopTpeT MOBHOI OCOOMCTOCTI MOKJIMBUM JIMIIE HAa OCHOBI PO3IJIAY BCIX
CKJIQZIOBUX 1i CTPYKTypH, Ha BepOATbHO-CEMaHTUYHOMY, JIIHT'BO-KOTHITUBHOMY Ta
nparMaTiYHOMY PiBHsIX [45].

XapakTepuUCTUKN TepcoHaxiB BuBdain €. KamHOK (KOMIIO3UIIMHO-
moBieHHeBu# acmekrt), O. Kymuk, M. [lenentok, 3. llleBuyk (mopTpetHi omnucu),
T. Jlucuuenko (XyaoxHsi OOpa3HICTb MpPU CTBOPEHHI MOPTPETHUX OIMUCIB),
M. MokpiBchKa (JIEKCHKO-CEMaHTHYHI OCOOJIMBOCTI) Ta iH.

Oco06muBOCTI  BINTBOPEHHS MOBHUX TOpTpeTiB BuBdanu b. Komomiid,
I. Koxxanosa, @. Ilenenrok Ta iH.

Y cyyacHMX (UIONOTIYHUX CTYOISIX XYyJOXHIA 00pa3 mnepcoHaxka

PO3IIAIAETHCA SIK KOHKPETHA M y TOM CaMUU 4ac y3arajbHEHa KapTUHA JIFOJCHKOTrO
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JKUTTS, CTBOPEHA 3a JOMOMOIOI0 BHUMHCIY 1 IO Ma€ €CTETUYHE 3HAYCHHS.
XynoxHii 00pa3 nmepcoHaka He MOKE PO3TIIAATHCS 1032 TEKCTOBUMU 3B’ SI3KAMH,
TOOTO 1032 KaTeropi€l0 aBTOPCHKOIO BIIHONIICHHS, 1110 3B’A3y€ W OpraHizye TEKCT
TBOPY, aj/DKEe HaMKpalle XapakTep IepcoHaka PO3KPUBAETHCS Yy MOBJICHHI.
XynoxHii 00pa3 mepcoHa)ka HAPOMKYETbCSI HA OCHOBI CYKYITHOCTI BCIX
MOBHOCTHJIICTUYHUX 3aco0iB, $AKI BIZHOCIATBCA JO HBOro. BIH MICTUTH
XapaKTEePUCTHKN 00’ekTa Oiorpadii Ta wmae CBOi OCOOJMBOCTI, Taki SK:
JUHAMIYHICTh, 00’ €KTUBOBAHICTh, PO30CEPEHKECHICTh, IMPEBATIOBAHHS OKPEMHX
BU/IIB, TOKYMEHTAIbHICTb.

[ToHATTS «OPTPET» BKHUBAETHCSA SK Yy IMAPOKOMY, TaK 1 y BY3bKOMY
3HAYEHHAX. Y OUIBIIOCTI JIBOMOBHUX aHIVIO-YKPAiHCBKHX CJIOBHUKIB MOHSTTS
«TOPTPET» BU3HAYAETHCS IITUPOKO, SIK-OT:

1) MaroHOK, KapTuHa abo (oTorpadis i3 300paKeHHSIM JIFOAMHU;

2) SICKpaBHii OITKC 3a IOTIOMOT00 BepOanbHUX 3ac00iB [65: 478].

Y cnoBauuky Meppisim-BeOcTep TilymMaueHHS «HOPTPETY» € BYKUUM,
HAOMIDKEHUM JI0 XapaKTEPUCTHKHU JITEPATYpHOTO TOPTPETY: «ICKPaBUN OIMUC
CJIOBaMH KOroch abo yorock» [67: 465]). Ykpaincekuit MoBo3HaBenb O. KannHiok
BBA)XKAE€ TEPMIHU «IOPTPET», «IOPTPETHUH OMHUC» Ta «OIMUC MEPCOHAKA»
cuHOHIMIUHUMHE [19] Ta cam «mmopTpeT» pOo3risiiae SK «Pi3HOBHI KOMIO3HIIIHHO-
MOBJICHHEBOT (OPMHU  «OMHUC», TPEIMETOM 300paXCHHS B SIKOMY BHCTYIIa€
JITEpaTypHUN TMEpPCOHAX, WOTO 30BHINIHINA BUIJIAN, OST, MaHepa IOBEIIHKH, B
TOMY YHKCJIi MOBJICHHEBOT; TICHXOEMOIIiiHI peakilii Ha oTouyrouuit cBiT» [19: 46].

Y 3apyOiKHOMY MOBO3HABCTBI TMOHATTS nopmpema  B3arajil He
BIJIOKPEMITIOETHCA Bl TIOHSTTS MepcoHaxca. bimbll By3bKO 11€  TOHSTTS
PO3TISIAETHCS Yy BITYU3HSAHUX CTHUIIICTHUII, JIIHTBOCTHIIICTHII, JIIHTBICTHUII TEKCTY 1
BU3HAYAETHCSI TEPEBAKHO SK 300paK€HHS 30BHINTHOCTI Teposi: WOro o0mmyus,

birypu, oxasry, maHepu tpumarucsa [43]. Tloprpernuit ommc Bkmovae: 1)
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300paKCHHSI 30BHIMIHOCTI: OOJHMYYsI, BOJIOCCS, CTAaTypH 1 T.I.; 2) OMHC MIMIKH,
roJI0Cy 1 JUHAMIKU JUXaHHs, TAaHTOMIMIKH 1 MaHep; 3) oasry i akcecyapis [26].

JlocnmigHUKM 3a3HA4yaroTh, 10 MOBJICHHEBUW TIOPTPET TMEPCOHAXKA B
XYIOKHBOMY TEKCTI BHKOHye mieBHI (QyHkiii [28]. Tak, BiH Bka3dye Ha
MIPUHAICKHICTH MIEPCOHAXKA J0 MEBHOI TPYIH, CIIYTY€E 3aCO00M IEMOHCTpaIlii TOTO,
KMM caMe€ € TIeBHMM TMepcoHaxk TBOpy. Hampukian, MO3UTHBHI Tepoi B
XYJI0’)KHbOMY TEKCT1 YacTO BHUCJIOBIIOIOTH 1]I€i aBTOpa, a iXHS JKUTTEBA TMO3UIIIS
MOKe OyTH BiII3€pKaJICHHSIM aBTOPCHKOT KOHIIEMINT MOHATH A00pa Ta 31ma. Tomy,
SKIIO TOJIOBHUM TEepOd € TIO3UTUBHUM, HOrO MOBJIEHHS Ma€ MO3UTHBHO
cnpuiiMatucss 1  yuTadyeM, TOOTO Ma€  KOMYHIKQTUBHO  BIAMNOBIiAaTH
3arajJbHOJIIOICBKUM MOpaJbHUM cTaHmapTaM. KpiM TOro, Take MOBJIEHHS CIIyTY€E
MPOBIIHUKOM aBTOPCHKUX YSIBJICHB PO MO3UTUBHICTH SIK TaKy. ETuko-ecTeTnuHuit
ilca)T TTMCBMEHHHMKA OXOIUTIOE JIFOJCHKE JKUTTSA B IIIOMYy, J1a€ TICPCIICKTHUBY
pPO3BUTKY o0cO0HM, ii B3a€EMUH 13 CycHiIbCTBOM. (OOpa3u-HOCIT MO3UTUBHUX
KOHIIETITIB y JIITepaTypi MaioTh SICKPaBy, MOTYTHIO I1HAMBIIYaJbHICTh, 3aBXKIU
HEIMOBTOPHI, CBOEP1HI. LI XapakTepucTuku, B MOETHAHHI 3 B1/IBarolo, pilry4icTio
1 3aMoOB3STTSAM CTBOPIOIOTH YapiBJIMBICTH MOBHOIIIHHOI, SICKPaBOi JIFOJAWHH, Yepe3
oOpa3 sKOi aBTOp BHUCIOBIIOE 4YUTauyy CBid cBITOMISIA. JlOCHITHUKKA TaKOX
M1JKPECTIOITh, 1[0 00pa3 MepcoHa)ka HE MOXKE PO3TISIATUCS M03a TEKCTOBUMU
3B’sI3KaMU, TOOTO 10332 KaTErOPi€l0 aBTOPCHKOTO BITHOIICHHS, IO 3B’s3Yy€ U
Opratizye TeKCT XyJ0KHbOTO TBOPY.

VY HayKkoBi# JiTepaTypl ICHYIOTh pi3Hi Kiacudikallii puc JIOAUHA, B OCHOBY
SKUX MOKJIAJIEHO Pi3HI MiAX0U Ta Kputepii nmoairy. MoBo3naBuiisi M. MokpiBchka
BU/ILJISIE 4 BENIMKI TPYTIH:

1) iHTeNeKTyallbHI PUCH;

2) eMOIIiiiHI pHCH;

3) BOJIbOBI pHCH;

4) mopainbHi pucu [33: 44].
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VYkpaincbkuii giHTBICT [[. AnaabKo 30Cepe/KyEThCS MEPEeBaAKHO HAa TaKUX
Beukux rpynax [1: 100 — 101]:

1) 30BHIIIHICTD JIFOAMHU;

2) OBEAIHKA JIIOIUHU;

3) ¢i3uvHI XapaKTEePUCTHKH JFOANHU;

4) comiaibHi XapaKTEPUCTUKH JIFOUHH.

[TpoananizoBanuii TEOPETUYHUIN Ta UIIOCTPATUBHUN Marepiajl JJ03BOJIUB
po3poOuTH BIAacHY Kiacu@ikaiio XyJAOXKHBOTO 00Opa3a IepcoHaxka, 1100
BU3HAYUTH OCHOBHI CEMAaHTUYHI XapaKTEPUCTUKHU.

OTxe, MU BUALIIEMO:

1. KOrHITUBHI SIKOCTI IEPCOHAXKA (OXOIUIIOIOTh CIEKTP SIKOCTEU, OB’ A3aHUX
13 pO3yMOM, [aM’ATTIO, HA0YTUM >KUTTEBUM JIOCB1JIOM TOILIO).

2. ®i3nuHi Ta (i310I0TIYHI SKOCTI MepcoHaka (BKIIOYAIOTh, 30KpeMa, TakKi
SKOCTI SIK CUJIa, CIIPUTHICTH TOIIIO).

3. MopanbHi skocTi mepcoHaxa (q00poTa, MHUPICTH ab0 3JIOCHICTS,
HEIIUPICTH TOIIO).

4. BosibOB1 SIKOCTI MepCcOHaka. MU BIAAUISIEMO BOJIBOBI BiJT MOPaJIbHUX,
OCKIJIbKM B HaIlIOMY BUTAJKY 1]l BOJLOBUMHU PO3YyMIEMO TaKi, [0 HE 000B’A3KOBO
MaroTh ANBTPYICTHUHY / HEANBTPYICTHYHY CKJIAJOBY (Ha BIIMIHY Bil MOPaJIbHHX ),
TaKl, sIK CHJIa BOJI1, CMUJIMBICTB TOIIIO.

5. 3oBHIimHI sKOCTI mepcoHaxka. Croau BXOJATH 30BHINIHI SKOCTI, SKi
«UTFOCTPYIOTH» MCUXOJOTIYHHUM MmopTpeT (morisna, ¢opma miadopiaas — To0To Ti,
110 BBAYKAIOTHCS KIFOYOBUMH SIK Y XYJOXKHIX OMUCaxX, Tak 1y (i310HOMII).

VY HamoMy IOCHTIIKEHHI XYJI0KHI 00pa3u MEepCOHaXIB JOCTIKYIOThCS Ha
Mmatepiani pomany Karpionu Bopn «OcranHiii 1iM Ha O€3MEYHIN BYJIHIIY,
HANMCAHWK y KaHpi Tpuiepa. BapTo 3a3HaunTH, M0 XyA0XKHI 00pa3u y Tpuiepax
MaroTh CBOi OCOOJMBOCTI, SIKI 3HAYHOIO MIPOIO BIIMBAIOTH HA BIATBOPEHHS TBOPY

y TIepeKIIa/ii.
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Ha mo3nauenHs moaei/mepcoHaxiB, IO 3aisHI B XYIA0KHHOMY TBODI,
BITYM3HSIHE MOBO3HABCTBO MPOIIOHYE JACKUIbKA TEPMIHIB: Jitoua 0coba, nepcoHaic,
xapaxkmep, mun, oopas. Jliroua ocoda 1 IepcoHaX — MOHITTS, 32 JOMOMOTOI0 SIKUX
MO3HAYAIOTh MMOKa3aHy B XYJ0KHHOMY TBOPI JIIOJUHY O€3BITHOCHO JO TOTO, SKUM
YUHOM TJIMOOKO 1 BIPHO BOHA 300pakeHa MHUCHbMEHHMKOM. Y HamIiii poOoTi Mu
MOCIyTOBYBATUMEMOCS TEPMIHAMU «XYJIOXKHIN 00pa3» Ta «IepCcoHax», OCKUIbKU
BOHH JIO3BOJISIIOTH y3arajJbHUTH CYyTT€EBI PUCH T€pOiB, NEpelaHi MMCbMEHHUKOM 32
JIOTIOMOT'OI0 PI3HUX CTUJIICTUYHUX 3aCO0IB Ta 3 PI3HOIO MPArMaTUYHOIO METOIO.

JIiHTBIiCTMYHA TIparMaThka Mae€ 3B’S30K 13 TEOPIE0 Ta MPAKTHKOIO
nepeknany [37: 346], cmpusie IXHbOMY pPO3BHTKY. TEKCT OpHTiHAIY 1 TEKCT
nepekiaaay — e ABl (opMu ICHYBaHHS OJHOIO TOBIJOMJIEHHSA, 1 HEOOXIJTHO
3HAUTH M)XK HUMU TI€BHY YaCTUHY KOMYHIKaTUBHOI piBHOILIHHOCTI. [Ipn nepexsai
BAXJIMBO 3BEpPTaTH yBary Ha JKaHpP TEKCTy, TMpOIeC HOoro mepekamy,
BUKOPUCTAaHHSA TpaHcpopMalliil 3amiisi aJeKBAaTHOCTI TEKCTy, KpUTEPIl OLIHKU
SKOCTI TIEPEKIIAJICHOTO TEKCTY.

OTxe, Ha OCHOBI IIPOBEACHOTO OTJISIy TEOPETUUHOT JITEpaTypH, MU MOKEMO
3pOOMTH BHCHOBOK, II0 XapaKTEPUCTHKU XYIOXKHBOTO 0OOpa3y IEpPCOHaXY Yy
TpWwiepl JOLUIBHO BHBYATH B paMKax TPbOX JIIHTBOIIPArMaTUYHUX TEOPIH:
MOBJICHHEBUX aKTIB, MAaKCHM BBIWIMBOCTI Ta KOOMepalid 1 KOHBEpCalliHHUX
IMIITiKaTyp. XyJIOXKHIM 00pa3 mepcoHaka 3 TOYKHA 30pYy MparMaliHTBICTUKHU
NpUIyCKae 300paK€HHs HOTro MOBJIEHHEBUX OCOOJMBOCTEH, BepOATbHUX 1

HeBepOaIbHUX.

1.2. BukopucTtanHsi Xy/J10HiX 3ac00iB /ISl NOCUJIEHHS XY/A0:KHbOI 00Pa3HOCTI

Oco0MMBOCTI 3aCTOCYBaHHSI XYAOXHIX 3acoOIB JUisi CTBOpPEHHS 00pasiB

MEePCOHAXIB 3a3BUYall 3yMOBIJICHI )KAaHPOBOKO XapaKTEPUCTUKOIO TBOPY.
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Ilin xynoxHiMH 3acobaMu, Yy 3araJlbHOMY pO3YMiHHI, BH3HA4arOTh
CreriajgbHi 3ac00M MOCUJICHHSI XYI0KHBOI 0OpPa3HOCTI, MO CKIATAIOTHCS 3 JIBOX
KOMITIOHEHTIB— T, IO 3ICTaBISg€THCI 1 Te, MmO 3icTaBige. Ili KOMIOHEHTH,
00’ eqHy04KCh, (GOpMYIOTh 3arayibHe ckianaHe yspieHHs [10]. Take BU3HAYCHHS
HIAKPECIIOE  TOHATIHHY  CTPYKTYpY CTHJICTHYHMX 3aco0iB.  YKpaiHChKa
MoBO3HaBHIlsl M. 3amo00Bcbka MiA XYAOXKHIMU 3aco0aMH pO3yMi€ TPOINU YU
CTHJIICTUYHI PIrypH, P [IbOMY BU3HAYa€ CTUIICTUYHI (ITypH SIK MOBHUHM 3BOPOT,
CHHTAaKCUYHY KOHCTPYKIIIO, SIKa BHKOPHCTOBYEThCS sl BHpaszHocTi [14: 47].
VYkpaincbka JiHTBiICTKa M. Manbko CTBEpIXKY€, IO ICHYIOTh JBlI CHUCTEMHU
oprasizauii XyJ0XHbOI MOBHU — II€ TPONH Ta CTUJICTUYHI (ITypH 1 3a3HAYaE, 10
TpaJMIIIITHI TEPMIHU «TPOID 1 «(irypay Mo3HA4Yar0Th MOBHI SIBUINA, SIKI MAIOTh MIXK
co00t0 3araybHe Ta Biaminae [32].

HatomicTe OUIBIIICTE AOCHIOHUKIB BBAXKAIOTh ITUTAHHS CIIIBBLIHOIICHHS
MOHATh «TPOI» Ta «CTWIICTUYHA (irypa» AUCKycidHuUM. [lig HUMU PO3YMIIOThH
3ac00M  KOHTCKCTYaJbHO  CHHOHIMIYHOTO  yBUpa3HEeHHs  MoBjeHHs [10];
PI3HOMaHITHI CIIOCOOM BKMBAHHS CJIIB Y MEPEHOCHOMY 3HAY€HHI, 3aBASKH YOMY
CTBOPIOIOThCS 00pasu [14: 47] ta 1. VYkpainceka moBosHaBuusg O. SeHko
pPO3yMI€ MOHATTS «TPOI» HE TUIbKU SIK 00pa3Hy CITKY, Yepe3 SIKy CIpUHMAEThCA
CBIT, a i1 Cy0 €KTHBHE CTaBJICHHS JO IIbOTO CBITY, IO 3YMOBIIOE K XapakTep
OadeHHs CBITYy, TaK 1 HOro BIMUYTTS: «HE JUIIE KOHKPETU3YE YSIBICHHS PO
npeaMeT, PO KU 1AeThCs, alle i BiJoOpaXkae CTaBICHHS O HHOI'O MOBIsD [46:
397]. Sk i BCi CTMIICTHYHI MPUHOMH Ta 3acOOM, TPOIH MalOTh aMOIBaJICHTHY
XapaKTepUCTUKY: BOHM BHCJIOBIIOIOTh JCHOTATHMBHMA CMHCA 1 OJHOYACHO
GbopMyIOTh MOr0 3MICT 1 OI[IHKY, TMM CaMHUM BOHHU BHSBIISIIOTH CyO’€KTUBHE
cTaBieHHs. TOX Tpom — 1€ BXXMBAHHS CJIOBA YW 3BOPOTY, MPH SIKOMY SIBUIIC
Ha0yBa€ HOBOTO 1MEHI, HOBY HOMIHAI[IIO, fKa BXKHUBAETbCS B MEPEHOCHOMY

3HAYCHHI, [0 MOXE 3aKPIIUIFOBATHCS 3a CIOBOM, MOXE CTaBaTH HE OCOOJIUBICTIO
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TOTO YU TOTO BHUCJIOBIIOBaHHS, a OCOOJIMBICTIO IPYIU JIIOJEH YM B I[IJIOMY HOCIiB
MOBH.

Tax camo iCHYIOTH 1 Pi3HI MIAXOAU TO PO3YMIHHS MOHSTTS «CTUIICTHYHA
¢irypa». Tak, M. 3anmo00Bchbka BBaXKae, 10 CTUIICTUYHI Pirypu nepeadadaroTh
TpaHchOpMAaIIilo CTPYKTypH pedeHHS. TOX 10 HUX BOHA BiJHOCHTH CHHTAKCHYHI
3acobu BupasHocti [14: 50]. TlepexnamosnaBums I. OpnoBa BBaxkae, IO
CTHJIICTHYHA (Irypa 3a CBOEIO CYTHICTIO € JCBIAaHTHOIO, TOOTO BOHA € CBIJJOMOIO
CTpaTeri€l0 BIAXOAY BiJl MOBHHUX HOPM Ta PO3LIMPEHHS MEX MPHUPOIHBOT MOBH
[35: 10]. IlpeacraBHUK aHTJIIHCHKOI IIKOAM KOTHITHBHOI JiHrBicTuku P. Tcyp
BUHUKHEHHSI XYJOXXHbOIO €(QEeKTy TMOACHIOE 3allydeHHSIM JI0 IHTepIpeTali
KOTHITUBHUX CTPATeriil, Kl HE MPU3HAYEH1 CIIEHIAIBHO JIJIs1 0OpPOOKHU XyI0KHBOTO
TEKCTY [62]. XynoxHi edekTH, [0 BHUKOPHCTOBYIOTHCS aBTOPOM, HE
BIJIOKpEMJIEH] OAMHUIII B MEXax XYJI0XXKHbOTO TEKCTY, & CTBOPIOIOTH CKJIAJHY
CUCTEMY B3a€EMOIIOB’A3aHUX €JIEMEHTIB 1 HAIAI0Th XyA0XKHIN (YHKIIIT JOMIHAHTHE
IOJIOKEHHSL Y MeXaX XYJI0)KHbOTO TeCTy. TOX, CTUIICTUYHY (PIrypy HOCHITHUKU
BU3HAYAIOTh JBOSIKO: SIK OyJb-sKy (OpMy, B SIKIi BUpa)K€Ha IyMKa Ta sIK CBIJIOME
BIIXUJICHHSI B AYMII BiJl MOBCSIKJICHHOI Ta MPOCTO1 (hOpMHU.

Pi3Hi miaxoau 10 BU3HAYCHHS XYA0KHIX 3aC001B, a TAKOXK BEIMKE PO3MAITTS
TaKMX 3ac00iB Ta iXHIX (QYHKLIA 3yMOBHUJIO MOSBY OaratboX MIJXOMIB 10 iX
kinacudikaiii. CucreMaruzaiis XyJI0XKHIX 3ac00IB 3IIMCHIOETHCS 3a PI3HUMHU
kputepisimu. Hanpuknan, kmacugikamis k. Jlivua OyayeTbcs 3a NPUHLIUIIOM
PO3MEXYBaHHS MK HOPMAJIbHUMH 1 JeBIaHTHUMHU pucamu MoBu [46: 60].
VYkpaincbka mnepexnagosHaBuiss  O. JluHTBap y CBOiW  poOOTI  TPOIOHYE
KiacudikaIio, B OCHOBI AKO1 MOKJIAJCHO MiAXia 3a piBHAMH. L kmacudikaris
JIOTIOMara€ BUOKPEMHUTH TpU Tpymnu: (OHETHUYHI, JEKCUYHI Ta CHUHTAKCHUYHI
BUpXAJIBbHI 3aco0M, a Takox crwiictuyHi npuiiomu [27: 73]. KomOiHOBaHwMiA
MiAXiJ BKIOYAE OJHOYACHO MPHUHIUIK TapaJurMaTHYHOTO Ta CHHTarMaTHYHOTO

nomuty JIx. Jliva, a Tako TMOpIBHEBHM TMiAXiA. 3a HUM BWIUIAIOTH
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napajurMaTiyHy 1 CHHTarMaTuuHy (OHETHKY, MOPQOJIOTito, JEKCHUKOJIOTIIO,
CHUHTAKCHC 1 ceMaciooriro [27: 75].

[Tonpu OKIaTHICTh MPUHIUIIB KiIacu(iKalliii, HaBeJEHNUX BHIIE, BOHH, Ha
Hally AYMKY, MalOTh 1 HEJOJIKH, OCKUIbKH 3aHAJTO PO3PI3HAIOTH JIEKCUUYHUNA Ta
rpaMaTUYHUNA PiBHI. AJDKE XyHOXKHI 3aCO0M XO4Y 1 BUHHKAIOTh y CEMaHTHYHIN
chepi, OMHAK MOBHE BHUPKCHHS OTPUMYIOTh caMe Yy ¢opMi KOHKPETHHUX
TpaMaTHYHUX CTPYKTYD.

VYkpainceka ¢imonoruns 1. bammaniBchka Oepe 10 yBarm TEXHIKY
CTBOPEHHsSI TpOMIB Ta CTWIICTUYHUX QIryp 1 Ha3uBae Tponu «dirypamu
3aMillieHH», a Qirypu — «dirypamu cymimeras» [8: 12]. M. Mamupko moisisie
TPOIIM Ha BJIACHE TPONU Ta HEBJacHe Tpomu. [0 BiacHe TPOMIB AOCTIAHULA
BIJIHOCUTB: aJIeTopito, KaTtaxpesy, mertadopy, MeToHiMil0 Ta iH. Jlo HeBiacHe
TPOIIIB — aJto31t0, 3¢BrMy, eBemizM Ta 1H. PIrypu, CBOEIO YEProro, BOHA MOALIAE
Ha MIKpo(dirypu Ta MakpoQirypu, OCTaHH1 MICTATh 1Bl IPYNH: KOHCTPYKTHBHI Ta
nectpyktuBHi [32: 52]. JlochimHuid He BHOKpemyroe amiutidikamii Sk Tpymy
¢iryp, a BBaxkae ii iryporo y ckiami qecTpyktuBHux Makpodiryp [32: 30].

VY Hamiii HaykoBiM pPO3BIAIIl MM JOEIHYEMOCS JI0 IyMKH BYEHHUX, SIKI
BUJIIJISIFOTH OKPEMO aMILTi(hiKaIli came SIK TPyIy XyJI0KHIX 3ac001B MmapajiesibHo 13
Tponamu Ta crwirictuaauMu Qirypamu (B. Kenneni [53] Ta in.). Awmmmidikarii
3HAXOJAThCA Ha MepeTuHi Giryp i Tpomis. IM npuramanHi pucu, o 36IMKYIOTS 1X
K 13 TPOIIAMH, TaK 1 31 CTHIICTHYHUMHU (irypamu. [le sBuie 1ikaBe 1jisi HAC THUM,
o0 TOW camMHuil XYyJIOXKHIM 3acid — Hampukiaa, MOPIBHAHHS, MOXeE OyTH SK
oOpa3HuM, TakK 1 Hi, 3aJIE)KHO BiJl TOTO, 3 YAM MOPIBHIOETHCS 00’ €KT.

[TepeBara xymoxHIX 3aco0iB y Mexax peasizallii meBHOI aBTOPCHKOI 1aei
dbopmye aBTOpchbkuit imiocTriab [46: 39]. XymokHi 3aco0M y MOBO3HABCTBI
JTOCTIKYBaIMCss y pamkax pisaux Tteopidd [15; 16]. Bimbimicte JiHTBICTIB

3BEPTAIOTh yBary Ha jKaHPOBO-CTHIIICTHYHI 0c00MBOCTI TBOPIiB [34; 36] Ta iH.
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AHani3 HayKOBOI JiITepaTypu J03BOJSIE IATH BUCHOBKY, IO AOCIITHUKAMHU
cepell XYyIOXKHIX 3aco0iB, SKIi BHUKOPHCTOBYIOTHCS JJISi CTBOPEHHS XYJIOKHIX
00pa3iB MepCOHAXKIB, PO3IVIANAIOTHECS MEPEBAKHO TPOMHU. IX MH IIPOHOHYEMO
MOIUIMTH Ha JBl TPYIIH:

- 3araJbHOMOBHI TPOIH, BJIACTUBI TEKCTaM OY/Ib-SKUX >KaHPIB: METOHIMIs
[34], meTadopa [6; 5; 13; 16; 17; 34], y Tomy uucii nepconidikaiis [6; 16; 17] ta
amo3ist [13] sk iHTepTekcTyansHa MeTadopa;

- )KaHPOBO-3yMOBJICHI Tpomu: ajeropis [18; 29], mapadomna [13; 34].

OTxe, MOXeMO 3pOOUTH BHCHOBOK, IO JOLUIBHO BHUIUISATA TPU THUIU
XYJIOXHIX 3aco0iB — Tpomu, Qirypu Ta amrmndikamii. [Ipu 1mpomy Tponamu
BBa)XKaeMO 3acoOM, CTBOpPEHI Ha OCHOBI TEPEHOCHOTO 3HAYCHHS (MICTSTh
oOpa3HicTh), (pirypamMmm — 3acoOH, CTBOPEHI Ha OCHOBI IIPSIMOrO 3HAYCHHS (HE
MICTSITh 00pa3HOCTI) Ta aMIuTi(hiKaIisIMUA — 3aCO0H, 10 MOXYTh MaTH K 00Opa3He
HIIPYHTS, TaK 1 Oy1yBaTUCS HA OCHOBI IPSIMOTO 3HAYCHHSI.

[lepexnan XyI0kHIX 3ac001B 3a3BHYail MOB’SI3aHUM 13 HU3KOIO TPYAHOILIB.
OOpa3HicTs y Oyab-sKii MOBI 3aCHOBaHa Ha TEBHUX JIHTBOKOTHITHBHUX
OCOOJIMBOCTSIX MOBIB, TOXK HE MO€ a0COJIOTHO TOYHO OyTH BiATBOPEHA MOBOIO
1HIIOTrO Hapoay. ToMy BIATBOPEHHS XYJOKHIX 3acO0IB BUMAarae Bij Mepekianaya
3aCTOCYBaHHS TMEpeKIaJalbKuX TpaHcpopmalliid, crnocodaMu SKUX JOCSTAEThCS

a7ICKBaTHICTh TICPEKIIATY.

1.3. Ctparerii Ta TAKTHKH, 1110 BUKOPUCTOBYIOTHCS /ISl BiITBOPEHHS
XYAO0KHiX 00pa3iB nmepcoHaKiB

Crpareris € OfHIEIO 3 KOHIIEMIIINA MepeKIag03HaBCTBa, sika Oepe MovYaToK i3
mpari HIMEUbKOro BYeHOro — ¢inocoda, Teonora 1 mponoBigHuka @.
HInetiepmaxepa «IIpo pizni Mmetoau nepekiamy» (1813). IIpote, BapTo 3a3HaUUTH,
TEPMiH «CTpaTerisl MepeKiaay» JI0Ci TaK 1 He OTPUMAaB YITKOTO W OJHO3HAYHOTO

BU3HAUYCHHSI B MEPEKIIaI03HABCTRI. B aHTMCHKiN MOBI JiekceMa «strategy», 3T1IHO
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3 OKc(hOpICHKUM CIOBHHKOM, O3HAYA€ «IUIaH Jid, po3pOoOJeHUN ISl TOCATHEHHS
JIOBrOCTPOKOBOi ab0 3araabHOI METH; MHCTENTBO IUIAHYBAaHHS Ta KEPIBHUIITBA
3arajJlbHUMHU BINCHKOBUMH OIEpallisiMUA y BiifHI 4M OWTBI; IUIaH JUIsl KEPIBHMUIITBA
3araJlbHUMH BiiChKOBUMH OTIepaIlisiMu Ta nepemimeHasvm» [70].

Cepen mepeKiaio3HaBIliB, SKi JOCTIIKYBaJIU CTPATETIi 1 TAKTUKU TTEPEKIIaTy
BapTo 3a3HaunTH Takux sk JI. Benyti, B. Jlemenpka, I'. Kpunre, 1. JIabynn, M.
Crpanrep, 1O. Tronenko Ta iH.

Busnauenns cmpamezii nepexnady sik CBiIOMOT0 IUIaHy NepeKiiagayda oo
BUPIIIECHHS KOHKPETHUX 3aBJaHb MEPEKIaay 3HAXOJIUMO B MpaIsX HIMEIbKOTro
nepekiano3HaBi I'. Kpunrca [54: 263 — 265]. Itaniticekuit nocminnuk JI. Benyri
1IEHTU(IKY€ MOHATTS «3aBAaHHI» Ta BUSHAYA€E cmpamezii nepexknady K «OCHOBHI
3aBJIaHHS Mepekiiagayda o0 BUOOpY TEKCTY MJis MEepeKiaay Ta po3poOKH METOIY
nepekiaany» [nur. 3a: 63: 70].

Crparerito K METOJ pPO3TJIAIa€ TAKOXK 3raJlaHuidl BUIIE HIMEIbKUN yYeHUIN
@. [lIneiiepmaxep, KUl CTBEP/KYBAaB, 110 ICHYE JIMIIE JIBA CIOCOOU MEepeKiIany —
IICPCHECEHHs YhTaya Ha aBTopa abo MepeHeCeHHs aBTopa Ha yurtaya [63: 68]. Ll
OMO3UIIli JeXaTh B OCHOBI MOAUTY CTpaTeriii Ha JABI OCHOBHI — ¢popeHizayii Ta
domecmukayii, — sIKI peali3yloThCs B KOHTEKCTI INEPEeKIIaanbKoi MisSUTbHOCTI Ta
BUXOJSTH 3 1i KyJIbTYpHOT QyHKIII].

Pi3H1 knacugikanii cTparterid nmepekiany NpONOHYIOTh Takl HAyKOBLI, SIK
B. Jlemenpka [12], T'. ®onr [51], JI. Benyti [64]. Ane ctpateris moaity Ha
dopeHizamito Ta JgoMecTukaiiro, 3amnpornoHoBaHa . lllneitepmaxepom Ta
po3BunyTa Aam JI. BenyTi, 3anuaeTbes OJTHIEI0 3 HAUTOMYJISIPHIIINX.

MoxHa ckazaTu, IO cmpameeilo  domecmukayii  (00oMawHeH )
BUKOPUCTOBYBAJIM MEpeKIiaayi 1ie 3a yaciB PUMCBKOI iMmepii, KO nepekiiaaadi
IPEUBKUX TEKCTIB JIATUHCHKOIO MOBOIO BWIIyYalld TpelbKli KyJbTypHI O3HAaKH,
JIOJTAl0YM aNo3li Ha PUMCBHKY KYJbTYpY, 1 3MIHIOBAIM IMEHA TPELbKUX MOETIB Ha

pumMchki. @. [Ineliepmaxep BU3HAUYUB domecmuKkayiro siK «CIocio pernpe3eHTarii
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Yy>KOTO 1 HE3PO3YMIJIOTO TEKCTY B 3PO3YMUIMX TEPMIHAX MPUMUMAr04Yoi KYJIbTypH»
[ur. 3a: 63: 71]. Ha nymky JI. BeHyTi, OCHOBHUMH XapaKTEpHUCTHKAMHU
OJIOMAIIIHEHUX TEKCTIB CJiJ BBa)KaTU Taki: JIETKICTb CHPHHHATTSA, IPO30PICTh,
KOJIM TEKCT BiJI0Opaka€ OCOOMCTICTh 1 HaMIpU aBTOpPA, CTBOPIOETHCS BPaKEHHS,
10 MU YUTAEMO OPUTIHAJ, a HE MEePEKIIa.

Jlo cmpamecii ¢hopenizayii craiu BAABaTHCS B €MOXY POMaHTHU3MY, KOJIU
nepeKsaaaydl Hamoysiraad Ha 30€pexeHH] «1HO3EMHOCTD» MEPEKIaAeHOr0 TEKCTY.
3a @. lllneiiepmaxepoM, gopenizayis — 1e «ETHOACBIAIIMHUN OMIp I[IHHOCTSIM
KyJbTypH MOBH Tepekiany, sika (IKCye MOBHI Ta KYyJbTYpHI BIIMIHHOCTI
OPHTIHAIBHOTO TEKCTY» — nepexnad waws [tur. 3a: 63: 71]). Ilix gac gpopenizayii
B1JI0YBA€THCS BUHUKHEHHS «HETIPO30POCTI» TEKCTY, B HHOMY 3 SIBIISIIOTHCS «TEMHI1
MICIIS», BIH YUTAETHCS SIK MEPEKIal.

TakuMm dYWHOM, SKIIO TEPEKIanad BiITBOPIOE TEKCT UYyXKOi KYJIbTYpH,
BIJIMIOBIJTHO JI0 ILIIHHOCTEW BIJIACHOI KYJIBTYPH, HAaB SI3ylOUM YWTAa4ye€Bl LIHHOCTI
KyJbTYpU MOBH TIEpeKiIaay, BIIOYBAEThCS 3aCTOCYBaHHS CTpaTerii domecmuxayii.
Ski1o unTadyeBl HaB A3YIOTHCS HOPMHU Ta IIHHOCTI UyXO1 KYJbTYpH, MepeKagad
oOupae cTpaterito gopenizayii.

Hapasi Ttepmiam «dopeHizamis» Ta <«JIOMECTHKAIs» IM03HA4YaloTh MBI
ro0anpHI CcTpaTterii, M0 SKUX BIAEThCA Mepekiagad: BIJCIKTH aBTEHTHYHICTH
opuTiHaTy abo HaJaTh HOMY O3HAK, KyJIbTYPHO BIAMOBIAHUX €MOCY Ta HAIlii-HOCIO
MOBH Tiepekiany. KoxkHa 3 1ux cTpaTeriil nepekiiaay Mae rnepeBaru Ta HEJIOMIKH,
NPUXUIIBHUKIB 1 CYIPOTUBHUKIB, TOMY 3aKOHOMIPHO copMyBajacsi MOMipKOBaHa
nepeKyaanbka CTpaTeris — TaK 3BaHUN «HEHUTpalbHUN, HEMApPKOBAHUN CTHIIb)»
[41: 189] abo crparerisi «30J0TOi CEpEAMHM», IO € CUTYaTUBHOK MEPEBaroro
dopenizarii un romectukartii [41: 189].

VY cydacHOMy TiepekiiaZii HEe MOXe OYyTH «YUCTHUX» JTOMECTHKAIl YH
dopenizaiii. KoxeHn mnepekiageHuii TEKCT € KOMOIHAIIEI0 IUX CTpATerii, sKi

JIONIOBHIOIOTh OJIHA OJIHY, @ He KOHQIIKTYIOTh. Cam (DakT HassBHOCTI €JIEMEHTIB
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dbopenizalli y nepekiiajii BU3HaA4Ya€ HASBHICTh JoMecTHKallli. Xoua JIesKi BUAATHI
BYCHI Ta MEpeKIIaiadi TOBOPUIIH PO HEMOKIIUBICT 3aWHATH HEUTPATbHY TO3UIIIIO
B nepekiani [63], HeliTpanabHa CTpaTerig € MOIIMPEHOI0, OJHAK y Hil 3aBKId
npeBaioe ado JoMecTHKallis, abo ¢opeHizamis. | mepekinanay mparHe 3alHATH
«30JI0TYy CepeANHY».

ITomin crparerii Ha JOMECTHKalil0 Ta (OpEHI3aIlll0 3aJIUIIAEThCS
MONYJSIPHUM ~ CepeJl JOCHITHUKIB, TPOTE ICHYIOTh W 1HIN MJACTaBU s
Kiacudikarii 3aj1eXHO0 B1J] METH MEPEKIaIalbKOro aHai3y.

3okpema, YykpaiHchbka mepeksano3HaBuiss B. Jlemenpka kimacudikye
CTpaTerii sIK penpoAyKTUBHI 1 agantusHi [12: 24].

Penpooyxmuena cmpamezist npu3HaYCHa TUTST BiJITBOPCHHS
JTIHTBOKYJBTYPHOTO KOy («ITOPTPETY») BUX1THOT aBIUTOPII.

Aoanmuena cmpameeis MICTUTH JOMIHAHTHY YCTaHOBKY Ha MOBHI Ta
KYJIBTYpHI CTEPEOTHIH IiIb0BOT ayauTopii [11: 83]

bputanceka gocmignuns M. belikep, BIANOBIAHO A0 CBOET  Teopii
KYJIbTYpHOI (IbTpallii, 3alpornoHyBaja /Bl CTpaTerii:

- aJanTalis BUXITHOTO TEKCTY J0 LIJIbOBOI KYJIbTYpPH;

- 30epeeHHs y MepeKIaal KyJIbTypHUX BiaMiHHOCTEH [48].

Himenpka Buena K. Hopa npononye Taki ctparerii:

- 0oxymenmanvra (30€peIKESHHS 0UYKESHH);

- IHCTpyYMEHTaJIbHa (aJanTailisi OPUTIHAIBHOTO TEKCTY IO IIbOBOI
ayauropii) [59].

Ha aymky naykoeiiB b. Konogiit Ta I'. Pomanuyka [23], aius gociaimKeHHs
OCOONMBOCTEW  TEpeKIagy  XyMOXKHIX  00pa3iB  MEPCOHAXIB  JIOIIILHO
BUKOPUCTOBYBATH Kiacu@ikaiio OpuTaHchkoro mnepekiano3HaBus [1. Heromapka
[58]. Bin niporonye 1Bi MPOTHIICKHI CTPATETii IepeKIaty.

1. Cemanmuuna cmpamezis TPUITYCKAE SKOMOTa TOYHY Iepenady 3MICTy

OpUTIHAIBHOTO TEKCTY 31 30€peKEHHSAM JIEKCUYHUX 1 IPaMaTUYHUX OPUTIHAJIBHUX
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KOHCTpyKIiK. Takuit mepexnan mparne 30epertTd Hamip, CTHJIb 1 TOH aBTOpa
OpUTiHAy, @ TaKOX JIHTBICTHYHI Ta KyJbTYPHI HIOAHCH MOBU OpUTIHAITY, HAaBIThH
SIKIIO B PE3YJIbTATi BUXOAUTH MEHII MPUPOTHUN TEKCT mepekiany [58: 48].

2. Komynixamuena cmpamezis NPUITyCKAa€ BIIATBOPEHHS BIUIMBY
OpPUTIHAIFHOTO TEKCTY Ha MUIbOBY AaBAMTOPIIO 31 3MIHOI OpPUTIHAIBHUX
JCKCUYHMX 1 rpamMaTHuHuX KOHCTpykii [58: 39,47-48]. Takuii mnepekian
BpaxoBy€ KyJbTYpHI Ta JIHIBICTMYHI BIIMIHHOCTI MDK MOBOK OpPWTIiHAIY Ta
MOBOIO IepeKiaay i BiAmoBigHO amantye Teket [58: 40]. MeTa KOMyHIKaTHBHOTO
NepeKsIaay — CTBOPUTH MPUPOTHUMN 1 BUIBHUM TEKCT MEPEKIaay, HaBITh, SKIIO 1€
nepeadavyae BIAXWICHHS BiJl OpUTIHAIBLHUX (OPMYIIOBaHb a0b0 cTpykTypu [58:
37]. Takwuit miaxin 3a3BU4ail BUKOPUCTOBYETHCS B XYJIOKHIX TEKCTaX, J¢ OaKaHHit
edeKT Ha YhTaya BAXJIMBIIIHNKI, HIK CYBOpE IOTPUMAaHHS MPABUJI MOBU OPHUTIHAITY
[58: 41-42].

OxkpiM cTparterii  mepekiany BHUAUIAIOTh TAaKOX TAaKTUKA — CHCTEMHO
OpraHi30BaHi CYKYITHOCTI EPEKIaIalbKUX ONepalliid, CIpsIiMOBAaHUX Ha BUPIIICHHS
NEBHOIO 3aBJaHHsA. TaKTUKM 3a3BUYall CHOUPAIOTbCA HAa OOpaHy CTpaTerito
nepekiany [3: 15].

Bapro 3a3HaunTH, CKIa10B1 XyA0KHUX 00pa3iB MEPCOHAXKIB MPEICTABISIOTH
0co0JIMBI TPYIHOINII MPH IXHROMY BiATBOpeHHI y nepekiani [22: 39]. Brpara Tiei
4M Ti€l CKJIaJ0BOI XyJ0KHBOIO 00pa3y MOKe NMPU3BECTU IO TOTO, IO CEHC OyJe
nepeJaHuii He MOBHOIO MIpPOI0, TOX 30€pekeHHS XyHO0XKHBOTO 00pa3zy Iayxke
BaxJiBe. OKpiM TOTO, AOCHITHUKHU IMIAKPECTIOIOTh, IO 11€ MOXKIHUBO HE 3aBXK]IH,
OCK1JIbKH TIOB’S3aHO 3 BIIMIHHOCTSIMU MK OOpa3HUMHU CUCTEMaMH Y PI3HUX MOBax
[4: 21]. 3a «3akoHOoM 30epekeHHS Meradopw», 00pa3 MpH TMepeKiaal Mae
30epiraTucs MaKCUMaIbHO, BUIYYCHHS HOTO MOKE CIIOTBOPUTH aBTOPCHKHUI 3a1yM
[9: 127].

[Tepexnananpki crnocoOu mepeKIagy XyIoKHIX 3aco0IB TOJISATalTh Y

3aCTOCYBaHHI MIIXOJIB, IO 3IACHIOIOTHCS TEpeKazayeM y MeXaxX Tpaguliin
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MEeBHUX TNEpPeKJagalbKuX IIKUI 1 TOB’SA3aHUX 13 HUMHU HOBHX TEHACHIINA Yy
nepeKIIaii.

Tax, HayKOBIIl TPOMOHYIOTH BIATBOPIOBATH XYI0KHI 3aCO0H 3a JOIIOMOTOIO
TaKUX TaKTHK:

1) momryky oOpa3HOro aHasora;

2) CTBOPEHHS IOCITIBHOT'O €KBiBaJICHTA,;

3) OIUCOBOTO MEPEKIAY;

4) 3amiHHM 00pa3y OpHUTiHAIy Ha 00pa3, MOIMIMPEHUI Y MOBI MepeKIaay;

5) koMmeHcariii;

6) eKCrpecHBHO-TIPAarMaTUYHOT KOHKPETHU3ALlIT;

7) Heritpamizarii oopasy [20; 24].

VYkpaincbkuii mepexnano3HaBen B. Kapaban mpormonye BiATBOpIOBATH
XYJI0’kH1 00pa3u, KOPUCTYIOUHUCh TAKUMU TaKTUKAMMU:

1) MOBHUM IMEPEKIIAIOM;

2) nopaBaHHSAM a00 BHITYYEHHSIM;

3) JECKCUYHOIO 3aMiHOIO;

4) CTPYKTYpHOIO TIepeOy10BOIO;

5) TpauIiiHUM BiATIOBITHUKOM;

6) mapanenbHuM HaliMeHnyBaHHsAM [20: 142].

Vkpainceka nepeknano3HaBuls O. KoHapaTbeBa [10JATKOBO MPOIOHYE
CKOPHCTATHCS TAKUMHU TaKTHKAMHU:

1) mepek1azoM OJJHOTO XyI0KHBOTO 3ac00y 1HIITUM 31 30€peIKEHHIM 00pasy;

2) BIATBOPEHHSIM 00pa3y yepe3 BUIYUYCHHS HEMPSAMOTO 3HAYCHHS;

3) 3ropTaHHAM XyI0KHBOTO 3aC00Y /10 MOSICHEHHS 3HAUCHHS;

4) Mmop(}oI0TiUHOIO 3aMiHOIO (3aMiHA TpaMaTHYHUX KaTeropii);

5) cuHTaKCMYHOIO 3amiHO0 [24: 96].
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Ockuibku icHye Oarato kjacudikaiiidi, Ha Hally IyMKY, JOIUIBHO MIJIs
aHajizy o0OpaTu TakKy, IO y3arajdbHIOE. YKpaiHchkui mociigauk C. MakciMmoB
HaJla€ MIHUPOKY XApaKTEPUCTUKY TpaHcPopmalliid, MOAUISIOUN iX Ha (OpMaTbHO
JICKCUYHI, IEKCUKO-CEMaHTUYHI, TPaMaTH4HI Ta JICKCHKO-rpamaruyHi [31: 92].

Tpancdopmanii nepexnagy — 1€ 3MiHH, SIKI BHOCATbCA Y BUXITHUN TEKCT
M Yac TMpolecy IMepekyiaay 3 OJHiei MoBM Ha iHmy. LI 3MiIHM MOXYTh
BKJIIOYAaTH TiepedopMysItOBaHHS, 3aMiHU CJIiB a00 BHUpa3iB, peopraHizailiio
peuernb abo ab3amiB, moO 3a0e3MeYyuTd 3pO3YyMITICTh, JOTIYHICTh Ta
BIIMOBIJIHICTh KYJIBTYPHUM HOpMaM MOBHU-1IUT. TpaHcdopmarlii mnepekiamy
JOTIOMAaraloTh 3a0€3MeUYNTH ONTUMAJIbHY Tepefady CMHCIY Ta iHTEHIIH aBTopa y
[IJIOB1M MOBI, 3 ypaXyBaHHSAM BCIX BIJTIHKIB Ta KOHTEKCTyaJlbHUX ACIIECKTIB.

Ao 3poOuTH 3arajJbHUN BHCHOBOK, YUM BIAPI3HSAIOTHCS TaKTUKHU BIJ
TpaHcopmarlid, TO TAKUM YHHOM

o TaxkTukM nmepekJaay - e KOHKPETHI METOAH 1 IPUHOMHU, CAPAMOBAHI HA
3abe3neveHts mo4yHOCmi ma a0eK8amHocmi nepexiaoy.

o Tpanchopmanii nmepekaaay - 1e cTpaTeridyHi 3MIHH, CHPAMOBAHI HA
00CACHEeHHSI MAKCUMANbHOL 3DO3YMIIOCE Ma epeKmueHocmi CRpUtiHAMmMsL
meKkcmy Yiibo8o ayoumopicro.
bpurancekuii nepexmamgau ta miareict II. Heiomapk, aBTOp 4uCIEHHHX

mpaibs 3 Teopii Ta MpPaKTHKU TEpeKyIaay, y CBOiX poOoTax 3BepTaB yBary Ha
BXKJIMBICTh BUKOPUCTAHHS PI3HUX TaKTHK, TpaHcopamariidi s JOCSTHEHHS
BHCOKOSIKICHOT'O TIEpEeKJIay.

Came knacudikauis C. MakcimoBa OyJe B34Ta 32 OCHOBY B HAIIOMY
JoCIiKeHHI. BogHoyac, BBakaeMoO JOLIBHUM BUKOPUCTOBYBATH KOMILIEKCHUN
MiIX11 1 BUKOPUCTOBYBATH SIK TpaHC(POpPMAIIfHY METOIUKY aHalli3y MepeKiIamay
XYyJI0’KHIX 00pa3iB, Tak 1 JIEHOTATUBHY. AJKE MpU TpaHCHOpMaLIHHOMY IMiJIXO1
0 aHami3y TMepeKiagy XyIOXKHIX 00pas3iB 3’SBISE€THCSA MOXIUBICTh 3HAWTU

oOpa3Hi eKBIBAJIEHTH B PI3HUX KyjdbTypax. Pa3zom 13 TUM, JOLIIBHO
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BUKOPUCTOBYBATH JACHOTATUBHHUM MiAX1J, 110 J03BOJIAE JOCIITUTH MOKIUBOCTI
BIITBOPEHHS THX YM THUX XYJOXKHIX 00pa3iB HasBHUMH B 000X MOBaX XYIOXKHIMHU
3acobamu. CTparterii, 110 aHAJTI3yBaTUMYThCS — PENPOAYKTHBHA Ta aJalnTHBHA, a
TaKOX CTpaTeris HeHTpaizallis.

logo TakTWK, MH PO3poOWIH KiIacu(]ikailiro, BpaxOBYIOYH TOCIHIHKEHHS
HayKoBIliB M. MokpiBchkkoi, [[. Anagpko Ta iH., MpoTe HacaMrepea IPyHTYBaIUCs
Ha HasIBHOMY 1JTIOCTPAaTUBHOMY MaTepiaji 1 3po0uiu y3arajabHeHy Kiacudikalliio, 3

METOIO P13HOOIYHOTO JOCIIIKEHHS TTePCOHAXKIB.

BUCHOBKMU 10 PO3ALITY 1

XapakTepUCTUKU XYAOKHBOTO 00pa3y MEPCOHAXY Yy TPUWIEpl AOLUUIBHO
BUBYATH B paMKaX TPbOX JIHTBOIPArMaTHYHHUX TEOPiii: MOBJIECHHEBUX aKTiB,
MaKCUM BBIWIMBOCTI Ta KOOMeEpaliil 1 KOHBEpCAIllHHUX IMILTKATyp. XyIO0XKHIN
o0pa3 nmepcoHa)ka 3 TOYKU 30py MParMajiiHTBICTUKH MPUITYCKAE 300paKeHHS OTro
MOBJICHHEBUX 0COOJIMBOCTEN, BepOATbHUX 1 HEBEPOATbHUX.

JIoCTiTHUKH XyHOXKHIX 3ac00iB, 10 BHUKOPHUCTOBYIOTHCS JIJIi CTBOPCHHS
XYJIOKHBOTO TOPTPETY MEPCOHAXY, MEPEBAXHO NPUIUISIOTH YBary Tpomam —
metadopi 1 MmeToHiMil. OKpiM TOTO, AOCTIHKYIOTHCS )KaHPOBO-CTUIIICTUYHI 3aCO0U
y XYyJOXHIX TBOpax, MO0 IIWPOKO IMI3HAIOTHCS Yepe3 BUPAKEHHS ayneropii Ta
napabomu.

Crparertii, 1110 aHaJTI3yBaTUMYThCS — PENPOYKTUBHA Ta aJIallTUBHA, a TAKOX
CTpaTeris HeWTpami3ani.

[Ipu aHamizi mepekiagy MU BBaXAEMO JOULIBHUM BUKOPUCTOBYBATH
KOMITJIEKCHUM TIJX1/1 1 BAKOPUCTOBYBATHU SIK TpaHC(OpMaIIiHy METOAUKY aHaJi3y
nepeKiaaay  XyIOKHIX — 00pasis, Tak 1 JIGHOTaTUBHY. AJKe TIpH
TpaHchopMalifHoMy TIAXOAl [0 aHajizy MepeKiany XyJoXHIX 00pasiB

3’ ABJISIETHCSI MOKITMBICTh 3HAUTH 00pa3Hi €KBIBAJIIEHTH B PI3HUX KyJbTypax. Pazom
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i3 THUM, JOUIBHO BHUKOPHCTOBYBAaTH JACHOTATUBHUM MiAXiJ, IO JO3BOJISIE
JOCTIANTA MOXJIUBOCTI BIITBOPEHHS THUX YU THUX XYAOXKHIX 00pa3iB HasBHUMHU B

000X MOBax XyJ0KHIMH 3aCO0aMH.
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PO3/ILI 2. JEKCUKO-CEMAHTUYHHAM I CTUWIICTUYHUA
AHAJII3 OBPA3IB IEPCOHAKIB Y POMAHI KATPIOHHU BOP/|
«OCTAHHIA BYINMHOK HA BE3IIEYHIN BYJIUIII»

2.1 Jlekcuko-ceMaHTHYHA KJaacuikailisi o0pa3iB nepcoHaxin

JlocmipkeHHsT cTpaTerii 1 TaKTHK BIATBOPEHHS 00pa3iB MEpPCOHAXKIB
XYJI0’)KHBOTO TBOPY MPHUITYCKAa€ MOMNEPEHIM aHami3 Hux 00pas3iB — Hacammepel,
JEKCUKO-CEMAHTHYHUN Ta cTUiicTUYHUE. Tox y ApyroMmy po3auii poOOTH MU
30cepeuMocs Ha Kiacudikailisix o0pa3iB MEPCOHaXIB 3 TIED METOI0, MO0 Yy
TPETHOMY pO3ILIl JOKJIQJHO TMpoaHali3yBaTH CTpaTerii Ta TaKTUKH, M0 iX
BUKOPHCTOBYBAB MEPEKIIaIay.

OOpa3u mMepCOHaXIB JOCHIDKYBAJIMCS B  PI3HUX acCleKTax — 3a
NICUXOJIOTIYHUMU ~ XapaKTePUCTUKAMM,  [OBEIIHKOIO, 30BHIIIHICTIO  TOMIO.
Omnwuparourch Ha BukiIaneHuin matepian B Pozmim 1 (8 — 31 ct.), My BBakaemo 3a
JIOIIIbHE CTBOPUTH y3arajbHEHy KiacuQiKailiio, M0 T03BOJIUTh 3IIHCHUTU
PI3HOOIYHMI aHaIi3 TepOiB.

Poman-tpuniep «OcTaHHIM [iM Ha Oe3MeyHid BYJIMI», aBTOPOM SKOTO €
Karpiona Bopa — 11e Taemunya 1 Hanpy»keHa icropis. OQuHaALISTh POKIB TOMY, i
Jac MOI3JKK Ha 03epo, 3HHMKJA JiBYMHKA. Jl0 TemepimHporo yacy ii po3mykye
cecTpa, 1 BCl MiJ0O3pU BKa3ylOTh Ha rojioBHOTro reposi Tema banHepmana, 110
MPOKUBAE 3 IOYKOIO 1 KIIIKOIO B 3aHEI0aHOMY OyJIMHKY HEMOIaJIK.

Karpiona Bopa BimoMa cBO€0 MaWCTEpHICTIO y TMOOYIIOBI CIOXKETY Ta
CTBOPEHHI aTMOc(epH Halpy’KeHHs Ta MICTHKU. li TBOPM 4YacTO OTPUMYIOTh
JITEpaTypHI HAropojau Ta 3700yBarOTh BU3HAHHS KPUTHUKIB, a «OcTaHHINA HIM Ha
Oe3mneuHii ByJIHLI» OTPUMAaB BUCOKY OLIIHKY Bix nuchMeHHUKa CriBena Kinra.

YrponoBxk  oOmpainioBaHHS UIIOCTPATUBHOIO  Marepialy HaMu  OyJio

nocnimxeHo 100 onuHUIp TEKCTOBUX (parMeHTiB, IO MICTATh Pi3HI omucu ado
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HOMiHamii nepcoHaxiB pomany Katpionun Bopa “The Last House on Needless
Street” (mamanmi: WCTLHONS) Tta #ioro ykpaiHCHKOTO IEpeKiIaay, BUKOHAHOTO
bopucowm IIpeBipom «OctanHiit aim Ha O6e3neuniit Bynuii» (Hamani: BKOJ/IHBB).

Ha mnepmomy ertami Hamm Oyiau MpoaHali30BaHl JIGKCUKO-CEMaHTHUYH1
XapaKTepUCTHKU O0pa3iB MEpPCOHaXIB B OpuUTiHAIbHOMY TeKcTi. [lpu po3poOri
kiacudikamli MU BpaxoBYBaJdu JIOCHIDKEHHS HayKoBIiB M. MOKpIBCBHKOI,
. Anagpko Ta iH., TpOTE€ HacaMIlepel TIPYHTYBaJIWCI Ha HAsIBHOMY
UTIOCTpaTUBHOMY MaTepiaii 1 3po0miM y3arajlibHeHy Kiacu@ikailiio, 3 MeETOI0
PI3HOOIYHOTO JOCIIIKEHHS nepcoHaxiB y pomani Karpionn Bopa «OctanHiit nim
Ha Oe3MeyHIN BYJIHIII.

3o0kpema, 0yJi0 BUIIICHO TaKl JIGKCUKO-CEMaHTUYHI TPYIH Ta CYyOTPYTIH.

1. XapakTepucTKa 3a 30BHIIIHICTIO;

2. XapaKTepUCTHKA 3 OJIATOM;

3. XapakTepucTHKa 3a MOBEIHKOIO;

4. XapakTepucTrKa 3a ICUXOJOTITYHUMU SIKOCTSIMHU:

4.1. XapakTepuCcTHKa 3a MICUXOJIOTTYHUM CTaHOM;

4.2. KorHITUBHI XapaKTEepPUCTUKH,

4.3. KoMyHIKaTHBHI XapaKTEPUCTHKH;

4.4 THur 0coOMCTICHI XapaKTEPUCTUKH:

4.4.1 Tlouepk;

4.4.2 T'onoc abo MaHepa MOBJICHHS,

5. XapaKTepucTUKa 3a BIKOM;

6. XapakTepucTrka 3a ColiaIbHUMU OCOOJIUBOCTSIMU:

6.1 ImeHa;

6.2. Xapaktepuctuka 3a mpodeciero abo pooM MisIbHOCTI;

6.3. XapakTepuctuka 3a pOJUHHUMHU CTOCYHKAMU;

/. XapakTepuCTHKa 3a IHIIUMH OCOOJIMBOCTSMU:

7.1. 3a npoayKTamus;
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7.2. 3a TBapuHaMU;

7.3. 3a miclieM MpOKUBAHHS;

7.4, 3a 3amaxoM.

Tox po3riITHEMO iX JTOKJIATHIIIEC HIDKYC.

JleTanbHUI aHai3 BUKOPHUCTAHHS CTpATEriii 1 TaKTHK TepeKiIajgadyeM MH
3aiicaumo B Posaim 3.

1. XapakTepucTHKA 32 30BHilIHicTIO — 16%), Hanpukia:

Her hair lies wet and sheeny on her skull, short as a boy’s (WCTLHONS:
2); — Ha nuuko nanunno kopomke, sik y xnonuuxa, moxpe sonoccss (BKOIHBB: 2)
— onuc Tenom baHHepMaHOM 3HUKIION «JIIBYMHKU 3 MOPO3UBOMY;

the man with hair the color of orange juice (WCTLHONS: 7); — uonosik
i3 sonocciam Koavopy anenvcunosozo coxy (BKOJHBB: 7) — onmc Tena omHoro 3
M1J03PIOBAHMX, IKMX BIH JI0JaBaB J0 CBOrO CIIHCKY;

My feet are white and hairy (WCTLHONS: 7); — Moi noeu 6ini i
sonoxami (BKOJHBB: 7) — omuc TemoBux HIr, Ha SKHX IOTJSHYB OJUH 13
M1JI03PIOBAHUX — «UYOJIOBIK 3 BOJIOCCSIM KOJIbOPY aleIbCUHOBOTO COKY»;

2. XapakTepucTHKA 32 o1siroM, 2%, 30kpema:

Shadow of her hat brim (WCTLHONS: 2); — Tiub 6i0 kpucie manrenvko2o

opuns (BKOIHBB: 2) — omuc Temom banHepmMaHOM 3HUKIOl «IIBYMHKH 3
MOPO3HBOMY;
3. XapakTepHucTHKA 32 OBediHK0I0 — 18%, HanpukIaz:

| held tight to the trunk of the little oak in the front yard (WCTLHONS: 3);

— [I]o6 nioocusumucs cunor, s MiyHo obxonus cmogbyp 0yoKa, wo pic nepeo
oyounkom (BKOJHBB: 3) — ommc cBoro crany Temom mijg 4yac po3MOBH 3
MOJIIIISTHTAMU;

When they parted with a whoosh and released people in a blast of cold air,
| asked for candy (WCTLHONS: 3); — Koau 6onu 3 neekum wuninHim

PO3CYBANUCA § 36I10MU 8 NOMOYI XOJIOOHO20 NOGIMPS BUXOOUNU NOKYNYI, 51 NPOCUB

38



yykepky (BKOJHBB: 3) — omuc MmiciieBoro cynepMapkery, IijJ SAKHM 3a3BHYail
Ten cumiB Ha Ooparopi;

Mommy would have been ashamed if she knew but | loved candy so much
(WCTLHONS: 3); — Aisnaiicsi npo ye mama, sona nomepia 6 6i0 copomy, aie si
cmpawenno moomo yykepku (BKOJIHBB: 3) — TemoBi mymku, IMoao
«KeOpaKyBaHHS»;

The birds will be arriving. <...>I love to watch it (WCTLHONS: 5); —
Heeoo63i nanunyme nmawku <...> A jobmo cnocmepicamu 3a  HUMU
(BKOIHBB: 5) — onmc ntamrok, 1o npuiiTaroTh 10 Tena Ha MoaBip s

| realize that I am not wearing shoes or socks. (WCTLHONS: 7); — i n
po3symito, wo cmoio 6ocuil, nasimv 6e3 wrxapnemox (BKOIHBB: 7) — ommc
TenoBux HIr, Ha SKUX MOTJISIHYB OAHWH 13 MIJO3PIOBAHUX — «UYOJIOBIK 3 BOJIOCCS
KOJIbOPY aneIbCUHOBOTO COKY»;

4. XapaKTepUCTHKA 32 ICUXOJOTTYHUME AKOCTAME (32%), y TOMY YHUCIIL:

4.1. XapaKkTepucTHKA 32 NCUXOJIOTiYHUM cTaHoM (16%), Hanpukian:

My teeth made little clicks like I was cold, hut | was so hot (WCTLHONS:
2); — 3ybu yoxominu, naue s smeps, xoua meti 6yno 36ica scapko (BKOIHBB: 2)
— omuc ctany Texa i 9ac pO3MOBH 3 CIIiTYOIO;

Care pressed down on her, like an anvil on her back (WCTLHONS: 3); —
llaneno muchyyu Ha nieyi, 6adMdCKUM KOBAOIOM JedHcAlo HA Hil 6i0uymms
0606 ’si3xy (BKOJIHBB: 3) — omnuc momimissHTKY;

| was upset that they’d seen my precious things, like the picture of Mommy
and Daddy (WCTLHONS: 3); — Mene zacmyuysano me, wo 60Hu OUSUNUCS HA
moi ckapbu, sik-om ceimauny mamu 3 mamom (BKOJAHBB: 3) — nymku Tena micis
O0UIyKY OYIUHKY.

4.2. KorniTuBHi xapakrepuctuku (8%), Hanpukian:
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Sometimes my insides know things before my mind does (WCTLHONS: 5);
— Tpannaemocs, Moi Hympowi 3002a0yl0mvbCsi Npo 6CsKe paHiule 8i0 MO3KY
(BKOJHBB: 5) — nepenuyrrs Tena;

Mv mind runs like ants. (WCTLHONS: 6); — Moi doymxu cnyrome, sk
mypaxu (BKOJAHBB: 6) — mpo BiguyTtss Tema, Koiaw BiH MOOAYUB MEPTBHX
TITAIOK;

| don’t always get tenses right. Everything always feels like it’s happening
now and sometimes | forget it actually happened then (WCTLHONS: 8); — A
yacmo naymaro dac. Hepioko me, wo, sik meHi 30aemucs, 6i00y8acmvcs 3apas,
cmanocs ¢ munyiomy (BKOJHBB: 8) — Tex mig dac po3MOBH 3 «KIHKOKO 3
qHXyaxyay;

| don’t recall names but | have my ways of judging and remembering
people (WCTLHONS: 8); — Xou imena s nocmitino 3abysaio, ane maio 61AcCHI
memoou 3anam smosysamu niooei (BKOJIHBB: 8) — npo Tena;

4.3. KomynikaTuBHi xapakrepuctuku (2%), 30kpema:
That was her thing, charming people (WCTLHONS: 10); — Bona emina
npuuaposysamu arooeti (BKOJIHBB: 10) — BucniB Tema nmpo Mamy;
4.4 Tuui ocoducricHi xapakrepuctuku (6%), y Tomy ymcii:
4.4.1 Touepk (2%), 30kpema:
Her faded formal handwriting (WCTLHONS: 5); — Mamunum oxatinum

nouepkom (BKOJIHBB: 5) — six mianucana kacera, 1mo Tea nodavyuB B TUKTO(OHI,
4.4.2 T'onoc abo manepa MoBieHHs (4%), HanpUKITaT;:

You could hear the sea in her voice (WCTLHONS: 5); — zonoc it

eouioascs, nawe mope (BKOJIHBB: 5) — onuc MaMuHOTO T0JI0CY;

Her voice had a slight hitch around the consonants (WCTLHONS: 5); —
Tosopuna, szneexa szamunarouucy Ha npueonochux (BKOJIHBB: 5) - ommc
MaMHUHOTO TOJIOCY;

5. XapakTepucTHKAa 3a BikoM (2%), 30kpema:
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She was six (WCTLHONS: 2); — [ii 6yn0 wicms (BKOJJHBB: 2) — onuc
3HUKJIOT «TIBUMHKH 3 MOPO3UBOMY;

6. XapakTepucTHKA 32 COWIAJbLHUMH 0c00auBOCTAMHU (22%), it y TomMy

YHCIIL:
6.1. Imena (8%), Harpukan:
Mr. Bannerman? (WCTLHONS: 2); — Micmepe bannepmane
(BKOIHEB: 2);
Little Teddy (WCTLHONS: 2); — manioue Teooi (BKOAHBB: 2);
Theodore (WCTLHONS: 4); — Teooope (BKOJAHEB: 4);
Ted (WCTLHONS: 7); — Teo (BKOJIHBB: 7);
6.2. Xapakrtepucrtuka 3a npodecicro a6o pogom gisiabHOocTi (8%),
HaAIPUKIIAT;
The woman detective (WCTLHONS: 2); — criowa (BKOJJHBB: 2);
suspect (WCTLHONS: 4); — nioosprosanuit (BKOAHBB: 4);
The Murderer (WCTLHONS: 7); — ybusys (BKOJAHBB: 7);
A Stranger (WCTLHONS: 10); — Hesnauiomeys» (BKOJIHBB: 10);
6.3. XapakTepucTHuKa 32 pOAMHHUMH cTocyHKamu (6%), Hanpukia:
The Otter man or His wife or their Children (WCTLHONS: 10); —
Yonosix, cxodicuti Ha suopy, oo opyxcuna abo ixui oimu (BKOJIHBB: 10);
the otter family (WCTLHONS: 10); — Buopu (BKOJAHBEB: 10);
Mommy (WCTLHONS: 5); — mama (BKOJIHEB: 5);

7. XapaKTepHCTHKA 3a iHmuMu ocodauBoctamu (8%), y Tomy umci:

7.1. 3a mpoaykramu (2%), 30kpema:
Girl With Popsicle (WCTLHONS: 1); — Jieuunka 3 Mmoposugom
(BKOJTHEB: 1);
7.2. 3a TBapunamu (2%), 30kpema:
The Chihuahua lady (WCTLHONS: 8); — owcinouka 3 uuxyaxya
(BKOJTHEB: 8);
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7.3. 3a micuem mpoxuBanus (2%), 30kpema:
Men who live in Blue house together (WCTLHONS: 10); — Yonosiku, wo
mewkaioms pazom y cunvomy 6younxy (BKOJIHBB: 10);
7.4. 3a 3anaxom (2%), 30kpema:
Lady who Smells like Doughnuts (WCTLHONS: 10) — JKinouka, 6i0 sikoi
naxue nonuuxamu (BKOJIHBB: 10).
byno 3milicHeHO KBaHTUTATUBHHWM aHali3 I BU3HAYEHHS YaCTOTHOCTI
(GYHKITIOHYBaHHS PI3HHX JIEKCUKO-CEMAaHTHUYHUX TPYI Ta CyOrpym Ui ONMUCY YH
HOMIHaLli nepcoHaxiB y poMani K. Bopn «OctanHii 1iM Ha O€3MEYHIN BYJIHII.

Pesynpratu anamizy HaBeneHo Ha Puc. 2.1.
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XapaKTepucTuka 3a iHWwmmm
ocobaunsocTamu; 8 XapakTepucTuKa 3a
30BHiLLHICTO; 16

XapaKTepucTuKa 3a
couiasibHUMK 0CO6IMBOCTAMM
;22

XapaKTepucTuKka 3a ogarom; 2

XapakTepucTuKa 3a
noseAiHkoto; 18

XapakTepucTuKa 3a Bikom; 2

XapaKTtepucTuKa 3a
NCUXONOTIYHUMM AKOCTAMU; 32
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Puc. 2.1 KBaHTUTaTUBHUN aHaJI3 JEKCHUKO-CEMaHTHYHHUX TPYIl Ta CyOrpyi
JUIs omHMcy ud HoMiHamii mepcoHaxiB y pomani K. Bopa «Octanniifi gim Ha

Oe3neuHii Bynuii», %

3 Puc. 2.1 Mu MoXemM0 3pOOMTH BHCHOBOK, III0 HAMYACTOTHIIIOK € Taka
JEKCUKO-CEMAaHTHYHA Tpyma, SAK «XapaKTepUCTUKA 3a  TICUXOJOTIYHUMU
AKOCTAMI». KINIBbKICTh TaKMX OIMHHUIL CKiIamae Maibke Tpertuny (32%) 3 ycix
aHani30BaHuX mnpukiaaiB 13 pomany K. Bopa. Ilpu mpomy HaiyacCTOTHIIIOIO €
cyorpyna «XapakTepucTHKa 3a ICHUXOJIOTiyHMM cTtaHom» (16%), pimie
TPAIUISIFOThCS ~ KOTHITHBHI ~ xapaktepuctuku (8%) Ta iHOI  OCOOHMCTICHI
xapaktepuctuku (6%), 30kpema, romoc abo manepa MoieHHs (4%) Ta modepk
(2%). Y mooIMHOKHX BHUIAIKaX TPAILISIOTHCS TaKi MICUXOJIOTIYHI XapaKTePUCTHKH,
SIK KOMYHikaTuBHi (2%).

CepenHi0O YacCTOTHICTh HPOJEMOHCTPYBAJIM Takl JEKCUKO-CEMaHTHUYH1
Ipynu, sK «XapakTepUCTHKA 3a COI[AIbHUMH  ocoOmuBocTAMu»  (22%),
«XapakTepucTrKa 3a moBefinkoo» (18%) ta «XapakTepucTHKa 3a 30BHIIIHICTIO
(16%). V rpyni «XapaKTepuCTUKa 3a COMIAJbHHUMH OCOOJMBOCTSMHUY YaCTIIle
TparuisitoThes cyorpynu «Imena» ta «Xapakrepuctuka 3a npodeciero abo poaom
nisttbHOCT (110 8% y KOKHOMY BHITIKy). Pimme — cyOrpymna «XapakTepucTHKa
3a POJUHHUMH cToCyHKamm» (690).

Pinko 3ycTpiuaroThCsi XapakTEPUCTUKHU 32 1HIIUMHU PI3HUMHU OCOOJIUBOCTIMHU
(8%), y ToMy umcIi — 32 MPOAYKTaMH, 32 TBAPHHAMHU, 32 MICIIEM MIPOKUBAHHS Ta 32
3anaxoM (1o 2% y KO)KHOMY BHIIAJIKY).

Y  NOOIMHOKMX  BHUIAAKaX  TPAIUISIOTBCA  Takl  cyorpymu,  sK
«XapaKTepucTrKa 3a OJroM» Ta «XapakTEepUCTHKA 3a BIKOM» (110 2% y KOKHOMY

BUTIAJIKY).
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2.2 CtunicTuyHa kiaacudikanisi (aHaji3 Xy10:kHix 3aco0iB)

Ha ngpyromy erami mociimkeHHs HamMu OyJM MPOAHATI30BaHI CTUIICTHYHI
O0COOJIMBOCTI CTBOPEHHS XapaKTEPHUCTUK oOpaszy mepcoHaxiB y pomani K. Bopna
«OctanHiil 1iM Ha Oe3MeuHid BYJHWII», 3 BUKOPUCTaHHIM Tiepekiany b.Ilpesipa.
Bci ctunictuyni 3aco6u Hamu Oysi0 MOAUIEHO HA TPOIH, CTHUIICTHYHI (Irypu Ta
amrutiikarmii. IIpy mpomMy Tpomu 3acHOBaHI Ha 0oOpa3HOCTI, QIrypu He MarTh
oOpa3Hoi miJIcTaBy, a amIuTiikaiii MOXXyTh MaTH YU HE MaTH OOpa3Hy MiJCTaBy B
3aJIEKHOCTI B1J] JIEKCUKH, BUKOPUCTAHOT aBTOPKOIO.

1. Tponu (24%), y TOMy 4HCIIi:

1.1 TI'inep6oJia (2%), 30kpema:

Mommy would have been ashamed if she knew but | loved candy so much

(WCTLHONS: 3) — /[iznaiics npo ye mama, 6ona nomepia 6 6i0 copomy, aie s
cmpawenno moonio yykepku (BKOJIHBB: 3). B opuriHaipHOMYy pedeHHI
BKa3yE€ThCSl HA MOXKJIMBICTh TOTO, 1110 MaMa Oyia 6 copom'si3ninBa, ajie y nepekiial
1€ MIJACHIIOETHCS 32 JIOMIOMOTOI0 TinmepOoin, siKka BUPAKAETHCA B 17€l, M0 Mama
"momepna O Big copomy", IO BKa3ye€ Ha HaAMIpHE NIJCWICHHS BIUIUBY YU
HACJIIJIKIB MAMUHOT peaKiiii.
1.2. Metadopa (12%), Hanpuka:
| held tight to the trunk of the little oak in the front yard (WCTLHONS: 3)

— [lJo6 nidocusumucs cunoio, s MiyHo obxonus cmogoyp 0yoxa, wjo pic nepeo
oyounxom (BKOJIHBB: 3). B opwurinaii aBTopkoro 0yJi0 BUKOPUCTaHO MeTadopy,
OMUCYIOYM 00pa3 ocolu, sKa 3Iinuiacsa 31 CTOBOypoM ny0a, 1mo0 BiauyTu cede
MiOHIUM abo OuTbml cTabuTbHUM. Y mepekianl ms Meradopa BiITBOpEHA 3a
JIOIOMOTOI0  0O0pa3HOTO BHUCIOBY «IIJDKUBUTUCA CHJIOO» Ta BUKOPHUCTaHHS
TEPMIHY «CTOBOyp AyOka», IO BKa3ye Ha IEHTpajbHy, MIIHY TOYKY, SsKa

Jornomarae 30epertTi cuiy ado cTabiIbHICTb.
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Care pressed down on her, like an anvil on her back (WCTLHONS: 3) —

Ulaneno mucuyyu Ha nieyi, 6aAMNCKUM KOBAOIOM JedHCAlo HA Hill 6i0uymms
0606 ’si3xky (BKOJHBB: 3). Ilepeknaa Bupakae BIIUyTTS BaXKKOCTI Ta THCKY, SKi
BOHA BiguyBae. MeTtadopudHoO, 11€ ONMUCY€E BIAUYTTA OOOB'S3KIB 200 TypOOT, SKI
JATAIOTh HA HEl BaXKWM TATapeM, CXOXXKMM Ha Bary KoBamia. To0To,
nepcoHaiizaiiss 000B'sI3KIB a00 TypOOT, sKa HaKJIaJAa€ThCs Ha HeEl, MOJIOHO 10
TOTO, SIK KOBAJIJIO JISDKE Ha CIIUHY.

You could hear the sea in her voice (WCTLHONS: 5) — czonoc it

eouoascs, nawe mope (BKOJHBB: 5). ¥V mnomanomy mnpukinami wmetadopa
BUPAXKAETHCS 3a JIONIOMOIOI0 MOpiBHSIHHS "Hade Mope". BoHa nepenae BpakeHHs,
1o ii roJIOC Ma€ TJIMOOKUH, MOBUIbHUN, MEJIOAIMHUHN 3BYK, CX0KHIl Ha IIIyM MOPSI.
Take MOPIBHSHHSA MIJICUJIIOE BPOXXEHHS BiJ TOJIOCY Ta MOKE BKa3yBaTH Ha HOTO
CIIOK1H{, BEJIMY Ta BIUIUB, SIK Y MOPSL.

The Otter man (WCTLHONS: 10) — Yonosix, cxooxcuii Ha 6uopy
(BKOAHBB: 10). VY BuxigHoMy BapiaHTi CJIOBO  «otter»  (BHIpa)
BUKOPHCTOBYETHCS HE B MPSAMOMY 3HAYCHHI, a B TIEPEHOCHOMY, MO0 OmMUCaTH
30BHIIIHIM BUTIISA YOJIOBiKa a00 MOro XapakTEepUCTHKU. B mepekianai Mu 6aunMo
BUKOPUCTAHHS TOPIBHSUIBHOTO BHPa3y «CXOXHH Ha BUIPY», IO IMiJICUITIOE
BpaXEHHS TIPO CXOXKICTh YOJIOBIKA 3 BUAPOI. TakuMm uyMHOM, Meradopa y
nepeKiIajii mepeaHa 3a JOIMOMOIOK IOPIBHSUIBHOTO 3BOPOTY, SKHM LIHOCTPYE
CXOXICTh YOJIOBIKA 3 BUAPOIO.

The Otter man or His wife or their Children (WCTLHONS: 10) —
Yonosik, cxoxcuil Ha suopy, uo2o opyacuna aoo ixui dimu (BKOJIHBB: 10). Onwmc
YOJIOBIKA, ajie 3a JIONMOMOTOI MeTadopu MOPIBHIOE HOTO 3 BHAPO. Takox
BxkuBaeTbcs Bupas «His wife or their Childreny, sxuii takox Moxke OyTH
COPUMHATHN K MeTadhOpUYHUNA OMUC. YKPAiHCBKUN TepeKiaj Tepenac IIfo
MeTadopy, BUKOPUCTOBYIOUH CIIOBO «CXOXKHU Ha BUAPY», MO0 OMHMCATH YOJIOBiKa

Ta MO0 POJIUHY.
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3.1. Metonimis (10%), Hanpukta;:

| was upset that they’d seen my precious things, like the picture of Mommy

and Daddy (WCTLHONS: 3) — Mene 3acmyuysano me, ujo 60Hu OUBUIUCS HA
Mmoi ckapbu, sx-om ceimauny mamu 3 mamom (BKOJHBB: 3). ¥V npomy npukiami
METOHIMIsl y TIepeKyai BUpaKeHa CIIOBaMH «MOi CKapOm», K1 3aMIHIOIOTh OLIbIII
KOHKPETHUN TEPMIH «MOi JOPOTOILIIHHI pedi», B KU BXOIUTH 3rajaHa CBITJIWHA
MaMU 3 TaTOM. METOHIMisI TOJIsiTae B TOMY, 110 BUKOPUCTOBYETHCSA OAUH TEPMiH (Y
IIbOMY BHUIIAJIKy «CKapOW») JUIs MO3HAYEHHS O1IBII IMTUPOKOTO MOHATTSA a00 TpyIu
00'€KTIB.

Her voice had a slight hitch around the consonants (WCTLHONS: 5) —

Tosopuna, 3neexka 3amunarouuce na npucorochux (BKOIHBB: 5). B opurinani
BUCJIIB BKa3ye Ha I[E€BHY XapaKTEPUCTUKY Troyiocy. AJie 3aMmiCTh ii OIHUCY,
BUKOPHUCTAaHO 300paXke€HHs [1i, IKa MOB's13aHa 31 3raJaHuM aclieKTOM ToJiocy, TOOTO
3aTHHAHHS Ha IIPUTOJIOCHHUX, II0 € YacTUHOK WHOro IposiBy. TakuM YHHOM,
METOHIMIS TyT MOJSITa€ Y BUKOPUCTAaHHI MEBHOI 11 (3aTUHAHHSA Ha MPUTOJIOCHHUX )
JUTSL ONACY XapAKTEPUCTUKH TOJIOCY.

my stomach lurches (WCTLHONS: 5) — ¢ wuiynxy kpymums (BKOJIHBB:
5). YV BHXiZIHOMY aHIJIIHCEKOMY BHpa3i BUKOPUCTOBYETHCS ISl OMHCY (Di3MUHUX
BIIUYTTIB, SIKI MOXYTh BUHUKATHU y JIIOJAWHHU MPU CUIBHUX €MOIIisX, cTpeci abo
HECTOJIBaHUX TMOAISIX. YKpaiHCbKMI TMepekial BUKOPUCTOBYE BHpa3 sK
METOHIMIYHUH ONUC TUX CcaMUX (PI3UYHUX BIJUYTTIB 4Yepe3 MOUyTTH, AKI
BUHUKAIOTh CaM€ y HUTYHKY.

Sometimes my insides know things before my mind does (WCTLHONS: 5)
— Tpannsemoca, moi Hympowii 3002a0yl0mbCsi NpPO 6CAKe paHiuie 8i0 MO3KY
(BKOJHBB: 5). Ilepemae imeto, 1m0 OCOOMCTICTH Ma€ TMEBHY BHYTPIIIHIO
CBIIOMICTh a00 I1HTYillilo, sika omnepye iHQOpMalli€l0 Tepes THUM, SK PO3yM

odiuiitHo oOpobuTh ii. B mepekial 1 iies BUpaKeHa 4epe3 METOHIMIID «MOl
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HYTpOIIl», SKa BKa3ye Ha BHYTPINIHIM acHeKT OCOOMCTOCTI, sKa pearye Ha
30BHIIIHI TOI].

2. CTuaicTnyni ¢irypu (46%), y ToMmy uunci:

2.1. Jlekcuuni ¢irypu (40%), 30kpema:
2.1.1 AnTonimist (6%), HanpukTa:

My teeth made little clicks like I was cold, hut | was so hot (WCTLHONS:
2); — 3ybu yoxominu, nave s 3meps, xoua meni oyno 36ica scapko (BKOJIHBB:
2). B ykpaiHncbkoMy TIepeKiiai BAKOPUCTAHO MPOTUIICIKHI TEPMIHU «30ica KapKoy
1"3Mep3", 006 nepeaaTH 110 MPOTUIICKHICTD Y BIIUYTTSIX.

Small women want to take care of big men (WCTLHONS: 8) — Manenoxi
HCTHOUKU 3a62cOU XOuymb nikaysamucs npo eeauxux yonoesixie (BKOJIHBB: 8).
Bukopucrani cinoBa "MalieHbKi" 1 "BenuKiI' € aHTOHIMamH, OCKUIBKH BOHH
BKa3YIOTh Ha MPOTHJICKHI PO3MIPH YU PO3MIPKOBAHICTb.

| don’t always get tenses right. Everything always feels like it’s happening
now and sometimes | forget it actually happened then (WCTLHONS: 8) — 4
yacmo naymaro uac. Hepioko me, wo, sK meHi 30aemubcs, 8i00y8aemvcs 3apas,
cmanoca 6 munyromy (BKOIHBB: 8). Ilepmmii BuchiB mepekiany BkKa3ye Ha
BIIUYTTS TOrO, IO MMOJIi BiOYyBarOThCS 3apa3, TOJl SK AHTOHIMIYHHN BHUCIIIB
BKa3ye Ha MUHYJIE.

2.1.2 Iniomu (2%), 30kpema:

That was her thing, charming people. (WCTLHONS: 10) — Bowua emina
npuuaposysamu aooeti (BKOHBB: 10);

2.1.3 Pi3Hi po3psiau gekcuxu (32%), y ToMmy 4ucii:
2.1.3.1. Mpi3Buceka (4%), HanpUKIa:

Girl With Popsicle (WCTLHONS: 1) — Jisuunka 3 Mmopo3usom
(BKO/IHBB: 1);

Little Teddy (WCTLHONS: 2) — manoue Teooi (BKOJAHBB: 2);

2.1.2.2. I'onopatusu (2%), 30kpema:
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Mr. Bannerman? (WCTLHONS: 2) — Micmepe bannepmane
(BKOJIHBB: 2);
2.1.2.3 Intencudikatopu (2%), 30kpema:

Very tired (WCTLHONS: 2) — cmomnena (BKOJHBB: 2);

2.1.2.4. TIpodecionanizmu (kpuMiHaibHa chepa) (6%), HanpukiIa:
The woman detective (WCTLHONS: 2) — criowa (BKOJIHBB: 2);
suspect (WCTLHONS: 4) — nioosprosanuii (BKOJAHBB: 4);
The Murderer (WCTLHONS: 7) — ybusys (BKOJAHBB: 7);

2.1.2.5. Heitrpanbha nekcuka (12%), Hanpukian:
Mommy (WCTLHONS: 5) — mama (BKOJIHBB: 5);
The birds will be arriving. <...>I love to watch it (WCTLHONS: 5) —

Hegoos3i  nanunyms nmawxu <..> A jww0bno cnocmepiecamu 3a HUMU
(BKO/IHBB: 5);

She wiped sweat oft her top lip (WCTLHONS: 3) — Bona cmepaa nim 3
sepxnwvoi 2you (BKOJIHBB: 3);

When they parted with a whoosh and released people in a blast of cold air,
| asked for candy (WCTLHONS: 3) — Koau 6onu 3 neekum wuninHsIm
PO3CYBANUCA | 36I10MU 8 NOMOYI XOJIOOHO20 NOGIMPS BUXOOUNU NOKYNYI, 51 NPOCUB
yykepxy (BKOJHBB: 3);

Men who live in Blue house together (WCTLHONS: 10) — Yonosiku, wo
mewkaroms pazom y cunvomy o6younxy (BKOIHBB: 10);

| realize that 1 am not wearing shoes or socks (WCTLHONS: 7) — i s
po3ymiio, wo cmoio bocutl, Hasimo 6e3 wkapnemox (BKOJIHBB: 7);

2.1.2.6. BracHi imeHa (4%), HanpuKIa;:

Theodore (WCTLHONS: 4) — Teooope (BKOIHEB: 4);

Ted (WCTLHONS: 7) — Teo (BKOJHEB: 7);

2.1.2.7. ExcupecuBHO 3abapBiieHa Jiekcuka (2%), HarmpuKIiIa;

A Stranger (WCTLHONS: 10) — Hesnatiomeys (BKOJIHBEB: 10);
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2.2. CuntakcuyHi ¢irypu (6%), y Tomy umci:

2.2.1 Auturesa (2%), 30kpema:

| don’t recall names but I have my ways of judging and remembering
people (WCTLHONS: 8) — Xou imena s nocmitino 3abyeaio, aie maro 61ACHI
memoou 3anam’smosysamu awooert (BKOJAHBB: 8). YV manomy mnepexnanui
aHTHUTE3a MK THUM, IO «3a0yBar0 IMEHa», 1 TUM, IO «Malw BJIAcHI METOIU
3araM’sITOBYBAaTH JIIOJEH» BUpPaKE€HA MNPOTUCTABICHHAM. Y TEpIIi YacTUHI
BKa3Yy€ThCS Ha BIJICYTHICTh 37aTHOCTI 3allaM'sTOBYBAaTH IMEHA, TOJ1 SIK y JPYTii —
Ha HasIBHICTh CIIOCOOIB 3aram'sTOBYBaHHS JIIOJICH.

2.2.2 Tlostopu (2%), 30Kkpema:

You take everything from me, Theodore. Take, take, take. (WCTLHONS:

4) — Teoodope, mu 3abupacut y mene 6ce. Tinoku me i pobuut, wo depewut i bepew
(BKOJIHEB: 4);
2.2.3. TIpocrti peuenns (2%), 30kpema:

She was six (WCTLHONS: 2) — [ii 6y10 wicms (BKOJJHBB: 2);

3. AMmidikanii (30%), y Tomy uwmcii:

3.1. Enitern (18%), yci HeoOpa3Hi, HAIPUKIIAI:

Shadow of her hat brim (WCTLHONS: 2) — Tiuw 6i0 kpucie manrenvkoco
opuns (BKOJIHBB: 2);

Her eyes are big (WCTLHONS: 2) — Benuxi oui (BKOJIHEB: 2);

A thin man (WCTLHONS: 2) — Xyoopaseuu wonosixk (BKOJIHBB: 2);

Her faded formal handwriting (WCTLHONS: 5) — Mamunum oxavinum
nouepkom (BKOJIHEB: 5);

hands shake (WCTLHONS: 6) — Tpemxi pyxu (BKOJIHEB: 6);

My feet are white and hairy. (WCTLHONS: 7) — Moi noeu 6ini i
sonoxami (BKOJIHEB: 7);

| am polite ( WCTLHONS: 9) — namaearocs 6ymu vemnum s (BKOJIHBB:
9);
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a nice smile ( WCTLHONS: 9) — eapna ycmiwuxa (BKOJHBB: 9);
3.2. MopiBusinns (12%), y TOMy 4uCIi:

3.2.1 HeobGpa3zHi (4%), 30kpema:

of her hat brim, the fingers clenched on the stick as if she thinks someone
might take it away from her (WCTLHONS: 2) — «kpuci il kanenmioxa, nanvyi
CMUCHYmMI Ha naiuyi, HiOu 8oHa OyMaAeE, Wo XMocb Modce ii 8idibpamu 6 el
(BKOJIHBB: 2). lle nopiBHSAHHS CTBOPIOE YSBJICHHS MPO T€, SK BUIJISAIAE XKIHKA,

10 TPUMAE MAUITIO, O1IBII )KUBUM 1 BUPA3HUM.

Her hair lies wet and sheeny on her skull, short as a boy’s (WCTLHONS:

2) — Ha nuuxo nanunno xopomre, sx y xaonuuxa, mokpe sonoccsi (BKOJHBB: 2);

3.2.2 O6pa3Hi (8%), HarpuKIIa;

The woman detective looked like a possum (WCTLHONS: 2) — crioua,
cxooica na onoccyma (BKOJIHBB: 2);

Mv mind runs like ants (WCTLHONS: 6) — Moi oymku cuyroms, sk
mypaxu (BKOJIHBB: 6);

the man with hair the color of orange juice ( WCTLHONS: 7) — uonosix i3

son0ccsam kovbopy anenvcunosozo coxy (BKOJIHBB: 7);
Lady who Smells like Doughnuts (WCTLHONS: 10) — JKinouxa, 6io sikoi
naxwne nonuuxamu (BKOJHBB: 10).

bynmo 3paificHeHO KBaHTUTATUBHUM aHaTI3 IS BH3HAUYCHHS YaCTOTHOCTI
(YHKLIOHYBaHHA PI3HUX CTHJIICTUYHUX 3aco0IB [JIsl OMUCY YW HOMIHAILIT
nepconaxiB y pomani K. Bopn «OcranHiii 1imM Ha Oe3neuHid Bynuil». PesynbraTtu

aHaji3y HaBejieHO Ha Puc. 2.2.

o1



Puc. 2.2 KBaHTuUTaTUBHUN aHaNli3 CTUJIICTUYHUX 3aCO0IB I OMUCY YU
HoMmiHamii mepconaxiB y pomani K. Bopn «Ocrtanniii aiM Ha 6€3medHild BYJIHII,
%

3 Puc. 2.2 moxemo 3poOMTHM BHCHOBOK, IO B aHalIi30BaHOMY pOMaHi
NEPEeBaKAIOTh CTHIIICTUYHI (PIrypu — KUTBKICTh TaKUM TPUKIAAIB CKJIajla Maibke
nojoBuHy (46%) Bixg ycix aHamizoBaHuxX oauHHIL. Cepen HUX aOCOIIOTHO
nepeBaxarTh JiekcnuHi ¢irypu (40%), npexacraBieHi Hacammepesn Pi3HHUMH
po3psinamu Jiekcuku (32%) — mepeBakHO 1ie HelTpanbHa Jekcuka (12%), Takoxk
npodecioHali3MH, 0 CTOCYIOThCS KpuMiHanbHOT chepu (6%), mpisBuchka Ta
BiacHi iMmeHa (mo 4% y KOXHIM KaTeropii) Ta B TOOAMHOKHX BHIMaJIKax
TPAIUIIOThCA TOHOPATHUBH, IHTEHCU(IKATOPU Ta EKCIIPECUBHO 3a0apBiieHA JIEKCUKA
(mo 2% y KoXHOMY BHNAAKy). TakoX cepel JCKCHYHHMX 3ac00iB TPaIuIs€ThCS
anToHiMig (6%) Ta B mooauMHOKMX Bumaakax — imiomu (2%). OxpiMm TOTO,
cuHTakcuuHi ¢irypu (6%), npepcraBiieHi aHTUTE3010, MOBTOPAMU Ta MPOCTUMH
peueHHAMU (110 2% Y KO)KHOMY BUTIAJIKY ).

I3 cepenHbOl0 YACTOTHICTIO 3yCTpiyaroThCcsl amiuiidikarii, 3arajabHa

KIJIBKICTh SKMX ckiana maibke Tpetuny (30%) Bia ycix aHami30BaHUX OIUHMIIb.
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Cepen amrutidikariii nepeBaxkatoth emitetn (18%), yci BoHM HeoOpasHi. Takox
OyBatote mopiBHsHHs (12%), cepen skuX mepeBaxarTh  oOpasHi (8%), a
HeoOpa3Hi 3ycTpiyatoThes y 4% mpuKiaiis.

Jlemo piame Tpamistiothes Tpormu (24%), ski mepeBakHO IPEACTaBJICHI
metadoporo  (12%) Ta wmeronimiero (10%). VY mOOOWHOKMX — BHUIAJKax

3ycTpivaeThbes rinepooina (10%).

BUCHOBKMU A0 PO3ALTY 2

AHani3 JIEKCUKO-CEMaHTUYHHX IPYIl JUIsl ONUCY YU HOMIHAL[ll IEPCOHAXKIB Y
pomani K. Bopn «Ocranniii aiMm  Ha Oe3neuHidl ByJMIN» TOKaszaB, IO
HAaWYaCTOTHIMIO € TakKa JICKCHKO-CEMaHTHYHA Tpyma, K «XapaKTepucTHKa 3a
TICUXOJIOTIYHUMHU SKOCTSIMU». KUTBKICTh TaKMX OJWHHIIL CKJIAJa€ MaiKe TPETHHY
(32%) 3 ycix anamizoBaHux mnpukianiB i3 pomany K. Bopa. Ilpu mpomy
HaYaCTOTHINIOW € CcyOrpymna «XapakTepUCTHKAa 3a TCUXOJOTIYHUM CTaHOM)
(16%), pigme TpamwIsFOThCS KOTHITHUBHI - xapaktepuctuku (8%) Ta  iHmm
ocobucTicHi xapakrepuctuku (6%), 30kpemMa, rosoc abo manepa mMoBjeHHs (4%)
ta mouyepk (2%). YV MOOJWHOKMX BHITAJKaX TPAIUISIOTHCSA TaKi ICUXOJIOTIUHI
XapaKTEPUCTHKH, SIK KOMyHIKaTHBHI XapakrepucTtuku (2%). CepeHio 4acTOTHICTD
MIPOJIEMOHCTPYBAJIM TaKi JIEKCHKO-CEMAHTHYHI TPYIH, K «XapaKkTePUCTHKA 3a
COLIAILHUMH 0COOIMBOCTIMI» (22%), «XapakTepucTrKa 3a moBeainkow» (18%)
Ta «Xapakrepuctuka 3a 30BHimHICTIO (16%). YV rpymi «XapakTepucTuka 3a
COLIIAJIBHUMHM OCOOJIMBOCTSMMY» YAaCTIIIE TparuisitoTbes cyorpynu «Imena» Ta
«Xapaktepuctuka 3a mpodeciero abo pogom misuibHOCT» (Mo 8% 11 KOKHOMY
BUnaaKy). Pimme — cyOrpyma «XapakTepuCTHKa 3a POJAWHHUMH CTOCYHKaMU»
(6%). Pigko 3ycTpivarOThCsl XapaKTEPUCTUKH 3a IHIIMMH PI3SHUMH OCOOJIHUBOCTSIMHU
(8%), y ToMy umcCITi — 3a MPOAYKTAMH, 32 TBAPHHAMH, 32 MICIIEM MMPOKUBAHHS Ta 3a

3anmaxoM (1o 2% y KOXXHOMY BUTAJKY). Y TOOJMHOKHX BHITAJKaX TPATUISFOTHCS
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Taki cyOrpymnu, sk «XapakTepHUCTHKaA 3a OJIATOM» Ta «XapaKTepUCTHKA 3a BIKOM»
(1o 2% y KO’KHOMY BHITJIKY).

AHani3 CTWIICTUYHMX 3ac00iB JUJIsI OMUCY YM HOMIHAIi MEPCOHAXIB Y
pomani K. Bopa «Ocranniii aiM Ha Oe3leuyHid BYyJWI» IIOKa3aB, IO B
JOCITIKYBAaHOMY TBOPI TEPEBAKAIOTh CTWIICTAYHI (PIrypu — KUIBKICTh TaKAM
NPUKIAAIB CKiajla Maibke mosoBuHy (46%) Big yciX aHalli30BaHHUX OJIMHHIIb.
Cepen Hux aOCoJIIOTHO TepeBaxarTh JiekcudHi ¢irypu (40%), mpencramieHi
HacamIepes] pi3HUMHU po3psjamu Jekcuku (32%) — mepeBakHO 1€ HEWTpasibHA
nekcuka (12%), Takox mpodecioHa i3Mu, IO CTOCYIOThCSA KpUMIHAIBHOI chepu
(6%), mpizBHchbKa Ta BiacHi iMeHa (1o 4% y KOXKHIii KaTeropii) Ta B MOOJUHOKUX
BUIAJIKaX 3yCTPIYalOThCSl TOHOPATUBU, IHTEHCU(IKATOPU Ta EKCIPECUBHO
3abapBicHa Jiekcuka (o 2% y KOXHOMY BHIAAKy). Takok cepea JEKCHYHHX
3ac001B TparuisieThesl aHToHIMIsA (6%) Ta B mooAMHOKHMX BUMNaakax — igiomu (2%).
OkpiM TOro, y poMaHi 3yCTpidaroThcs cCHMHTakcu4Hi (irypu (6%), npencraBieHi
AHTHUTE3010, IOBTOPAMHU Ta IMPOCTUMHU pedeHHAMH (110 2% y KOKHOMY BHUIMAIKY). I3
CEpEeAHBOI0 YAaCTOTHICTIO MOTPAIUISIOThCS aMIuTidikallii, 3arajbHa KiJIbKICTh SKUX
ckmana Maibke TtperuHy (30%) Bim ycix adHamizoBaHMx oauMHHUI. Cepen
amrutipikamii mepeBaxkaroTh emitetd (18%), yci Bonm HeoOpasHi. Takox
TparsiioThess nopiBHsHHS (12%), cepen skux mepeBaxkaioTh o0pasni (8%), a
HeoOpa3Hi 3ycTpivaroThes y 4% mnpuknamiB. Jlemo piamie momagaroThes TPOIU
(24%), sixi mepeBakHO TpezacTaBieHi Metadoporo (12%) Ta meronimiero (10%). Y

MOOIMHOKHMX BUTAJIKAX TparuisieThes rimepoosa (10%).
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PO3JILT 3. AHAJII3 CTPATETITA I TAKTHK, II[O
BUKOPUCTOBYIOThCS JJ151 BIITBOPEHHSI OGPA3IB
IEPCOHAKIB Y POMAHI KATPIOHM BOPJI «OCTAHHIN
BYJIMHOK HA BE3IEUYHIN BYJINII» YKPAIHCBKOIO MOBOIO

Y  TperboMy  pO3ANI  PO3TISHYTO  CTpaTerii 1  TaKTHKH, MIO
BUKOpPUCTOBYBajMCs TnepekiagadeM b. [IpeBipoM 711 BiATBOpeHHS 00pasiB
nepconaxiB y pomani K. Bopn «Octanniif giM Ha Oe3neuHid ByIUI», sKi Oyau
3MIIMCHEHI MepeKIiafayeM i peani3allii crpaTerii.

Ha nepmomy erami M mnpoaHali3yBalid CTpaTerii 1 TakTUKH. Sk
3a3HA4yaJIOCs BHUINE, B HamIil poOOTI MU MOCITYrOBYBAIUCS KiIacH(iKAIIEO
ctparerii B. Jlemenpkoi. Ilpu po3poOui kmacudikamii TAKTUK MU BPaXOBYBaJIH
JOCITIKeHHsT HayKoBIlIB M. MokpiBchkoi, J[. Aaapko Ta iH., IPOTE HacaMIiepe.
IPYHTYBAJIMCS HA HASIBHOMY LIIOCTPATUBHOMY Martepiaji 1 3p0OHIId y3araJlbHEHY
Kjacu(ikanio, 3 METOK pPI3HOOIYHOrO JOCHIIKEeHHA mepcoHaxiB. I[llupoky
XapaKkTepUCTUKy TpaHchopMalliil HamxaB ykpaiHcbkuil qociigHuk C. Makcimos,
KO0 MH KOPHUCTYBallMCh MiJl 4ac po30opy. Bomnouac, BBaxaemo IOIITBHUM
BUKOPHCTOBYBATH KOMIUIEKCHUN TIJX1/1 1 BUKOPUCTOBYBATH SIK TpaHCPOpPMaILIiHy

METOMKY aHaJli3y MepeKIaay Xya0KHIX 00pa3iB, Tak 1 IEHOTATUBHY.

3.1 3acTocyBaHHA alanTUBHOI cTpaTerii

AnantuBHa ctpateris (47%) npunyckae aanTaiiio OpUriHaIbHOIO TEKCTY
TaK, 00 HAaOMM3UTH MOTO 0 YKPaiHCHKOI KyJbTypH Ta MOBH. JleTanbHilie mpo
ueit Bua onucysanock y Po3aini 1, mynkri 1.3. HaBegemo npukiiaau:

You could hear the sea in her voice (WCTLHONS: 5); — conoc ii
eotioascs, nawe mope (BKOJHBB: 12). Tlepenae BpaxkeHHs, [0 TOJOC Ma€ SIKiCh

XapaKTEPUCTHKU MOPS, IO MOKE OyTHU CIIPUIHATO PI3HUMH JIFOJIBMH MO-Pi3HOMY.
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VY mepexinaai nepesaeThecs y OB KOHKPETHIN Ta 3po3yminiid gopmi. CTpykTypa
peUeHHsI € aJamnTalli€lo Mg yKpaiHChbKy MOBY. 3aCTOCOBAHO TAaKTHUKY JIEKCHKO-
CEMaHTUYHOI aamnTarfii.

That was her thing, charming people. (WCTLHONS: 10); — Bona émina
npuuaposyeamu modei (BKOHBB: 18); YV npomy Bunasky opuriHaibHAN BUCIIIB
«charming people» He mnepemaerbes OyKBaabHO, a 3aMIHIOETHCS — OLIBII
HEUTpaJIbHUM BUCJIOBOM «IPUYAPOBYBATHY», 00 YHUKHYTH MOMJIMBHUX BIITIHKIB
9¥ KOHOTAIIIH, sIKi MOXYTh OyTH TOB's13aHi 3 OpUTiHATBHUM TepMiHOM «charming.
Bukopucrano TakTHKYy JI€KCUKO-CEMAaHTUYHOI aJIalTalli;

| am polite. (WCTLHONS: 9); — mnamazaroca 6ymu uemuum 5.
(BKOAHBB: 17); B opwuriHaJibHOMYy BHUCIIOBI HEMae Hi TIO3UTUBHOTO, Hi
HEraTUBHOTO 3a0apBiieHHS. AJie NpU TEepeKiaal Ha YKpaiHCbKy MOBY OyIio
BUOpaHO 3arajJibHUil BapiaHT '"Hamaratocss OyTH dYeMHUM', 100 30epertu
HEUTPaAJBHICTh Ta BUPA3UTH CYTHICTh BUCIIOBY 0€3 SIBHOTO HAroJiocy Ha MO3UTHBI
Y1 HETaTHBI. 3aCTOCOBAHO TAKTHUKY JEKCUKO-CEMaHTUYHOI aanTallii;

| don't always get tenses right. Everything always feels like it’s happening
now and sometimes | forget it actually happened then. (WCTLHONS: 8); — 4
yacmo naymaro uac. Hepioko me, wo, sK meHi 30aemubcsi, 8i00V8a€mMvCs 3apas,
cmanoca 6 munyromy. (BKOJHBB: 16); OpwurinaibHe pedyeHHS BHKOPUCTOBYE
aHTJINACHKI Yacu I mepenadi BiA4yTTs IUTyTaHUHU MIX MUHYJIMM 1 TEHEPIlIHIM
yacoM. [lepexnanayu BUPINIUB NEPEHECTH IO 1I€10, BUKOPUCTOBYIOUU YKPATHCHKI
yacoBl ¢opmu. «S yacTo TUIyTar0 4ac» Mepelae OCHOBHY 17I€l0 OpUTIHATY, a
JI0/IaTKOBa TOSICHIOBAJIbHA (hpa3a JomoMarae 3'sCyBaTH CHUTYaIll0 JUIsl 4YHWTaua,
SAKUU MOXE HE MaTH KOHTEKCTY OpPHUTIHAJIBHOTO PEYEHHs. 3aCTOCOBAHO JIEKCHUKO-
CEMaHTUYHY aJamnTaIliio;

Mv mind runs like ants. (WCTLHONS: 6); — Moi oymku cuyroms, sk
mypaxu (BKOAHBB: 13). OpurinanbHuii Bupa3 € Meta)OpUIHAM i BAKOPHCTOBYE

MOPIBHSIHHSA JUIs TiepeAadi iei mpo MBHAKICTh ab0 Oe3NnepepBHICTh TyMOK. Y
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nepekiaal g meradopa aganToBaHa IO YKPaiHChKOI MOBH, BUKOPUCTOBYIOUHU
aHanoriuny wmetadopy 3 Mypaxamu. OOugBa BuUpa3u MEpenaroTh 1ACr0
Oe3nepepBHOTO pyxy ab0 aKTHBHOCTI JyMOK, ajie aJanTUBHUN MepeKiaj
BUKOPUCTOBYE 00pa3u OJM3bKI 10 MOBHOI KYJbTYpU Ta CIPUUHATTS ayAUTOPIl
[1IJTbOBO1 MOBH. 3aCTOCOBAHO JIEKCUKO-CEMAaHTUYHY aJlallTallilo;

The birds will be arriving. <...>I love to watch it. (WCTLHONS: 5); —
Hegoos3i nanunyme nmawku <..> A nobnwo cnocmepicamu 3a  HUMU.
(BKOHBB: 12). B opurinami aHTIIHCHKOTO pEUEHHS 3a3HAYAETHCS, IO MTANIKU
CKOpO TpUJIETATh. YKpaiHCbKMI Tepekiaj Mmepedae Ty camy 17elo, aje
BUKOPUCTOBYE CJIIOBO «HEBIOB31», MO0 MIAKPECIUTA MOMEHT HAOJMKEHHS MO/Ii.
3acTOCOBAaHO TAaKTUKY MOP(QOJIOTIYHOI ajamnTailii, a came BXXUTO 3MEHITYBaIbHUN
cydike. Jlo Toro x, nepexian OyB CTYKTYpHO aJanTOBaHUM /10 YKPaiHChKOI MOBH,
11100 3p0OUTH TEKCT OLIBII JIOTTYHUM Ta 3pO3YMLIUM ISl YUTaYa.

The Chihuahua lady (WCTLHONS: 8); — owcinouka 3 uuxyaxya
(BKOIHBB: 15). OpuriHaneHuil aHTIIHCHKUI BUpa3 BKa3ye Ha JKiHKY, sSKa Mae
co0aKy Mopoau ynxyaxya. Y KpaiHCbKUI Mepekiiaj aanTye peueHHs, BpaxOoBYOUH
MOBHI OCOOJIMBOCTI OpHTiHANY, I 3a0e3MeueHHs MPUPOJHOTO Ta 3PO3yMIJIOTO
nepeknaany. i ykpalHChKOI MOBH HE XapaKTEpHE BUKOPUCTaHHS IMEHHHKA SIK
O3HAYCHHs. 3aCTOCOBAHO TAaKTUKY MOP(OJOTiuyHOI ajanTaili, a came BXUTO
3MEHILYBaJIbHUM Cy(IKC;

Small women want to take care of big men. (WCTLHONS: 8); —
Manenvki sciHOUKU 3a6)HCOU  XOUYMb NIKIYBAMUCS NPO  BEIUKUX HOJIOBIKIS.
(BKOJIHBB: 16). lleit mepeknaa 3aiCHEHO 3a JAOMOMOTOK TAKTHKH JIEKCHKO-
CEMaHTUYHOI afanTailii. BxKMBaHHA 3MEHIYBaJbHOTO CY(]IKCy, IO XapaKTepHO
JUISl YKpaiHChbKOT MOBHM. TaKoX y MepeKiiaJii BUKOPUCTOBYETHCS «IIKIYBATUCHY
3aMICTh «TypOyBaTHCh», OCKUIBKH II€ Kpallle TMepela€ CEHC Ta EMOIINHICTh

OpUTiHATY.
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Girl With Popsicle (WCTLHONS: 1); — [isuunka 3 mopo3ueom
(BKOZIHBB: 7). Popsicle — na3Ba Mopo3uBa 3a Ha3Bow ¢ipmu. Bmapmmchk 10
TpaHcdopmallii, TMepekiiagad ajganTyBaB 1€ MOHATTS Uil  PO3YyMIHHSA
YKpPaiHCbKOMOBHHMX  YHWTayiB. 3aCTOCOBAHO TaKTUKY JIEKCMKO-CEMaHTUYHOI
aJlanTanii;

the fingers clenched on the stick as if she thinks someone might take it
away from her (WCTLHONS: 2); — nanvuuxu cmuckaiomos naiuuxy, Haue
bosiuuch, wo xmocwv 3abepe 6 nei me moposzusko. (BKOJIHBB: 8). Ilepeknamau
BIJITBOPIOE CMUCJOBICTh Ta €MOIlIHE 3a0apBJCHHS OPUTIHAIBHOTO PpEYCHHS,
3MIHIOIOUM JIeKl KOHCTPYKIl Ta J0Jar4u JAeTami. BxXuTo 3MeHIIyBaibHUN
cydikc, 1m0 npuTaMaHHO MOPGOJIOTIYHINA TaKTHUIll ajanTallii, a TAKOXK XapaKTepHO
I yKpaiHcbkoi MoBU. Kpim Toro, 3amicts «as if she thinks» (anr:n.) y mepexnani
BUKOPHUCTAHO «Haue 00AYMCh», MO0 Kpalle NnepeaaTy BiATIHOK €MOIIMHOTO CTaHy
MEPCOHAXKY. 3aCTOCOBAHO TAKTUKY JICKCUKO-CEMaHTUYHOT aJamnTallii.

Her hair lies wet and sheeny on her skull, short as a boy 5. (WCTLHONS:
2); — Ha auuko nanunio xopomke, siK y xaonuuka, mokpe sonoccst, (BKOJHBB:
8). Opwurinan Oyno nepedpa3oBaHO, IUIsI KPamOro BiATBOPEHHS CMHCIOBOTO
HABAHTAXKEHHA Ta KOHTEKCTY OMuCy. JIekcema «HaIuIio» BUKOPUCTOBYBAJIACH JIJIS
nepeaayi BiAYYTTS BOJIOTOCTI Ta TEKCTYpH BoJioccs. Jlo Toro ik, mepeksiaj ciioBa
«Skully (anrm.) moxe OyTH 3aHAATO TEXHIYHUM ab0 (OpPMAIBLHUM IS OIMHUCY
30BHIIIHOCTI, TOMY OyJi0 OOpaHO <«JIMYKO» SIK OUIBII JOCTYIHE Ta 3pO3yMiJie
CJIOBO, SIKC BIINOBITA€ 3arajlbHOMY CMHCIY PEUYCHHS. BXXUTO 3MEHITyBaIbHHMA
cy(dikc, 0 XapakTepHO I YKPATHChKOI MOBU Ta MPUTaMaHHO MOPQOJIOTIUHIMN
TAKTHII amarrarii.

The woman detective (WCTLHONS: 2); — caioua (BKOJIHEB: 9);
Tepmin «ciiggay € KOPOTKUM, 3PO3YMIUIAM Ta 3BUYHUM JIJIs1 YKPATHCHKOTO YATava,

SKUU BAAJIO TMepefae CyTh OPHUTIHAJIBHOIO BHUpa3zy. Bxxuto ¢emiHiTUB, 110
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XapaKTEPHO ISl YKPaiHChKOI MOBH Ta MIPUTaMaHHE JEKCUKO-CEMaHTUYHINA TaKTHUIl
amanrarii.

| held tight to the trunk of the little oak in the front yard. (WCTLHONS: 3);
— II[06 nioscusumuca cunor, s Miyno 0bxonus cmosoyp 0yoxa, wo pic nepeo
oyounxom (BKOJHBB: 9). Ilepeknmamau mnepedpasyBaB OpuTiHAN, 3MiHHBIIN
MOPSJIOK CIIB Ta JOJABIIM JIOAATKOBI JeTali, 100 Kpalle nepeaaTd CMUCIOBE
HAaBaHTAXXEHHS OpPHUTIHATY Ta 3a0e3MeUMTH OLIbII 3pO3yMITUNA TepeKan s
yKpaiHChbKOro unTaya. JlomaHo ykpaiHChKHIl (hpa3eosiori3m i3 MeToro 30aradyeHHs
MOBJICHHSI, HaJaHHS TEKCTy OLIbIIOI BHpa3HOCTI Ta oOpasHocti. BiH Hanmae
JIOAATKOBUM CEHC Ta €MOIlIiHE 3a0apBJEHHS /10 OMUCAHOI CUTYallli, BKa3yloun Ha
T€, 110 repor BiluyBae MOTpeOy y NOAATKOBIA eHeprii abo Cuill, SIKy BiH OTPUMYE
B1Jl CTOBOYpa AepeBa. BUKOpUCTaHO JTEKCUKO-CEMAHTHYHY TaKTUKY aJanTarlli.

Mommy would have been ashamed if she knew but I loved candy so much
(WCTLHONS: 3); — [[iznatics npo ye mama, éona nomepia 6 io copomy, aie si
cmpawenno oo yykepku. (BKOJHBB: 10); [lomaHo ykpaiHCbKe cTaje
NOPIBHSHHSA, SIKe OyJI0 BUKOPHCTaHO g mepedadl 1aei, mo mama Oyna O
HACTIJIbKM 3aCOPOMJIEHA, IO II€ MOTJIO OM TMPHU3BECTH JO CWIBHHUX €MOIlid abo
HaBiTh (PI3UYHOTO CTaHy, MOAIOHOTO 10 cMmepTi. Lle cTane mopiBHSIHHS BimoOpaxkae
rIM0OKe eMOIIiHE CTAaHOBUIIE, 1 TAKUM YMHOM, NI€PEIa€ 1HTEHCUBHICTh MOYYTTIB
nepcoHa)xa. 3aCTOCOBAaHO TAKTUKY JICKCUKO-CEMaHTHUYHO1 ajarTallii.

The Otter man (WCTLHONS: 10); — Yoaosik, cxoocuti Ha 6uopy
(BKOIHBB: 18). [lnst ykpaiHChbKOi MOBU HE XapaKTepHE BUKOPUCTAHHS IMCHHUKA
SK O3HAYEHHs, TOMY [UJIsl TEpeKiIaay BUKOPUCTAHO TaKTUKy TpaMaTHIHOI
ajarrrari.

Lady who Smells like Doughnuts (WCTLHONS: 10); — ZKinouka, 6io
sakoi naxnwe nonwuxamu (BKOJIHBB: 18). Ilepeknamay mepeaaB CMHCIOBE
3HAUEHHA OpPWUIIHAJILHOTO PEYeHHs, Mo omnucye apomaT >kiHkd. CyTb i7el

3aMIINIAcs HE3MIHHOI0, 1 YMTad MOXE 3PO3YMITH, II0O MOBHUTBCS MPO JKIHKY 3
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apoMaTOM IOHYMKIB. 3aCTOCOBAaHO 3MEHILIYBaJIbHUN CY(IKC, 1110 XapaKTEpPHO IS
MOp(}OJIOTiuHOT TAaKTHKU anantaiii. TakoX BUKOPUCTAaHHS BEJIHUKHX JITEpP Y
KO>)KHOMY CJIOBI, SIK Y BUXiTHOMY pEY€HHi, HE € THIIOBUM JUJIsI YKPaiHCbKOI MOBH,
TOMY TepeKajay BiMOBIHO 0 MOBHOI KOHBEHIIil, 3aMiHUB II¢ Ha CTaHJapTHHIA
dopmart HamHMcaHHS, 10 € MPUIHHATHUM YKPATHCHKUM YUTayaM.

She wiped sweat of her top lip (WCTLHONS: 3); — Bona cmepaa nim 3
sepxuvoi eyou (BKOJHBB: 9). Ilepexian 3amiHIO€ KOHKPETHHH aHTIIHCHKUMN
BUCJIIB Ha €KBIBaJCHTHHUN BHUPa3 YKPaiHCHKOIO MOBOIO, SIKHH Kpalle BIITBOPIOE
3MICT Ta KOHTEKCT OpUT1HATY. YHUKHYTO AOCIIBHOIO NEPEKIIAy, a 3aMICTh LIbOTO
BUKOPHCTAHO MPUPOAHIM Ta 3pO3yMITMI BHpa3 g YKPAiHCHKOTO 4YHTaya.

3acTOCOBaHO JICKCUKO-CCMAHTUYHY TAKTHKY aIIaHTaI_[i.l'.

3.2 3acTocyBaHHS PeNPOAYKTUBHOI cTpaTerii

PenponyktuBHa (8%). YV 1bOMy BUNAAKY BiITBOPIOIOTHCS AHTIIHACHKI
peanii 3aco0aMu yKpaiHChKOi MOBH. JleTanbHille Npo M€l BHJ OMHCYBAJIOCH Y
Pozmim 1, mynkri 1.3. HaBenemo npuxiaam:

The woman detective looked like a possum (WCTLHONS: 2); — caidua,
cxoorca na onocyma (BKOJIHBB: 9). BxxuTo nopiBHSHHS 3 OIIOCYMOM, XapaKTepHE
JUTSL QHTJIIICHKOT MOBH. Y I[bOMY BHIIAJIKy MEPEKIa]l € MAKCUMAIbHO OJIM3BKUM JI0
OpUTiHAJY 1 JIMIIE aanTye HOro O MOBHOI CUCTEMH Ta KyJIbTYPHOTO KOHTEKCTY.
3acTOCOBAHO JIGKCHUHY TaKTHKY MEpPEKIay;

Theodore (WCTLHONS: 4); — Teooope (BKOIHBB: 10). Ino3emue im’s1.
3aCcTOCOBAHO JIGKCUUHY TAKTHKY MEpeKIary.

Ted (WCTLHONS: 7); — Teo (BKOJAHBB: 15). YV nogaHomy mpukiai

TaKO)K BUKOPUCTAHO 1HO3EMHE 1M 5. 3aCTOCOBAHO JICKCUYHY TAKTUKY TEPEKIIATy.

3.3 3acrocyBaHHH cTparerii HedTpasizamii
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Hetitpanizamis (39%). YV TakoMy BHIIaJKy OpUTiHAIBHAN TEKCT HE BUMAraB
aHl aJanTUBHOI, aHI PENpOAYKTHBHOI cTparterii. JleranpHime mpo I1ed BUA
onucyBajock y Po3aini 1, mynkri 1.3. HaBegemo npukiau:

My teeth made little clicks like I was cold, but I was so hot. (WCTLHONS:
2); — 3ybu yoxkominu, naue s 3mep3s, xoua meni 6yno 3oica xcaprxo. (BKOJIHBB:
9). B anrmiiickkoMy OpHriHajgl MM MaeMO MPOTHJICKHI onmucH crany: «made little
clicks like I was cold» (3Byk sk Big xosogy) Ta «SO hot» (myxke rapsue).
YKpalHChKUN TepeKkiaZ CTBOPIOE OLIbII OJHOPITHUN KOHTEKCT, y SKOMY 3yOu
MPOCTO IOKOTUIH, HE BKa3yIOUH Ha KOHKPETHUN MPUUMHHUMN CTaH (XOJIO0J YH XKap).
TakuM 4YMHOM, 3aCTOCOBYIOUM CTpATEril0 HeWTpamizaiii, nepekiagady 00XOIUTh
IPOTUPIYYST MK 000Ma CTaHAMU, 00 30€perTi CEHC OpUTiHANY, aje He BIUIMBATH
Ha EMOI[IHY TOHKICTh CUTYallii. 3aCTOCOBAHO JIEKCUYHY TaKTHKY;

Care pressed down on her, like an anvil on her back. (WCTLHONS: 3); —
llaneno mucHyyu Ha nieyi, 6AMCKUM KOBAONOM 1eXCAN0 HA Hill GiOYymms
0606 ’s3xy. (BKOJIHBB: 9). V opwurinam Bupas € meTadoporo, ska BiATBOPIOE
o0pa3 Ba)XXKOCTI Ta TUCKY, BIIUYTTS 00OB'3Ky. OJIHaK YKpaiHCHKUW MepeKiaj
BUKOPHCTOBYE OUIBII MPAMHI TIEpEeKiaa, 3aMicTh MeTadopu. Y JaHOMY MepeKiai
BUKOPHCTaHA TaKTHKA JICKCUKO-CEMaHTHUIHOT afanTarltii.

When they parted with a whoosh and released people in a blast of cold air,
| asked for candy (WCTLHONS: 3); — Koau 6onu 3 neekum wuninHim
PO3CYBANUCA | 3610MU 8 NOMOYI X0T00HO020 NOGIMPA GUXOOUTU NOKYNYI, 51 NPOCUE
yykepxy. (BKOJIHBB: 10); V opwuriHaii BUKOPHUCTOBYIOThCS 0Opa3Hi CiioBa
«whoosh» Ta «blasty, mo mnepemaroTh 3ByKHM 1 BIAYYTTS MOPHUBY XOJOIHOTO
NOBITPS, 10 BUXOAWUTH TMPU PO3CYBaHHI JABepeil. YKpaiHChKHI MepeKiiaj
BUKOPUCTOBYE MEHIII KOHKPETHHH OIMC TMPOIECY, 3aMmicTh OOpa3HHX CIIiB.

3aCTOCOBAHO JICKCUKO-CEMAaHTUYHY aJamTaIliio;
| was upset that they’d seen my precious things, like the picture of Mommy

and Daddy (WCTLHONS: 3); — Mene zacmyuysano me, wo 80Hu OUSUNUCS HA
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moi ckapou, sx-om ceimauny mamu 3 mamom (BKOJIHBB: 10). OpurinanbHuii
TEKCT MICTUTh 0OpasHui BHpa3 «precious things», mo Bkasye Ha 0COOHCTI pedi
abo mpeAMeTH, sIKI MalOTh BEJIMKE 3HAYEHHS ISl TOJOBHOTO Teposi. YKpaiHChKU
MepeKiiaJl BUKOPHUCTOBYE MEHII OOpa3HHMM, aje OUIbIl 3po3yMIIMKA BUpa3
«CKapOm», 10 TaKOX MepeAae 1el0 IIHHUX pedel, ajle YHUKAe BHUKOPUCTAHHS
crenu(iuHOro TEepMiHYy «Preciousy, sSKuii Mo)ke OyTH MEHII 3pO3yMiuM abo
MEHIII YacTO B)KMBAaHMUM B YKpaiHCHKIA MOBL. Y IIbOMY MepeKaji BUKOpHCTaHA
TaKTHKa JIEKCUKO-CEMaHTUYHOT a/IanTalii.

You take everything from me, Theodore. Take, take, take (WCTLHONS:
4); — Teooope, mu 3abupacw y mene sce. Tinoku me i pobuw, wo depewt i depewt
(BKOOHBB: 10). B opwurinam ¢pa3a «Take, take, take» wmae emoriiiHe
3a0apBJICHHS Ta MJCUIIOETHCS IOBTOPEHHSIM, 1110 BKa3y€ Ha HEraTUBHI MOYYTTS Ta
oOypeHHs. YKpaiHChKHI MepeKIIa]] BUKOPUCTOBY€E OLTbII 3arajibHUI BUpa3 «Oepemt
1 Oepery, SKUH Mepeiac TOH CaMHi CEHC, ajle MEHIIl eMOLIMHO BUpakeHU. Takum
YUHOM, YKpalHCBKHM TMepeKiia]y HEeUTpanizye OpHuriHall, 3aMIHIOIOYH OB
EKCIIPECMBHUI BUpa3 MEHII €MOIIIHO 3a0apBJieHUM, aje BCe IIe Mepenae
3arajibHUi CEHC. 3aCTOCOBAHO JIEKCUYHY TAKTHKY;

Her faded formal handwriting (WCTLHONS: 5); — Mamunum oxaitnum
nouepkom (BKOJHBB: 12). [anuii mnepekiaa 3aMiHIOE JESIKi EMOIIHHO
3a0apBieHl a00 IPOHIYHI E€JEMEHTH OpHTIHATY OiIbIl HEHTPAIbHUMH, MI00
nepefatu 3arajdbHui ceHc. OpuriHaia MICTUTh 1pOHII0, OMUCYIOUM MOYEpK SIK
«3aTeMHEHUN» ab0 «BUIBUIMI», a TAKOX OMUCYIOYH HOTO SK «(pOopMaabHUN,
«ooimiitHuiY. YKpaiHChKU# MepeKiiaj nepeae OCHOBHY 1JI€10 PO Te, M0 MOYepK
BUTJIAIA€ MEHII SCKpaBHMM a00 BXKE HE TAaKUM SK paHilie, aje BCe Ie Mae
dbopmanpHuii XapakTep. BUKOpHUCTaHO TaKTUKY JIEKCUKO-CEMAaHTUYHOI aJanTariii;

Her voice had a slight hitch around the consonants (WCTLHONS: 5); —
Tosopuna, 3necka szamunaiowuce na npueonocnux (BKOJHBB: 12). B

OpUTIHATBPHOMY PEYCHHI 3a3HAYA€THCS, IO TOJIOC MOXKE OyTH CHPHHHITO SK
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HeZoNiK abo meskuil nedext. OgHaK y TMepekiaAl 1€ OMHCYEThCA SIK «3JIerkKa
3aTHHAIOYHUCHY, IO TIEpeae ToM caMuil epeKT, ajJe MEeHII eMOLIHHO i a0CTPaKTHO,
1, OTKe, MO>KE BBXATHUCSI HEUTPAIBHIIINM BUCIOBOM. TakuM YHMHOM, MepeKiiaaay
BUKOPHCTOBYBAB CTpATerit0 HeWTpasizaili, 1mood 3a0e3nedyuTH OUIbIN TOYHE W
00'eKTUBHE BIATBOPEHHS OMUCYBaHOi cHTyalii. Bukopuctano nekcuko-
CEMaHTUYHY aJamnTaIliio;

Sometimes my insides know things before my mind does (WCTLHONS: 5);
— Tpannsemoca, moi mympowyi 3002a0yI0mbcCsi Npo 6CAKe pauiuie 6i0 MO3KY
(BKOIHBB: 12). Bukopucrtano crpareriro HeWTpaiizallii, HUIIXOM BHPa3HOTO Ta
MPOCTOrO TMEpeKIIaay, 0 Mepe/lac CeHC OpUTriHAly 0e3 BTpaTH CyTl 1 0€3 BIUIUBY
eMOIIHHOr0 a00 KyJbTypHOTO (oHY. TakuM YMHOM, NIEpEeKIIaad BUKOPHUCTOBYBAB
MEHIII BUIBHMM TIepeKiiajl, ajie OUIbII TOYHHH, KU MaKCHUMaJIbHO BiATBOPIOE
CEMaHTUYHUI 3MICT OpHriHaimy Oe3 [d0oAaBaHHS BJIACHUX IHTEpHperauid ado
BI/ITIHKIB. 3aCTOCOBAHO TaKTUKY JICKCHKO-CEMaHTUYHOT aJamnTarlii;

hands shake (WCTLHONS: 6); — Tpemki pyxu (BKOJHBB: 13);
HefiTpamizallis moisrae B TOMy, IO TEPEKIaa HE TOMA€ YKOMHHUX JOJATKOBHX
KOHTEKCTYyaJbHUX a00 KyJIbTYPHUX AaCIEKTIB, 0 MOXYTh OyTH crHenu(piyHUMU
JUTSl IEBHOT MOBHO1 a00 KylIbTYpHOT Tpynu. Takuil mepexia MaKCUMaabHO TOYHO 1
00'€KTUBHO MEpeIa€ CEHC OPUTIHATY, TO3BOJISIIOYN YUTAYEBI JIETKO PO3YMITH HOTO.
Jlanuii BuUpa3 B IIMPOKOMY BXKUTKY MIK JIOJbMH TOXUJIOTO BIKYy, TOMY Lel
MepeKiiajl MOKHAa BBaXKaTH 3a CTpaTeriero HeuTpasizailii. 3acTOCOBAHO JIEKCUKO-
CEMaHTHYHY aJIallTallilo;

The Murderer (WCTLHONS: 7); — ybéueus (BKOJ/HBB: 15);
VYkpaiHCcbKuil nepekiaa mnepeiac CyTHICTh OpUTiHANY, aje 0e3 TaKoro CHUIIbHOTO
HETaTUBHOTO BIJTIHKY, SKHA MOXXe OyTH TpUTaMaHHUil cioBy "murderer” B
aHTTIACEKIH MOBI, SIK HampuKiIag «assassiny, «homicide», abo mepekman

«Iymoryoenpy, «moaopiz». Takuil miaxia A03BOJIsiE 30€perTd CEHC OpPUTIHAIY,
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ajie 3SMEHIIUTH MOro MOXKJIMBE €MOI[iIfHE HABaHTAXXEHHS B MepeKiial. 3aCTOCOBAHO
JIEKCUYHY aJIalTalliio;

| don’t recall names but | have my ways of judging and remembering
people. (WCTLHONS: 8); — Xou imena s nocmiiino 3abysaio, aie maio 61ACHI
memoou 3anam smosyeamu modeti. (BKOAHBB: 16); YkpaiHchbka MoBa MOXe
MaTH BIIMIHHI BiJl aHTJIIMCHKOI MOBM BHUpa3M Il BUPaXKEHHS CXOXuXx imed. Tyt
cioBa ''omiHka" Ta "CHpUHAHATTA" 3aMIHEHO CJIOBOM ''3amam'sTOByBaTH', aje
3arajbHUN CEHC 3aJMILUBCS TOW k€. 3aCTOCOBAHO TAKTHUKY JIEKCHMKO-CEMAHTHYHOT
ajanTaryi,

A Stranger (WCTLHONS: 10); — Hesnaiomeus (BKOJHBB: 18);
VYKpaiHChbKe CIIOBO HE Ma€ SICKPaBOro0 €MOIIMHOro 3a0apBIIEHHS, SIKE MOKE OyTH
NpUTaMaHHE aHTJIIHChKOMY opHriHaimy «unknowny, «outsidery». Tomy nepekiamayu
CKOPHCTaBCSl CTpaTeri€er0 HeWTpamizaiii, mo0 nepegaTd CyTh cioBa 0e3 BTpaTH
KOHTEKCTY a00 eMOIIHHOTO 3a0apBiIeHHs. 3aCTOCOBAHO JIGKCUYHY aJaTalliio;

Men who live in Blue house together (WCTLHONS: 10); — Yonosiku, wo
mewkaroms pasom y cunvomy oyounxy (BKOIHBB: 18); Ykpainchkuii nepekiia
nepenae iHGOpMaIliI0 MPO Te, XTO MPOXKUBAE Yy OYyIMHKY, HE JOJAIOYU 10 HHOTO
YKOJTHUX JTOJIATKOBUX KOHTEKCTyalbHUX a00 €MOLIMHMX HIOAHCIB, 10 MOXYTb
OyTH MpUTaMaHHI OPUTIHANY, 1 1€ € XapaKTEPHOI PUCOI0 CTpATETli HeTpani3arii.
3aCTOCOBAHO TAKTHKY JICKCUKO-CEMAHTUYHOI aJIalTallii;

the otter family (WCTLHONS: 10); — Buopu (BKO/IHBB: 18); Ilepexnan
Nepeiae CeHC OpUTiHAly 0e3 MOJATKOBUX €MOLIMHUX a00 KyJIbTYpHHUX BIJITIHKIB.
Bin mpocto BiATBOpIOE OpHTiIHAN, HE JOJAI0YH JIO HHOTO KOJHHX JOJATKOBHUX
KOHTEKCTyaJbHUX a00 eMOIIHHUX HIOAHCIB, IO € XapaKTEPHOIO PUCOI0 CTpaTerii

HehTpatizali. 3acCTOCOBaHO JICKCUYHY aJanTaIliio.

3.4 IloenHaHHS aTANTHUBHOI TA PeNPOAYKTUBHOI CTpaTerii
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AnantuBHa + penpoxyktuBHa (6%). JlerampHine mnpo e  BHUI
onucyBanock y Pozmimi 1, mynkri 1.3. V neskux BuUmagkax Mpu Mepekiail TUX
camMux (pparMeHTIB TEKCTy BHUKJIAJady BOJIHOYAC BUKOPHCTOBYBAB 1 aJalTHBHY, 1
pEenpoOAyKTUBHY CTpaTerii. 30kpema:

Mr. Bannerman? (WCTLHONS: 2); — Micmepe bannepmane
(BKOHBB: 9); Ilepexiagauy BUKOPUCTOBYE 3HAHHS MOBH 1 KyJIBTYypH, 100
aJanTyBaTH OPUTIHAIBHUN TEKCT [0 MOBH, SIKOIO 3JIIMCHIOETHCS TEpEeKIIa/,
BpPaxoBYIOUM HOPMHU YKPaiHCHhKOi MOBH IIOJ0 TpaHCHITepallli aHTTiHChKUX 1MEH.
Takuii migxig gonomarae 3a0€3MeYUTH 3PO3YMUTICTh Ta TPUUHATHICTH EPEKIamLy
JUISl YUTAYIB YKPAiHCHKOK MOBOIO. BiKUTO KIIMYHUI BIIMIHOK, IO XapaKTEPHO IS
yKpaiHCbkoi MOBHU. BojHOdYac BXUTO aHIJIIACHKUN TOHOPATHUB. 3aCTOCOBAHO
TaKTUKHU TPAMATUYHOI Ta JIGKCUYHOT aJanTaltii.

Little Teddy (WCTLHONS: 2); — mamoue Teooi (BKOJHEB: 9); Llei
MepeKyIaa, 3 BUKOPUCTAHHAM JIEKCHYHOI TaKTHUKH, BIATBOPIOE CEHC 1 CTPYKTYpPY
OpUTIHAIy, HE JoJaroud abo He 3MiHIUYM Horo cyTi. Takui miaxing
XapaKTepU3yeThCs BIPHUM BIJTBOPEHHSIM OpUTIHAY O€3 3HaYHUX 3MIH YU
TBOpPUMX Bapiaiid. B:KUTO KIMYHMUIA BIAMIHOK, IO XapaKTEPHO ISl YKPATHCHKOI
MOBU. BojHowac BXUTO aHTJINACBKE BIACHE 1M’s. 3aCTOCOBAHO TaKTUKHU
rpaMaTUYHOI Ta JICKCUYHOI aJarTaiii.

Byno 3aiiicHeHO KBaHTUTATUBHUI aHAIII3, 32 JOTIOMOTOIO SIKOTO BU3HAYCHO
YaCTOTHICTh BXKMBAHHS PI3HUX CTpaTeridi Ta TaKTHK IMPHU BIITBOPEHHI 00pasiB
nepconaxiB y pomani K. Bopa «OctaHnHiii giM Ha Oe3neuHiit Byaui». Pesynpratu

IIbOT'0 aHaJII3y HaBeIeHO Ha Jiarpami Ha Puc. 3.1 ta Puc. 3.2.
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PenpogyKktneHa; 8

AfanTtusHa +
penpoayKTUBHa; 6

Puc. 3.1. YacTtoTHICTb BXHUBaHHS pI3HUX CTpaTerii NpU BiATBOPEHHI
obpasiB mepcoHaxiB y pomani K. Bopn «OcrtanHiil giM Ha Oe3meuHid ByJIUI» Y

nepeknani b. [peipa, %
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[pamaTtnyHa Ta
NeKcuyHa; 9

MopdonoriyHa;
11

Puc. 3.2. YacTOTHICTh BXXKMBaHHS PI3HUX TaKTUK MPHU BIITBOPEHHI 00pa3iB
nepconaxiB y pomani K. Bopa «Ocranniil 1iM Ha Oe3neuHid BYJIHI» y TIepeKIIail
b. IIpesipa, %

3 Puc. 3.1 MoxHa 3pOOMTH BHCHOBOK, IO HAW4YaCTIIIE BKUBAETHCS
amanThBHA cTpateris. KinbKicTh TakuX BUMAAKIB CKJana Maibke mosioBuHy (47%)
Bl yCiX aHaJi30BaHUX OJWHHUIIb. Y TaKOMY BHUIIQJIKy OPUTIHAIHHUN TEKCT
aJIanTy€eThCs MEepeKajayeM Tak, 100 HAOIM3UTH HOTO J0 YKPAiHCHKOI KYJIBTYpH
Ta MOBU. [Ipu BUKOpPHCTAHHI aIallTUBHOI CTpATerii BXKUBAJIMCS TaKi TaKTUKH, SIK
rpaMaTtuyHi afanTtanii (TpaHCHO3MIlS IMEHHHMKA, II0 B OPUriHAJIBHOMY TEKCTI
BUKOPDHCTOBYBaBCA SIK O3HA4€HHA), MOpPQOJOriyHi ajganTamii (BXKMBaHHSA
3MEHIIYBAJIBHOTO Cy(dikca); JeKCUKO-CEMaHTHYHI ajanTallii (3aMiHa aHTJIIHCHKUX

peaniii IMMPIIMMU TMOHATTAMHU, 3 SKUMHM 3HalOMI YKpaiHCBKOMOBHI 4WTadli,
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J0JaBaHHsS YKpaiHCBKUX (Ppa3eosioriaMiB ab0 YKpaiHCBKUX CTaluX IOPIBHSHb,
B)KMBaHHS ()EMIHITUBIB).

CepelHIO 9aCTOTHICTh IPOACMOHCTpYBaja cTpareris HerdTpanizaiii (39%).
Y TakoMy BHIIQJIKy OpPHUTIHAJbHUNA TEKCT HE BUMaraB aHl aJalTUBHOI, aHl
pPENPOIYKTUBHOI cTpaTerii. Haitwacrime 3acTocoByBajlach JEKCHKO-CEMAHTHYHA
TaKTHKA MEePeKIay.

PempoaykTuBHa crparteris 3ycTtpidaerbes pimme  (8%), mnpum  skii
BIITBOPIOIOTHCSL  @HTJIIHACBKI  peanii 3aco0aMu  yKpaiHChKOI MOBH. [Ipn
BUKOPUCTAaHHI PENPOIYKTUBHOI CTpaTerii BXXKUTO JIEKCUYHI TaKTHKH, 30KpeMa,
BUKOPUCTAHHS CTaJIUX T[OPIBHSIHb, XapaKTEpPHUX JJisi AaHIJIHCBKOI MOBH,
BUKOPUCTAHHS aHTTIMCHKUX BIACHUX 1MEH.

VY nooauHOokuX Bumaakax (6%) mepekiagady BUKOPHCTOBYBAB OJHOYACHO
PENpOyKTUBHY Ta aJalTUBHY CTpaTeriio JJis BIATBOPEHHSI OJTHOTO (DparMeHTy.
[Ipy BUKOpUCTaHHI BOAHOYAC AaJaNTHUBHOI Ta PEMPOAYKTHBHOI CTpaTerii
3aCTOCOBYBAJIMCS Takl aJalTHBHI TaKTUKH, K rpaMaTU4HI aaanTaiii (BKUBaHHS
KJIMYHOTO BIJIMIHKY) Ta Taki PEMpPOIYKTHBHI TAKTHKH, SIK JICKCHUYHI (BXKHBAHHS
aHTJIACHKUX TOHOPATUBIB, BXKUBAHHS aHTTIMCHKUX BIACHUX 1MEH).

Amnanizyrouu Puc. 3.2, MmoxxHa 3p0OUTH BUCHOBOK, 1110 HAWTIOIIMPEHIIIOO 3
TaKTHK € JCKCUKO-ceMaHTH4Ha aaanTailis (58%), TekcuyHa TPIIKKH MOCTYAeThCs
ta ckiamgae — 22%. Mopdosoriuna TakTHKa 3ycTpivaeTbes pimme (11%), a

rpaMaTHYHA Ta JISKCHYHa 30BCiM piako (9%).

3.5 JlekcuuHi Tpancdopmanii, 10 BUKOPUCTOBYBAJIMCH MPH Pi3HUX
cTpaTerisix nepexkjaaay

Pi3Hi cTparerii nmepekyagy NOTpeOyIOTh PIZHUX  HEpeKIaJalbKux
Tpancdopmariiii. Knacudikariiro tpancopmaiiiii 3aificaeno 3a C. MakciMoOBHM.
Jlekcuuni tpanchopmarttii (26%) Oynu npeacraBiacHi (GopMaTbHEMHU Ta

JIEKCUKO-CEMaHTUYHUMU TpaHCHOpMaIIisiMHU.
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1. Tpanuniiine BinTBopeHHs1 poHeTHYHOI CTPYKTYpH (4%) BiTHOCHUTHCS
no (opmanpHOi NekcwuHOi TpaHchopmariii. 30kpema, 3a HWOTO JOMOMOTOIO
BiJITBOPIOBAIIMCS aHTITIMCHKI BJIACHI iIMEHA, HATIPUKIIA]T;

Theodore (WCTLHONS: 4); — Teooope (BKOJIHBB: 10);

Ted (WCTLHONS: 7); — Teo (BKOJHBB: 15).

Le#t meTon nependayae 30epexeHHs 3ByUaHHsI Ta (OHETUYHOI CTPYKTYpHU
iMeH, ci1iB 00 BUPa3iB MiXk JHKEPETOBOIO Ta IIIIbOBOI0 MOBAMH.

VY BuUnajKy 3 aHTIACHKUMU BJACHUMHU IMEHAMU, TAKUM SIK HABEJICHO BHUIIIE,
TpajaMIliiiHE BIITBOPEHHS (DOHETUYHOI CTPYKTYpPH O3HA4ae 30€peKEHHS 3BYUYaHHS
Ta (POHETUYHOI MOIIOHOCTI NMPHU MEePEeKIaIi.

s Tpancdopmaiiisi 103BoJiss€ 30€perTi 3ByKOBI OCOOJIMBOCTI 1MEHI, 1100
3poOuTH Tepekyia Oulblll TMPUBAOJUBUM JJIsI 4YWTaya, a TaKoX 30epertu
OpUTIHAIBHY 1JEHTUYHICTh Ta aBTEHTHYHICTh IMEH1 a00 BUpa3zy. Takuil miaxif
0COOJIMBO KOPUCHHM Y BUMAJKAX, KOJU BAKIUBO 30epertd (POHETUUHY CXOXKICTh
MIK OpUTTHAJIOM 1 EPEKIIATIOM.

Pemrta nexkcuunux TpaHchopMmailiii B UTIOCTPAaTUBHOMY Matepiani
BiTHOCUTBCS JI0 JICKCUKO-CEMAaHTHYHUX.

2. Konkperusauisi (4%) npumyckae 3aMiHy IIUPIIOTO MOHSTTS BYXYUM,
30KpeMa:

the fingers clenched on the stick as if she thinks someone might take it
away from her (WCTLHONS: 2); — nanvuuxu cmuckaioms naiuuxy, Haue
bosiuucey, wo xmocw 3abepe 6 nei me moposuexo. (BKOJIHBB: 8); Tpaucdopmarris
BKJIIOYA€E B ce0€ KOHKPETHU3AIlll0 3a JIOMOMOTOI0 BBEJACHHS 00pa3HOi aeTali - ''Te
Mopo3uBKO'. Ile cTBoproe Oinbll BUpa3HUM 00pa3 B ysBI uMTada, HaJar0ud
BITUYTTs] KOHKPETHOCTI Ta peanizMy cutyarii. Takuii nmepekyiag poOUTh BIAIyTTS
TPUBOTU OLIBII TOCTYIHUM Ta 3pO3YMUINM, a TaKOX JOAA€ TITMOMHM 1 €MOLIMHOI

HACHYEHOCTI CLIEHI;
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3. I'enepamnizanisi (4%) npunyckae 3aMiHy BY)KYOTO IOHSATTS IIHPIIHM,
30KpeMa:

Girl With Popsicle (WCTLHONS: 1); — Jisuunka 3 Mmopo3ueom
(BKOAHBB: 7); B opuriHaipHOMYy BHpa3i 3a3HAYA€ThCS KOHKPETHA CIICHA, IO
300paxky€e MIBUYMHKY 3 MoOpo3uBoM. OpHak, y TMepekiaai KOHKPETHUW BHUJ
MOpo3uBa He BkazaHuil. lle cTBoproe 3aranbHHIl 00pa3, SAKUN MOXE BKIIOYATH
OyInb-sSIKMl BUJ MOpO3MBAa, a HE OOMEXKYEThCS JIMILIE «IOMCUKIOM». Taka
reHepasTizallis J03BOJIIE OUIBII MIMPOKO IHTEPIPETYBATH CIICHY Ta 3aJIHIIAc
O1sIbIlIE TPOCTOPY VISl YSBH UATAYA;

When they parted with a whoosh and released people in a blast of cold air,
| asked for candy (WCTLHONS: 3); — Komu 6onu 3 Jneckum wuniHHAM
PO3CY8AnUCs i 36i0mu 8 NOMoYi X0100H020 NOBIMPS BUXOOUIU NOKYNYI, 51 NPOCUB
yykepxy. (BKOAHBB: 10); B opuriHaapbHOMY BHCIIOBI OIHUCYETHCS KOHKPETHA
CIIEHA, KOJM JBEpl BIIUUHSAIOTHCS IIBUJIKO 1 CTBOPIOETHCA TMOTIK XOJOIHOTO
MOBITPS, KOJIU JIIOIU BUXOMATH 3 TpuMiteHHs. OJIHaK, y Mepekiail boro BUpasy
JeTani3oBaHo o0pa3, ajne BiH 3arajbHUil, HE BKa3ye€TbCs KOHKPETHE MiCUE, Yd
cutyairis. Takuii nmepekiia 103BoJsiE OUIBII YHIBEPCATIBLHO THTEPIPETYBATH CIICHY,
3JTMIIIAI0YN TIPOCTIP IS YSIBH YUTaYa.

4. JIndepenuianisn 3navenHss (14%) npumyckae m00ip HaWKpaIoro
BI/IMOBITHUKA, HATTPUKJIA/;

The birds will be arriving. <...>I love to watch it. (WCTLHONS: 5); —
Hegoos3i  nanunymo nmawxu <..> S n0bmo cnocmepicamu 3a  HUMU.
(BKOJIHBB: 12); V BuxigHoMy pedeHHi BxkuBaeThes (hopma "it", sika Bkasye Ha
30DKHICTH 200 MacoBICTh MTAIIOK SK Ha OJHE IIJIe, TOMl SK y TMepeKiasi
BUKOPUCTOBYETHCS 'iX", IO BKa3y€ Ha 1HAMBIAYAJIbHICTh KOXKHOI NTAIIKU. Takum
YUHOM, XO4Ya OOHWBa BaplaHTH BHPAXKAIOTh 3arajibHy I17I€I0 CIIOCTEPEKCHHS 32
NTalIKaMH, MepeKsiaj] BUKOPUCTOBYE 1HIIY JIEKCUKY, 100 BUPA3UTH L0 11€10, IO €

MIPUKIIAA0M JIEKCUYHOT Tpancdopmaiiii ado nudepeHniianii 3HauyeHHS.
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The woman detective looked like a possum (WCTLHONS: 2); — cuioua,
cxoxca Ha onoccyma (BKOJIHBB: 9); "Possum" y BimomMoMy KOHTEKCTI 4acTo
BUKOPHCTOBYETHCS SIK aHIIIHChKE CKOpOYEHHs i "'opossum™ (omocym). OpHak,
"possum” TakoX MOKE BHMKOPHCTOBYBATHUCS JUIs TIOCWJIAHHSA Ha 1HIII BUIU
rpu3yHiB ab0 CXOXXMX TBapuH, TaKuX SK HIYHI Mumi. TakuM YuHOM,
BUKOPHUCTaHHS ''POSSUM" y mepekiaal MoKe BioOpakaTH HamaraHHs IepeaaTd
CXOXICTh a00 XapakTepHI PHUCH, aje MpPH [bOMYy HE OOOB'I3KOBO IOBHICTIO
30epiratu opuriHajgbHe 3Ha4eHHs cjoBa "'0possum';

Her hair lies wet and sheeny on her skull, short as a boy 5. (WCTLHONS:
2); — Ha auuko nanunno xopomke, sx y xaonuuxa, moxpe eonoccs, (BKOJIHBB:
8); CnoBo "sheeny" y BUXiTHOMY pedeHHI BUKOPUCTOBYETHCS JISI OMHUCY OJHMCKY
abo csiiBa, ajie y Tmepekyajl 1€ CIOBO 3aMIHEHO Ha '"'MOKpe", 110 MiAKPECIIOE
HasBHICTh BOJIOTM B BOJIOCCl. TakuMm 4YMHOM, B MEPEKJIajl BIATBOPEHO CYTTEBY
XapaKTEPUCTUKY 03 MPSMOTo BIITBOPEHHS OPUTIHATIBHOTO CJIOBA;

suspect (WCTLHONS: 4); — nioospiosanuti (BKOJJHBB: 11); Jlane
CJIOBO Y aHTUIMCBHKIN MOBI MOX€ BXXHBATHUCS SK IMEHHUK 1 JIIECJIIOBO, a 3HAUYCHHS
MO€ 3MIHIOBATHCS B 3aJIKHOCTI BiJl KOHTEKCTY. YKpaiHChbKUN MEPEKIa] rnepeaae
TUIBKH OJTHE 3 3HAYCHb aHTJIIHCHKOTO OpHUTIHANY, K IMCHHHUKA. TakuM YMHOM, B
nepekyiazii BimOyBaeThesl Jiesika AudepeHiialis 3HaueHb, OCKUIBKU JIIECHIBHI
acmeKTu «SUSPecty MoxyTh OyTH MepefaHi 1HIIMMH CIIOBaMU a00 KOHCTPYKITISIMH
B YKPAiHCHKIN MOBI, 11100 Kpallle BIATBOPUTH OPUTIHATBHUI KOHTEKCT.

The Murderer (WCTLHONS: 7); — yé6usys (BKOIHBB: 15); B
aHTJICHKIA MOB1 03Ha4Ya€ 0co0y, sSika BUMHUIIA BOUBCTBO. YKpaiHChKE — «yOUBLIS»
TaKoX Mae moaione 3HaueHus. [Ipore, «The Murderer» € KOHKPETHHM TEPMIHOM,
SKUH MOXE BHKOPHUCTOBYBATHUCS B MPABOBOMY KOHTEKCTI ab0 B XYyHOXKHIN
JiTEpaTypi, MIKPECTIO0Un (akT BUMHEHOTO BOMBCTBA. TakuM YMHOM, TIEPEKIa
nepeac OCHOBHE 3HAUEHHS, ajié MOXKE BTpavyaTd YacTUHY TOTO KOHTEKCTY UM

HIOAHCIB, SIKI Ma€ OpHTIHAI.
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A Stranger (WCTLHONS: 10); — Hesnatiomeys (BKOJHBB: 18); B
aHTJChKIA MOB1 JaHW BUpa3 o3Hadae ocoly, ska HeBiqoMma abo He3HaioMma.
VYkpaincbke clIoBO mepenae moaioHe 3HadeHHsA. OHakK, iCHye BIATIHOK: «stranger
MOKE TaKOX BHUKOPUCTOBYBATUCA JJIA TO3HAYEHHS KOTOCh, XTO BIJOMHI, ajne He
Omm3pkuii 260 3Haliomui. YkpaiHchke cioBo «HesHaiiomenp» 3a3Budaii
MIJKPECIIIOE BIACYTHICTh 3HaOMCTBa ab0 3HAMOMCTBAa Ha IMOBEPXHEBOMY PiBHI,
TOJII IK «Stranger» MOoXe MaTh OUIbII HpoKe 3HaueHHs. OTxKe, mepeKiiaj nepeaae

OCHOBHC 3HAYCHHA, aJIC MOKC BTpadaTu HeﬂKi HIOAHCH, K1 Ma€ OpI/IFiHaJ'I.

3.6 I'pamaTuyHi TpancdopMaiii, 10 BUKOPUCTOBYBAJIMCS NP Pi3HUX
cTpaTerisix nepexkjaamy

I'pamatuuni  Tpanchopmamii  (56%) Oynm  TmpencTaBiCHI  TaKHUMH
NEPETBOPEHHAMH.

1. Jocaisumii mepexian (10%), Hanpukian:

Little Teddy (WCTLHONS: 2); — mamoue Teooi (BKOJHBB: 9);

the man with hair the color of orange juice (WCTLHONS: 7); — uonosik
i3 eonoccam Koawopy anenvcunosozo coxy (BKOJHBB: 15); Vkpaincbkwuii
nepekiaa  BigoOpakae 3HAYEHHS OpPUTIHATY, BUKOPUCTOBYIOYM  BIJIMOBIIHI
rpaMaThyHI KOHCTPYKIii. TakoX B Mepekiiaji BUKOPUCTAHO OUIbII IUIaBHY (GopMy
IpPaMaTUYHOI CTPYKTYPH, IO OUTbII XapaKTEPHO JJIsl yKPaiHChKOi MOBH;

a nice smile (WCTLHONS: 9); — 'apna yemiuxa (BKOJIAHBB: 17);

Mr. Bannerman? (WCTLHONS: 2); — Micmepe bannepmane
(BKOIHBB: 9);

A thin man (WCTLHONS: 2); — xyoopassuii uonosixk (BKOIHBB: 8);

2. IlepecranoBkm Ta 3aminum (16%). BuxopucroByBamucs, y TOMY

YUCIII:

- 3aMiHU TPaMAaTUYHUX KATEeropiil, HAampUKJIIa/;
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She was six (WCTLHONS: 2); — i 6yro wicms (BKOJHBEB: 8);
yYKpalHChbKUHM mepekiaa 30epirae OCHOBHUM CEHC, alieé BUKOPHUCTOBYE 1HIIY
CTPYKTYpy pedeHHs 1 ¢opMy aieciioBa. OpuriHal BUpa3y BUKOPUCTOBYE (PopMy
MUHYJIOTO 9acy «WasS» JUIsl OIHCY BiKYy, TOJI SK y TEPEKIai BUKOPHUCTOBYETHCS
KOHCTPYKIisA «OyJio» Al BUPAKEHHS BIKY B YKpaiHCHKIA MOBi. Y mepeknal «ii»
BigoOpakae 3aiiMeHHUK «Shew». Y 1boMy MpHKIaai 0co00BE PeUCHHS BiATBOPEHO
0e30c000BHM;

- MOp(OIOTIUHI 3aMiHH, P SKUX OJHA YaCTHHA PEUCHHS BIATBOPIOETHCS

HIIIOI0, HAMIPUKIIAI:

| was shaking (WCTLHONS: 2); — s mpemmis ycim mirom (BKOJIHBB:
9). ¥V mpomy BuUManmky BimOyBcs Tepekian JiecioBa 3 IIENPUKMETHHKA.
OpuriHajabHe pPEYCHHS BHKOPHCTOBYE Ji€CIOBO y ¢opmi -ing, sika BKa3ye Ha
IPOJOBXKEHY [iI0 B MHUHYJIOMY daci. YKpaiHChKUW TEpeKiiaJ] BUKOPUCTOBYE
JECTIOBO Y MUHYJIOMY Yaci JJis BUPAXKEHHS TI€i XK Jii, aje B IHIIH MOPQOIOTTuHIN
dbopmi, 110 BIANOBIJIA€ TPaMaTUYHUM TMpPaBWIaM YKpaiHCbKOi MOBU. Takox B
nepekiiazii Big0yJoCh JOJaBaHHS BUCIOBY 'yCiM TiIoM", SIKHM pO3MIUPIOE abo
YTOYHIOE CMHUCIIOBE 3HAUYCHHS OPUTTHAIBHOTO PEYCHHS.

hands shake (WCTLHONS: 6); — Tpemki pyxu (BKOJAHBB: 13). V
BUXiHOMY BHpa3i «Shake» Bxuto y dopmi mieciaoBa y Present Simple tense
(TemepiHbOMY MPOCTOMY Haci), TOAl K y MepeKiiaji BUKOPUCTAHO MPUKMETHUK
«TPEMKIi», IO BIAMOBITAE YKPAIHCHKOMY CEMaHTUYHOMY €KBIBaJICHTY. Takum
YIHOM, MOP(OJIOTTYHO OYJI0 3aMIHEHO J1€CIOBO HAa MPUKMETHUK.

- CHHTAaKCHYHI 3aMiHU ycl OyJM MpeAcTaBieHI BUMNAAKaMH IepeKiany

CIIOBOCTIOTYYCHHSI CIOBOM, HATIPUKIIA:
The woman detective (WCTLHONS: 2); — crioua (BKOJIHEB: 9); ¥V

BUXIJTHOMY BUpa3i Ma€EMO KOHCTPYKIIito «the womany sik BU3HauHUK, a «detective»

SK IMCHHHK. Y TIepeKJIaji 11l Bl YaCTUHU 3'€THYIOTHCS B OJ[HE CJIOBO 'ciigda”, 1o

BIJIOBIJIA€  YKPAiHCBKOMY  CEMaHTUYHOMY  €KBIBaJ€HTY. TakuM YHHOM,
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CUHTaKCUYHO OYyJI0 3aMIHEHO KOHCTPYKIIIO 3 MiACHIIOBAJILHUM CIOBOM Ha OJHE
CJIOBO.

My teeth made little clicks like I was cold, but I was so hot. (WCTLHONS:
2); — 3you yokominu, Haue s 3mep3, xoua meni oOyio 3oica xcapxo. (BKOIHBB:
9); V mepeknami BimOyymcs HacTymHI cuHTakcuuHi 3aminu: «made little clicksy
CTaB «IOKOTUIN» - TyT OyJI0 BUKOPUCTAHO YKpaiHChKE CIIOBO JJIS Mepeadi Toro x
camoro 3HadyeHHs. «like | was cold» craB «Haue s 3Mep3» - ykpaiHChbKa MOBa
BUKOPUCTOBYE CIIOBO «Haue» Uil mepenadi momaionocti. «but | was so hot» cras
«xo4a MeHi Oyso 30ica >kapko» - TYT BijOyiacs 3aMiHa CTPYKTYypHU BHUCIJIOBY, aje
3HAYEHHS 3JIUIIUIIOCS TUM Ke.

| was upset that they d seen my precious things, like the picture of Mommy
and Daddy (WCTLHONS: 3); — Mene zacmyuysano me, wo 80Hu OUBUNUCS HA
moi ckapou, sik-om ceimauny mamu 3 mamom (BKOJHBB: 10); ykpaiHchkuit
nepekian 3aminuB anriiiiceke “like the picture of Mommy and Daddy" na
«CBITJIMHY MaMH 3 TaTOM», 110 30epirae Tol caMuil CeHC, ajie BAKOPUCTOBYE 1HIITY
CUHTaKCUYHY KOHCTPYKIIIIO.

That was her thing, charming people. ( WCTLHONS: 10); — Bona émina
npuuaposysamu modeti (BKOJIHBB: 18); BigOysiacs CHHTaKCHYHA 3aMiHa ¥y
BUKOPHUCTAHHI JIIECIIOBA Ta MPHUCYAKA. Y BUXIJHOMY PEUYCHHI JiecIoBo «charmingy»
€ TPHUCYIKOM, aje B YKpaiHChKOMY TIEPEKIaai BUKOPUCTOBYETHCS JTIECIOBO
«BM1JIa» 3 TPHUCYIKOM «MpUYapoByBaTw». Taka 3aMiHa JO3BOJISIE MIATPUMATH
rpaMaTHYHy KOPEKTHICTh YKPAiHCHKOTO PEUYCHHS Ta 3pPO3yMUTy CTPYKTYPY st
yyTaya, aganTyioud OPUTIHAI A0 OCOOJIMBOCTEN YKpaiHChKOT MOBH.

the otter family (WCTLHONS: 10); — Buopu (BKOJIHEB: 18); V¥V
BUXIJIHOMY peuYeHHI «Otter» € iIMEHHUKOM, SIKMH BXKHUBAETHCS SIK aTpUOYT mepen
cimoBoM «family» mis BkasiBku Ha BUA TBapWH. YKpaiHChKui mepekian "'Bumpu”
BUKOPHCTOBYE T€ CaMe€ CJIOBO 'OTTep" SK IMEHHHUK, ajie B pOJIb IMCHHHKA

BUPAXKEHO CJIOBO ''ciM'a’" abo "poamnHa", 110 CTBOPIOE OUIBII MPUPOIHIO IS
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YKpaiHCbKOI MOBHU CTPYKTYpy peudeHHs. TakuM 4uMHOM, BimOyiacs CHHTaKCHYHA
3aMiHa Il 3a0€3ME4YeHHS TIpaMaTUYHOI KOPEKTHOCTI Ta  3pPO3yMIJIOCTI
YKpalHCBKOI'O BUCJIOBY.

3. NonaBanns (10%), Hanpukia:

| held tight to the trunk of the little oak in the front yard (WCTLHONS: 3);
— II]06 nioscueumucsa cuiorw, si Miyno obxonus cmosgoyp 0yoxa, wo pic nepeo
oyounxom (BKOAHBB: 9); V BuxigHOMY peueHHI BiICyTHE 3ralyBaHHS MOTHBAIIIT
YU TPUYUHHA, 9OMYy 0co0a o0iliMae cToBOyp myOa. OmHAK yKpaiHCHKHUM TEpeKiIan
Jo4a€ Taky 1H(opMmarlito, 3a3Havarydd, o0 ocoda poOUTh 1€, 100 IMiHKUBUTUCS
cwior0. TakuM YMHOM, JTOJaBaHHS B MEPEKyIal I0moMarae po3IiupUTH CMUCIOBE
3HAUEHHS PEUYCHHS, aJie HE 3MIHIOE TPaMaTUYHy CTPYKTYpPY.

Care pressed down on her, like an anvil on her back. (WCTLHONS: 3); —
llaneno mucHyyu Ha nieyi, 6AMCKUM KOBAONOM 1eXCan0 HA Hill Gioyymms
0606 ’si3xy. (BKOIHBB: 9); V BuxigHOMY peueHHI BUKOPUCTOBYETHCS TIOPIBHIHHS
JUISL TIepe/iadl Ba)KKOCTI YM THUCKY. ABTOp MOPIBHIOE BIAYYTTS 3000B's3aHHS 3
TUCKOM KOBaJyia. Y Mepekyal K 1€ BIATBOPEHO HE K MpsME MOPIBHSHHS, a SIK
JIOJaHHSI HOBOI 171€1: «BIAYYTTS OOOB’sI3KYy». TakMM YMHOM, MEpeKyiaa MICTUTh
JIOJIATKOBUI acMeKT, KUl He OyB PSIMO BUPAKEHUN Y BUXITHOMY PEUCHHI.

| am polite. (WCTLHONS: 9); — mnamacaroca o6ymu uemuum 5.
(BKOZIHBB: 17); V nepekiani goaaHo jaiecioBo "Hamararocs" i ciioBo s, 110
3MIHIOE CTPYKTYPY PE€UYEHHS NOPIBHIHO 3 BUX1THHUM.

Small women want to take care of big men. (WCTLHONS: 8); —
Manenvki sciHoOuKu 3a6x4#c0U  X0Uymb NIKIYBAMUCL NPO  BEIUKUX HOJIOBIKIS.
(BKOJIHBB: 16); 3a paxyHOK mepekiaay, CTPyKTypa PeYeHHs 1 MOPSAOK CIIiB
3MIHUJIKCS, OO BIJIOBI1IATH MOBHUM HOPMaM Ta BUPA3HOCTI MOBJICHHS.

Mommy would have been ashamed if she knew but | loved candy so much
(WCTLHONS: 3); — Jisnatics npo ye mama, 60na nomepaa 6 8io copomy, ae si

cmpawenno moonio yykepxku. (BKOJAHBB: 10). V opuriHanbHOMY pe4eHHI He
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OyJn0 mpsIMOTO 3rafyBaHHS (pakTy CMEpTI MaMH. Y TEpeKiaji * J0JaHO BHCIIB
«BOHA momepia 0 Bl COPOMy», IO HE MICTUTHCS y BHUXIAHOMY TEKCTi, aje
JoTioMarae Tepelatd TOM camMuil CeHC 3 OUIbIl  SICKpaBUM  €MOIIAHUM
3a0apBieHHsAM. Take Jo/laBaHHS € MPUUHATHOIO CTPATETIEI0 B TMEpPEKIIaal st
M1JICUJICHHS] BUPA3HOCT1 @00 TOYHINIOTO BIATBOPEHHS CMUCITY OPUTIHAITY.

4. Buaydenns (12%), nanpukiia:

Very tired (WCTLHONS: 2); — cmomaena (BKOJAHBB: 9); V¥
OpHTiHAIBHOMY BHUpa3i € MpUKMETHHK «tiredy, skuii omucye craH. Y mepexiasi
el MPUKMETHUK OyB BUKOPHUCTAHMM SIK YaCTHWHA 3B'A3aHOTO MPHUCYJIKA, a came
«cTomyieHay. BunydeHHs 3aiiBai aHrmiichkoi 4acTku «VEry» He 3MIHIOE CYTi
O3HAuUEHHS CTaHy, a JIUIIE JANTy€e HOTO 0 TPaMaTUKU Ta CTHIICTUKH YKPAiHCHKOT
MOBH.

She wiped sweat oft her top lip (WCTLHONS: 3); — Bona cmepna nim 3
sepxnvoi eyou (BKOJIHBB: 9); Bunyuenns 3aiiMmennuka "oft" (mo o3nauae
«4acTo» ab0 «4acTKOBO») 3 OPHUIIHAJIBHOIO PEUEHHS. Y MepeKkiaal Horo He
BUKOPUCTAHO, aje€ 3MICT 3aJMIIAETbCS BIPHUM, 1 1€ 3MINHIOE TIAJKICTh Ta
3pO3YMUTICTh TEKCTY.

You take everything from me, Theodore. Take, take, take (WCTLHONS:
4); — Teooope, mu 3abupacw y mene sce. Tinoku me 1l pobuw, wo depewt i depewt
(BKO/IHBB: 10); V npoMy npukiai ¢ioBo «Take» 0ysio HOBTOPEHO KiJbKa pasiB
1 TepeknaieHo sk «Oepemn 1 Oepemn», MO MIIKPECIIOE TOCTIHHICTh i Ta
HEraTUBHUM €(peKT Ha CHiBpO3MOBHHUKA. Lle BUIIyueHHs Aomomarae MmiJKpecaIuTH
oOpa3nuBUii TOH Ta €eMOLIMHUI HaBaHTaXeHHS (pa3u.

Her faded formal handwriting. (WCTLHONS: 5); — Mamunum oxaitnum
nouepkom (BKOJHBB: 12); CnoBo «faded» («Buraciuii, 3aTeMHEHHI?») Oyii0
BUJTYYCHO 3 TMEpeKaay. 3aMmiHa ClIoBa HAa «OXalHWI) JomoMarae nepeiaaTd CTaH

nodepky 0e3 BUKOpucTaHHs came cioBa «faded», ane 30epirae ceHC OpUTIHATBHOT

dbpasmn.
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My feet are white and hairy. (WCTLHONS: 7); — Hoeu 6ini it 6onoxami.
(BKOJHBB: 15); V nepenani BuiaydeHo ciioBo «My» («Moi»). YkpaiHChka MOBa
MOXe BioOpakaTu MEBHI 3B'SI3KM Ta 3MICT PEUCHHs 0€3 MPSMOIro BUKOPHUCTaHHS
Takux cliB. Takud miaxiag gomomarae 3poOUTH Tepeksiaa OiIbIN JISTKUM IS
PO3yMiHHS YKPaiHCBKOMOBHOI'O ayUTOPIi.

Her eyes are big (WCTLHONS: 2); — Beauxi oui (BKOJHBB: 8). ¥
BUXIJTHOMY AaHTJIIMCBKOMY PEYEHHI MPHUCYTHE JMIECIOBO «arey», SKe IOKa3ye
HAsIBHICTh TPUCBIMHOTO 3B'SI3Ky MK Cy0'€eKTOM («ii») Ta O3HAKOIO («BEIHKI»).
VYkpaiHChbKUI TEepeKIia] BUKOPUCTOBYE JIMIIIE O3HAKY («BEJIHUKI 04i»), BUIyYarOuu
NpUCBIMHUNA 3B'130k. Taka rpamaTtuyHa TpaHcopmalis [J03BOJSE 30epertu
CYTHICTh MOB1IOMJICHHSI, aJI€ 3MEHIITY€ KUTbKICTh CJIIB Y MEepeKIIai.

5. Tpancno3uuisi, 30KpeMa, CHHTAaKCUYHA TPAHCIIO3UIIIA, 10 TPUITYCKAE
MEPECTAaHOBKUA (PAarMEHTIB pedeHHs abo ciiB y cioBocnoiydeHHs (8%),
HaANIPUKJIIA;

The Chihuahua lady (WCTLHONS: 8); — owcinouka 3 uuxyaxya
(BKOJHBB: 15); V BuxigHomy anriiiicekomy peueHHi «Chihuahua» Bkasye Ha
BUJ cobaku, a «lady» Bka3ye Ha JIOJMHY. YKpaiHChKUM MepeKsial BUKOPUCTOBYE
CJIOBO «YUXyaxya» SIK MPUKMETHUK (3aMICTh IMEHHUKA), 00 OMUCaTH KIHKY, 10
Mae ynxyaxya. TakuMm 4rHOM, BiI0YBA€ThCS MEPECTAaHOBKA a00 TPAHCHO3UIIISI CII1B
y ¢pa3i 11l BAPAKEHHS Ti€l K caMoi 171e1 MOBOIO, BIIMIHHOIO B1Jl BUXIJTHOI.

The Otter man (WCTLHONS: 10); — Yoaosik, cxoocuti Ha 6uopy
(BKO/JIHBB: 18); V nanoMy BHITaKy CJIOBO «OTTEp» (BHJApa) TPAHCIIOHOBAHO
nepea CIOBOM «Many (Y0JIOBIK), IO CTBOPIOE ITIKaBHil 00pa3 1 3MiHIOE (OKYC
pEeUYeHHSsI, MAKPECTIOYH NOA1I0HICTh YOJIOBIKA JI0 BUIPH.

The Otter man or His wife or their Children (WCTLHONS: 10); —
Yonosik, cxoxcuti Ha eudpy, o2o opyxcuna abo ixui oimu (BKOJIHBB: 18); ¥V
nepexsaail 0yyio T0JaHO CIOBO «CXOXKHI», a TAKOXK 3MIHEHO TMOPSIIOK CIiB, TIPOTE

30epekeHo 3arajbHe 3HAUEHHS 1 CTPYKTYpPY pPEUCHHS.
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Men who live in Blue house together (WCTLHONS: 10); — Yonosiku, wo
mewrkaroms pazom y cunvomy 6younxy (BKOJHBB: 18). 3MiHeHO TOpSAIOK CITiB

0€3 3MIHM OCHOBHOI'O 3HAYEHHS.

3.7 Jlekcuko-rpaMaTu4Hi Tpancdopmailii, 10 BUKOPUCTOBYBAJINUCS NMPH
Pi3HMX cTpaTerifix nmepexJjaagy

Jlekcuko-rpamaruuni Tpanchopmarii (18%) B HaBeaeHOMY MaTepiaji Oyiu
MPE/ICTaBIICHI HiJIICHUM NePeTBOPEHHAM, HATTPUKIIAI:

Her voice had a slight hitch around the consonants (WCTLHONS: 5); —
Tosopuna, 3neeka 3amunarouuce na npueonochux (BKOJIHBEB: 12); V nepiromy
BUCJIOBI BUKOPHUCTaHO aHTIiNChKy KoHCTpyKIito «had a slight hitch around the
consonants», me «hitchy wmae 3HadeHHs «mepemkoga» abo «3aTpuMKay. Y
nepekiaal Ll KOHCTPyKUis Oynia 3amiHeHa OUIbII MPOCTOI Ta 3PO3YMUIOKO
¢bpa3or0 «37erka 3aTHHAIOYUCH HAa TMPUTOJIOCHUX». Take MLiJiCHE MepeTBOPEHHS
JI03BOJIsI€ 30€perTu CEHC Ta eMOLIHEe 3a0apBIIEHHSI OPUTIHAIBHOTO BUCJIOBY, aje
BUPAXEHOTO Ha 1HIIIH MOBI.

Shadow of her hat brim (WCTLHONS: 2); — kpucie manrenvrkoco 6puns
(BKOJIHBB: 8); V nepeknani Metadopa Oyia 3aMiHEHa OUIBIIT MPSIMUM BHPAa30M
"KpHCiB MaJIeHbKOT0 Opuiid", 0 Mepeaae 1/1e10 HallOBHEHHS! YMMOCh. TaKe I[UTiCHe
MIEPETBOPEHHS JIO3BOJISIE TIEpEAaTH CEHC OpUTiHATY Ha 1HINIM MOBI, BPaXOBYIOUHU
KyJbTYpHI Ta JIHTBICTMYHI BiIMiHHOCTI. Takoxx BimOynock JlomaBaHHs clioBa
«MaJICHbKOT0», 110 HAJIa€ JOJATKOBO1 XapaKTEePUCTUKHU 00pa3y.

You could hear the sea in her voice. (WCTLHONS: 5); — conoc it
eouoascs, Hauwe mope. (BKOJHBB: 12); YV BuXIIHOMY TEKCTi BHUCIOBY
BUKOPHUCTOBYEThCS MeTadopa, sika mepenae BpaKEeHHS MPO Te, M0 TOJI0C 0COO0U
Harajaye 3ByK Mops. Y mepekiai g meradopa Oyia mepeTBopeHa Ha OUIBII psiMe

BHUCJIOBJIFOBaHHS, IO Mepelae Tou camuii oOpa3, ajie Bke 0€3 BUKOPHUCTaHHS
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metadopu. Takuil MiaXiAg J03BOJSE MepeAaTH CEHC OpUriHaly, BpPaxOBYIOUHU
crietiudiky Ta KyJbTYPHI BIAMIHHOCTI Mi’K MOBaMH.

Sometimes my insides know things before my mind does. (WCTLHONS:
5); — Tpannsemocs, moi Hympowi 3002a0YI0MbCsL PO BCAKE PAHiule 8i0 MO3KY.
(BKO/IHBB: 12); B anrmitickkoMy opurinaii «Sometimes my insides know things
before my mind does», imes «insides know things before my mind does»
BUpaXEHA Y BUIJISIAI MOPIBHSHHS MIDK «MOIMH HYTPOIIAMU» 1 «MO3KOM.
YkpaiHchKuil miepexas 30epirae 1o camy 11e10, ajle BUKOPUCTOBYE 1HITY JIEKCUKY
Ta TpaMaTHUYHy CTPYKTYpy I Mepejadi IbOTO MOPIBHSHHA. TakuM YHHOM,
B1JIOYBAETHCS IIITICHE TIEPETBOPEHHS KOHCTPYKIIIT peYSHHS.

Mv mind runs like ants. (WCTLHONS: 6); — Moi dymxu chyroms, sx
mypaxu (BKOAHBB: 13); ¥V uijgicHOMy MepeTBOpEHHI CIOBO «rUnsy» (OiraroTh)
3aMIHEHO Ha «CHYIOTh», 1110 MEepeaae CyTHICTh PYXY, ajle B KOHTEKCTI Mypax. Taka
3aMiHa JT03BOJISIE 30€PErTH CEHC 1 00Pa3HICTh BUCIOBY, BIANOBIAAIOYM CTPYKTYPI 1
rpaMaTHill YKpaiHCbKOT MOBH.

| realize that | am not wearing shoes or socks. (WCTLHONS: 7); — i s
po3symito, wo cmoio 6ocutl, hasime b6e3 wkapnemox. (BKOJIHBB: 15); V nepiromy
peueHHI BXKHBA€ThCs akTHUBHE mieciaoBo «l realize», B Toii wac sk y apyromy
pEUYEHHI BXKUBAETHCA OLIBII MAaCUBHE JIIECTOBO «CTOIO», IO BIAMOBIAAE 3axigHIN
CTPYKTYpl «Ooculi, HaBiTh 0€3 MIKapHeTOK». TakuM YMHOM, CTPYKTypa Ta CEHC
3aJTMIIAIOTHCS 1ICHTUYHUMH, ajie BUKOPUCTOBYETHCS 1HINA JICKCHKA Ta TpaMaTHKa.

| don’t always get tenses right. Everything always feels like it’s happening
now and sometimes | forget it actually happened then. (WCTLHONS: 8); — A4
yacmo naymaro yac. Hepioko me, wo, sKk meHi 30acmbcs, 6i00y8acmuvcs 3apas,
cmanocs ¢ munynomy. (BKOIAHBB: 16); B opuriHaJibHOMY pedeHHI, CTPYKTypa
peUeHHsl 1 BXKMBaHI BUTYKH JEIIO BIAPI3HSIOTHCS BiA YKpPaiHCHKOI MOBH, TOMY
nepekiiajiad BUKOPUCTAB IUTICHE TIEPETBOPEHHS, 1100 MepeaaTy TOW caMuil CeHC

YKpaiHCHKOIO MOBOIO, aJI€ 3 BpaXyBaHHAM MOBHUX OCOOJIHMBOCTEH.
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| don’t recall names but | have my ways of judging and remembering
people. (WCTLHONS: 8); — Xou imena s nocmiiino 3abysaio, ane maio 61acCHi
memoou 3anam simosyeamu moodeti. (BKOAHBB: 16); O6unBa peveHHsS MarTh
noAiOHUN CEeHC, ajie BUKOPUCTOBYIOTh PI3HI JIEKCHYHI 1 TpaMaTH4HI KOHCTPYKIIIT,
o0 BUPA3UTH HOTO. Y TEpeKiaai BiAOyBaeThCs 3aMiHa aHTIIIMCHKOT KOHCTPYKIIIT
«l don’t recall names» Ha ykpaiHcbKy «X04 iMEHA S TOCTIHHO 3a0yBaioy», a TAKOXK
alanTarlisi TpaMaTUYHOI CTPYKTYpH 110 YKpaiHchkoi moBu. Yactmna «Of judging»
BUJIyYeHa Ta 3aMiHEHa OUIBII 3arajJbHUM 1 MEHII KOHKPETHHM BHPAa30M IIPO
METOJM 3araM'siTOBYBaHHS JIFOJEH, 0 MOXKE€ 3MIHUTH HIOAHCH Ta aKICHTH Y
COPHUUHATTI 1H(OpMaIIii.

Lady who Smells like Doughnuts (WCTLHONS: 10); — JKinouka, 6io sikoi
naxue nonuyuxamu (BKOJIHBB: 18). IlouarkoBuii ¢parment «Lady who Smells
like Doughnuts» OyB mepeTBopeHHil Ha yKpaiHChKHIA BapiaHT «JKiHOYKa, Bij SIKOT
NaxHe TMOHYUKAMU», 1€ 30€peKeHO CEMaHTHUKY 1 CTPYKTYpYy OPHUTIHAIBHOTO
dbparMeHTy, aje BUKOPHUCTaH1 BIJAMOBIJIHI YKPAiHChKI JIEKCHMYHI Ta TpaMaTU4HI
3acoOu JJ1s Tiepeiayil 1€l CeMaHTUKH.

byno 3paificHeHO KBaHTUTATUBHUM aHaII3 JUIsl BU3HAYCHHS YaCTOTHOCTI
TpaHcopMmarliif, 1Mo BUKOPUCTOBYBAIMCS JIsI peaiizailii pi3HUX aJalnTUBHUX
CTparteriii mpu BiATBOpPeHH1 00pa3iB nepcoHaxiB y pomani K. Bopa «Ocrtanniii nim
Ha Oe3MeuHIN BYIHUII.

Pesynbratu ananizy HaBeneHo Ha Puc. 3.3.
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Puc. 3.3. YactoTHicTh TpaHcopMalliif, 110 BUKOPUCTOBYBAIUCS [IJIs
peanizariii pi3HHX aJaNTUBHUX CTpaTeTild MpH BiATBOPEHHI 00pa3iB MEPCOHAKIB Y

pomani K. Bopa «Ocranniii aiM Ha Oe3reuniit Bynuii» y nepexnani b. [Ipesipa, %

3 Puc. 3.3 MoxkeM0 3pOOWTH BHCHOBOK, IIO B TMEPEKIIAJi MEPEBAKAIOTH
rpaMaTudHi TpaHchopMmalii, IKuX BUABHIIOCS ToHa T rmosoBuHH (56%). Cepen HUX
nepeBaXarTh MepecTaHoBKM Ta 3aminn  (16%, 30kpema, CHHTaKCHYHI,
MOp(}OJIOTiUHI Ta 3aMiHU TPaMaTUYHHUX KaTEeTOpii), TAKOXK JOBOJII YACTOTHHUMH €
onyieHHs (12%). Piaine TpamisroTbes A0AaBaHHs, g0ocaiBHUEN nepeknan (mo 10%)
ta Tpancno3uiis (8%). JlocniBHUI MepeKiiaj] MepeBaXKHO BXKUBABCS MPHU CTPATETii
HeWTpamizallii, a TaKoXX TPpH OJHOYACHOMY BHKOPHUCTaHHS TIEpeKIagademM
aJanTUBHOT Ta PEMPOAYKTHBHOI CTpaTeriii. 3aMiHU Ta TIEPECTAHOBKHU MEPEBAKHO
BUKOPHUCTOBYBAIMCS TpH HeWTpamizamii. Jlume B TOOAMHOKMX BHMAIKax
CHHTAaKCHUYHA 3aMiHa BXKUBAJIACs ISl peati3allii afanTuBHOI cTparerii. JlogaBaHHs
BUKOPHCTOBYBAJIOCS TpU HeWTpamizamii Ta anmanrtamii. ONynieHHs JWIe TMpu
HeWTpamizamii. CHUHTaKCUYHA TPAHCIO3UIIS — TMEPEeBaXKHO TPHU ajanTarlii 1 B

MOOIMHOKHUX BUITQJIKaX MIPU HEUTpatizailii.
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Jlekcuuni TpaHcdopmallli MPOAEMOHCTPYBAIM CEPEAHIO YacCTOTHICTH
(26%). Cepen HuX HalWJacTOTHIIIOW BUsBHiacs nudepeniiaris 3HaueHHs (14%).
['enepamizaiisi, KOHKpeTH3allisl Ta TpaJuiliiHe BIATBOPEHHS (OHETUYHOI
CTpyKTypH ((popMasibHa JieKCHYHa TpaHchopMallis) TpaIstoThesa piako (mo 4%).
Tpamumiiine BiATBOpeHHA (OHETUYHOI CTPYKTYpU BHUKOPHCTOBYBAJIOCS TpHU
peamizaiii penpoaykTuBHOI crparerii. Konkperusaliss Ta reHepaiizaliis MOpH
HelTpamizamii Ta amantamii. JudepeHmiamiro 3HaYEHHS TMEpeKiIagad BXKHBaB
NEPEeBAKHO TpU HEWTpamizamii, Xxoua B JEAKHUX BHIIAJKaX TaKOX IpHU
PENpOAYKTUBHIN Ta aJanTUBHIN CTpaTerisx.

Haiipinme BkuBasiwcs JEKCHKO-TpamaTtudHi TpaHcdopmamii (18%), yci
NPEACTABICHI  I[UIICHUM  MEPETBOPEHHSAM, SKE€ BUKOPUCTOBYBAJIOCS  IPHU

HeHTpams3anii.

BUCHOBKMU 10 PO3JILITY 3

[Ipu BigTBOpeHHi oOpa3ziB mepconaxkiB y pomani K. Bopa «Ocranniii gim
Ha OesneuHid Bymui» y mnepeknani b. [IpeBipa Haiivacrime BXHBAETHCS
ajantuBHa cTpareris. KibKicTh TakMX BUMNAJAKIB CKjasia Maibke mojoBuHy (47%)
BiJl YCIX aHaJi30BaHMX OJUHUIL. Y TaKOMYy BHUIIQJKy OPHUTIHAJIBHUMA TEKCT
aJanTyeThCs MEepeKyiajayeM Tak, 00 HAOIM3UTH HOro A0 YKPAiHCHKOI KYJIBTYpH
Ta MOBH. [Ipy BUKOpHUCTAaHHI aJaNTUBHOI CTpATErii BXXKUBAIMCS TaKl TaKTHKH, SIK
rpaMaTuyHi afanTaimii (TPaHCHO3WIliS IMEHHHMKA, 10 B OPHUTIHAIBHOMY TEKCTI
BUKOPUCTOBYBABCSl SIK O3Ha4yeHHs), MoOpQoyoriudi axanrtamii  (BKUBaHHS
3MEHIITYBaJIBHOTO Cy(dikca); JIEKCUKO-CeMaHTHUHI ajanTallii (3aMiHa aHTJIHChKUX
peaniii MUPIMIUMHA TIOHSATTSAMHU, 3 SIKAMHU 3HAaOMI YKPaiHCBKOMOBHI 4YHTadl,
JOJlaBaHHsS YKpaiHCBKUX (Ppa3eosioriaMiB ab0 YKpaiHCBKUX CTajluX TMOPIBHSHb,

B)KMBaHHS ()EMIHITHUBIB).
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CepeHIO YaCTOTHICTh IIPOACMOHCTPYBaja cTpareris Hertpamizarii (39%).
Y TakoMy BHUIIQAKy OpWTIHAIBLHUN TEKCT HE BHUMAaraB aHi aJanTHUBHOI, aHi
pPEeNpOAYKTUBHOI CTpaTeTti.

PempoaykTuBHa crparteris 3ycTtpidaerbes pigme  (8%), mnpum  skii
BIITBOPIOIOTHCSL  @HTJIINACBKI  peanii 3aco0aMu  yKpaiHChKOI MOBH. [Ipn
BUKOPUCTAaHHI PENPOIYKTUBHOI CTpaTerii BXXKUTO JIEKCUYHI TaKTHKH, 30KpeMa,
BUKOPUCTAHHS CTaJIUX TMOPIBHSHb, XapaKTEpPHUX JJIs AaHIJIHCBKOI MOBH,
BUKOPUCTAHHS aHTTINChKUX BJIACHUX 1MEH.

VY noomuHokux Bumnankax (6%) mepexinagady BUKOPUCTOBYBAB OJHOYACHO
PENpPOAYKTUBHY Ta aJalTUBHY CTPATErit0 JJs BIIATBOPEHHS OJHOTO ()parMeHTy.
[Ipy BuUKOpUCTaHHI BOJAHOYAC aJaNTHUBHOI Ta PENPOAYKTHUBHOI CTpaTerii
BUKOPUCTOBYBAJIMCS TakKl aJalTUBHI TaKTUKHU, SK TpaMaTU4dHI ajanTarlii
(BKMBaHHS KJIMYHOTO BIJIMIHKY) Ta TaKl PENpOIYKTUBHI TAaKTHKHU, SIK JIEKCUYHI
(BKMBaHHS aHTTIMCHKUX TOHOPATHUBIB, BXKMBAHHS aHTJIIACHKUX BIIACHUX 1IMEH).

HalinomupeHiioro 3 TAKTUK NEPEeKIIay € JIEKCUKO-CEMaHTHUYHA aJanTaiis
(58%), nekcuyHa TpIMIKM TMOCTYyHAaeThesi Ta ckimamae — 22%. Mopdosoriuna
TakTUKa 3yctpidaerbes pimme (11%), a rpamMaTtudHa Ta JIGKCUYHA 30BCIM PiIKO
(9%).

VY mepeknazl nepeBaxkaroTh rpaMaTU4HI TpaHchopMallii, SIKUX BHUSBUIIOCS
nonaj nojoBuHM (56%). Cepen HUX TIepeBaXkalOTh NepecTaHOBKU Ta 3aMinu (16%,
30KpeMa, CHHTaKCU4YH1, MOP(HOJIOTiYHI Ta 3aMiHM TPAaMAaTHYHUX KaTEropii), TaKoxK
JOBOJI 4acTOTHUMHU € BuiydeHHs (12%). Pimgmre TparuisroThCs J10JaBaHHS,
nociiBaui mepeknan (mo 10%) ta tpancmosumis (8%). JlocniBHui mepekian
MEePEeBAXXKHO BKUBABCS TPU CTpaTerii HeWTpasizaili, a TaKoX MPH OJHOYACHOMY
BUKOPUCTaHHS MepeKIalayeM aJalTUBHOI Ta PENpOIyKTUBHOI CTpaTerii. 3amiHu
Ta TEPECTAaHOBKU MEPEBaXHO BUKOPUCTOBYBAIMCS MNMpHU HeWrpamzaiii. Jlume B
MOOAMHOKMX BHUMAJKaX CHHTAKCHYHA 3aMiHAa BXXKHMBaJacs I peamisariii

afanTuBHOI cTparerid. JloJaBaHHS BUKOPUCTOBYBAJIOCS MpHU HEUTpaizalii Ta
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aganTanii. OmyuieHHs Juiie npu HewTpamizaiii. CMHTaKCMYHA TPAHCIO3UIIIS —
MepeBaKHO MPH aJIaITaIlii 1 B MOOJMHOKUX BUMAAKaX MPU HEUTpasizalii.

Jlexcuuni TpaHcdopMallii TPOJEMOHCTPYBAIM CEPEIHIO YaCTOTHICTh
(26%). Cepen HMX HaWYaCTOTHINIOK BHUsSBHJAcs audepeniiamis 3HadeHus (149%).
['enepamizaiisi, KOHKpeTH3allisi Ta TpaAWIliifHE BIATBOPEHHS (POHETHUHOT
CTpyKTypH ((popMasibHa JieKCH4YHa TpaHchopMallis) TpaIIstoThesa piako (mo 4%).
Tpamuriiine BiATBOpeHHS (OHETHYHOI CTPYKTYpU BHUKOPHCTOBYBAJIOCS TIpH
peamizaiiii penpomykTuBHOI cTparerii. KoHkpermsaris Ta reHepamizallis Npu
HedTpamizamii Ta amanrtamii. JludepeHiiaiio 3HaYeHHS MepeKyiaiad B)KUBaB
MEepeBaXHO TIpW  HEUTpammizarlii, xXoda B JCIKMX BHUMNAAKaX TaKOX IPHU
pPENpOOYKTUBHIM Ta aJanTUBHIN crpaterisx. Haiipiame BXUBaIuCs JEKCHKO-
rpamatuyHi Tpanchopmariii (18%), yci mpeacTaBiieHi HMUTICHUM TMEPETBOPEHHSIM,

sIK€ BUKOPUCTOBYBAJIOCS MIPU HEHTpasizarii.
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BUCHOBKHA

[IpoBeneHe HamMH JOCHIIPKEHHS CTpATeriii 1 TAKTHK BIATBOPEHHS XYIOXKHIX
o0pa3iB NepcoHaXiB aHTIiHCbKOMOBHOTO poMany Katpionn Bopa «OcrtanHiil aim
Ha Oe3meyHid BYJHUIN» NP HEepeKiaal YKpaiHChKOK MOBOIO, J03BOJISIE 3pOOUTH
TaKi BUCHOBKH.

Ha piBHI TeopeTUYHOTO y3arajabHeHHs OyJ0 BU3HAYEHO, 10 XaPAKTEPUCTUKH
XYJI0’)KHBOTO 00pa3y MEPCOHaXY y pOMaHI-TpPHIIEpl JOIIILHO BUBYATH B paMKax
TPHOX JIIHIBONPAarMaTUYHUX TEOPiil: MOBICHHEBUX AKTIB, MAKCUM BBIWJIMBOCTI Ta
KOOTIEpalliil 1 KOHBEpCaIliHHUX IMIUTIKATyp. XyJI0XKHIM 00pa3 mepcoHaxa 3 TOUKU
30py MpParMajiHTBICTUKU  TPUIyCKa€  300pa)K€HHS  MOro  MOBJICHHEBHUX
0CO0JIMBOCTEM, BepOAbHUX 1 HEBEpOATbHUX.

JIOCTITHUKKY XyNOXKHIX 3ac00iB, 10 BUKOPUCTOBYIOTHCS I CTBOPEHHS
XYJI0’)KHBOTO TOPTPETY MEPCOHAXKY, MEPEBaKHO HAJAIOTh IepeBary TporaMm —
mMetadopi 1 MeToHiMil. OKpiM TOro, AOCTIIKYIOTHCS dKaHPOBO-CTUIIICTUYHI 3aCO0M
y XYyAOXHIX TBOpax, MO0 IIWPOKO IMI3HAIOTHCS Yepe3 BUPAKEHHS ayneropii Ta
napabomu.

[Ipn aHamizi mepekiazly MU BBaXAEMO JOULIBHUM BUKOPUCTOBYBATH
KOMITJIEKCHUM TX1/1 1 BAKOPUCTOBYBATHU SIK TpaHC(OpMaIlIiHy METOIUKY aHali3y
nepeKiaay  XyIOXKHIX — 00pasis, Tak 1 JIGHOTaTUBHY. AJXe TIpH
TpaHcopMaIiiHOMy MIAXOJAl JO aHali3y TMepeKkiIaay XyAoXHIX o0pasiB
3’ ABJISIETHCSI MOKIIMBICTh 3HAWTU 00pa3H1 €KBIBAJIIEHTH B Pi3HUX KyJbTypax. Pazom
13 TUM, JOUIJIBHO BHUKOPUCTOBYBAaTH JEHOTATUBHUW TIJIXiJ, 110 JO3BOJISE
JOCITITATA MOYJIMBOCT1 BIATBOPEHHS TUX UM THX XYJO0XKHIX 00pa3iB HasBHUMH B
000X MoOBax XyAokHIMH 3acobamu. Ctpaterii, IO aHadi3yBaJucs B poOOTI —

pPENpPOIyKTUBHA Ta aJJaTUBHA, a TAKOXX CTpaTerist HeHTpasi3arlii.
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Byno 3miificHeHO aHaii3 JIGKCHMKO-CEMAaHTUYHUX Ta CTUJIICTHYHHMX 3ac00iB
CTBOpPEHHS XYJIOKHIX 00pa3iB mepcoHaxiB y pomani K. Bopn «Octanniif aiMm Ha
Oe3mneuHii BYJIULID .

AHami3 JIEKCUKO-CEeMaHTUYHUX TPYI JUIsl ONMKUCY YU HOMIHAIlT IEPCOHAXKIB Y
UTIOCTpaTUBHOMY MaTtepiaii I0Ka3aB, 110 HAWYaCTOTHIIIOI € TaKa JEKCHUKO-
CEeMaHTUYHa TIpymna, IK «XapaKTepUCTUKA 3a TICUXOJOTIYHUMHU SKOCTIMUY.
KinpkicTh TakMX OOMHMIL CKiIagae Maibke TpeTHHy (32%) 3 yciX aHami30BaHHX
npuknanais 13 pomany K. Bopa. Ilpu npomy Hal4acTOTHIIIOW € cyOrpymna
«XapaKkTepucTUKa 3a ICUXOJIOTIYHMM cTaHom» (16%), piaiie TparuistoThes
KOTHITHBHI xapakTepucTuku (8%) ta iHmn ocoOucticHi xapakrtepuctuku (6%),
30Kpema, rojoc abo Manepa MomieHHA (4%) Ta mouepk (2%). YV MOOIUHOKHX
BUIAJIKaX TPAIUISIOTHCS TaKl MCHUXOJIOTIUHI XapaKTEPUCTUKH, SIK KOMYHIKATHBHI
xapakTepucThku (2%). CepeIHI0 4aCTOTHICTh MPOJEMOHCTPYBAIA TaKi JICKCHUKO-
CEMaHTUYHI TPy, K «XapakTEpPUCTHKA 3a COI[AIbHUMHU OCOOJIUBOCTSIMI)
(22%), «XapakTtepuctuka 3a moBemiHko» (18%) Ta «XapakTepucThka 3a
30BHIIHICTIO (16%). ¥V rpymi «XapakTepucTrka 3a ComiaabHUMU 0COOTMBOCTSIMID)
qacTillle TParIsitoThes cyorpynu «IMeHa» ta «XapakTepucTuka 3a rnpodeciero adbo
poaoM nmisutbHOCTI» (o 8% 11 KOXXHOMY BHMIAAKy). Pigme — cyOrpyma
«XapakTepucTUKa 3a POAMHHUMH CcTOCyHKamu» (6%). Pinko 3ycTpidaroTbes
XapaKTEPUCTUKHU 3a IHIIMMHU pisHUMHU ocoOmuBocTsMu (8%), y Tomy uucm — 3a
NpOAYKTaMH, 3a TBapMHAMH, 33 MICIIEM MPOKUBAaHHA Ta 3a 3amaxoM (mo 2% y
KOXKHOMY BHUIAJKY). Y MOOJWHOKHX BHIJIKaX TPAIUIAIOTHCS Taki CyOrpym, siK
«XapaKkTepHCTHKA 32 OJIATOM» Ta «XapaKkTepUCTUKa 3a BiIKoM» (110 2% y KOKHOMY
BUIIAJIKY).

AHami3 CTWIICTUYHUX 3aco0iB JJII OMUCY YW HOMIHAIlli TMEPCOHAXIB Y
pomani K. Bopn «Ocrtanniii faiM Ha Oe3mneuHid BydMI» TOKa3aB, L0 B
JTOCITI)KYBaHOMY TBOpI TNEPEBa)KaOTh CTHIICTUYHI (BITypH — KIJIBKICTh TaKUM

NpUKIAAiB CKiIajga Maibke mojoBuHy (46%) Bim yciX aHaTi30BaHUX OJUHMIIb.
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Cepen Hux aOcoyOTHO TepeBaxarTh JiekcudHi ¢irypu (40%), mpencramieHi
HacamIepes] pi3HUMHU po3psjamMu Jekcuku (32%) — mepeBakHO 1€ HEWTpaslbHA
aexcuka (12%), takox mpodecioHami3Mu, M0 CTOCYIOThCS KPUMIHAIBHOI chepu
(6%), mpizBrchbKa Ta BiacHi iMeHa (1o 4% y KOXKHIiM KaTeropii) Ta B MOOJIUHOKUX
BUMAJKaX TPAIUIAIOTbCA TOHOPATUBH, IHTEHCU(DIKATOPH Ta EKCIPECHUBHO
3abapBicHa Jiekcuka (o 2% y KOXHOMY BHIAJKY). Takok cepea JCKCHYHHX
3ac00iB TparuisteThesl aHToHIMIsA (6%) Ta B mooAMHOKHX BUMaakax — igiomu (2%).
OxpiM TOTO, y pOMaHi TPAIUISIOThCS CUHTaKcw4Hi (irypu (6%), mpencramieHi
AHTHUTE3010, IOBTOPAMHU Ta IMPOCTUMHU pedeHHAMH (110 2% y KOXKHOMY BHUMAIKY). I3
CEpPEAHBOI0 YACTOTHICTIO TPAIUIAIOThCA amIuTiikaliii, 3arajbHa KIUIBKICTh SKHUX
ckmana Maibke tpermHy (30%) Bim ycix adHamizoBaHMx oauMHHUI. Cepen
amrutipikamii mepeBaxkaroTh emitetd (18%), yci BoHm HeoOpasHi. Takox
Tpamsitotbes nopiBHIHHS (12%), cepen skux mepeBakaioTh oOpasHi (8%), a
HeoOpasHi 3yctpiyatotbess y 4% npukianis. Jlemo pijiie TpamisiioThCs TPOIU
(24%), sixi mepeBakHO TpeacTaBieHi Metadoporo (12%) Ta meronimiero (10%). Y
MOOIMHOKHMX BUTAJIKAX TparuisieThbes rimepoosa (10%).

byno nmocmimkeno crparerii 1 TakTUKH ,II0 peaTi30BYBaJIUCSA TMPH
BIJITBOPEHHI XYJI0’KHIX 00pa3iB MEPCOHAXKIB Y pOMaHi YKPaiHCHKOI MOBOIO.

IIpu BiaTBOpeHH1 oOpa3iB nepcoHaxiB y pomani K. Bopa «OcranHiil aim
Ha Oe3neuHiii Bynui» y nepekiani b. [IpeBipa Haituacriiie BKUBAETHCS CTpaTEris
amanrarii. KipKicTh TakMx BUINAAKIB CKiaja Maibke mojioBuHy (47%) Binm ycix
aHaATI30BaHUX OJMHUIIb. Y TAaKOMY BHIIQJIKy OPUTIHAJIBHUMA TEKCT aJanTyeThCs
nepeKsagadeM Tak, o0 HaOIU3UTH HOTo A0 YKpaiHCHKOT KyJIbTypu Ta MOBH. [Ipu
BUKOPUCTaHHI aJalTUBHOI CTpAaTerii BXXMBAJIHMCS Taki TaKTUKH, SK TpaMaTU4H1
amanTtamii  (TpaHCHO3WIlA  IMEHHHMKA, 1[0 B  OpPHUTIHAILHOMY  TEKCTI
BUKOPUCTOBYBABCSl SIK O3HayeHHs), MopQoyoriudi axanrtamii  (BXKUBaHHS
3MEHIIYBAJILHOTO Cy(iKkca); JEeKCMKO-CEMaHTHYHI ajanTallii (3aMiHa aHTJIIHCHKUX

peaniii MUPIIUMHA TIOHSATTSAMHU, 3 SIKAMHU 3HAaOMI YKPaiHChKOMOBHI 4YHTadl,
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J0JaBaHHsS YKpaiHCBKUX (Ppa3eosioriaMiB ab0 YKpaiHCBKUX CTaluX IOPIBHSHb,
B)KMBaHHS ()EMIHITUBIB).

CepelHIO YaCTOTHICTh IIPOACMOHCTpYBaja cTpareris HerTparizaiii (39%).
Y TakoMy BHIIQJIKy OpPHUTIHAJbHUNA TEKCT HE BUMaraB aHl aJalTUBHOI, aHl
pPeNpOAYKTUBHOI CTpaTerii.

Pinko Tpammsimacs  penponmyktuBHa — ctpateris  (8%), wnpm  skid
BIITBOPIOIOTBHCSL  AHTUIMCBKI  peanii 3aco0aMu  yKpPaiHChKOi MOBH. [Tpu
BUKOPHUCTAHHI PEMPOIYKTUBHOI CTpaTerii BXKUTO JEKCHYHI TAaKTHKH, 30KpeMa,
BUKOPUCTAHHSA CTaJIUX TOPIBHSIHb, XapaKTEpPHUX JJIs AaHIJIHCBKOI MOBH,
BUKOPUCTAHHS aHTTIMChKHUX BJACHUX 1IMEH.

Y nooauHOKMX BHmanakax (6%) mepekiagad BUKOPHCTOBYBAB OJHOYACHO
PENpOlyKTUBHY Ta aJalTUBHY CTpaTeriio JJis BIATBOPEHHS OJTHOTO (DparMeHTy.
[Ipy BUKOpUCTaHHI BOJHOYAC AJaNTHUBHOI Ta PENPOAYKTHBHOI CTpaTerii
BUKOPUCTOBYBAJIMCS Takl aJalTUBHI TaKTUKHU, SK TpaMaTH4YHl ajanTarii
(BKMBaHHS KJIMYHOTO BIJIMIHKY) Ta TaKi PENpOIYKTUBHI TAKTHKHU, SIK JICKCUYHI
(BKMBaHHS aHTTIMCHKUX TOHOPATHUBIB, BXKMBAHHS aHTJIIACHKUX BIIACHUX 1IMEH).

HaiinommpeHimoro 3 TaKTUK MEepPEKIaay € JeKCUKO-CeMaHTUYHA aJarnTarlis
(58%), nexkcuyHa TpIMIKM TMOCTYyHAeThCs Ta ckiamae — 22%. Mopdosoriuna
TakTUKa 3yctpidaerbes pimme (11%), a rpamaTtudHa Ta JIEKCUYHA 30BCIM PiIKO
(9%).

VY mepexiajii nepeBakaroTh rpaMaTU4HI TpaHchoOpMaIlii, SIKHX BHUSBUIIOCS
nonaj nojoBuHM (56%). Cepen HUX TIepeBaXKalOTh NepecTaHOBKU Ta 3aMinu (16%,
30KpeMa, CUHTaKCU4YH1, MOP(OJIOriyHI Ta 3aMiHM FPAMaTUYHUX KaTEropii), TaKox
JOBOJII YacTOTHUMH € BuirydeHHs (12%). Pimme TpamistoTbes 10aaBaHHS,
nociniBauii mepekaan (mo 10%) Tta tpancmosumis (8%). ociiBHui mepekian
MEePEeBAXKHO BKUBABCS TPU CTpaTerii HeWTpasizaili, a TakoX MPH OJHOYACHOMY
BUKOPUCTAHHS TEPEKIaladyeM aJalTUBHOI Ta PENMPONYKTUBHOI CTpaTerii. 3amiHu

Ta NEPECTAHOBKM MEPEBAXKHO BUKOPHCTOBYBAJIMCA MpH HeuTpamizamii. Jluiie B

88



MOOJMHOKUX BUMAJKaX CHUHTAaKCMYHA 3aMiHa BXXHMBadacs [UJIs  peajizarlii
ananTuBHOI cTpaterii. JlogaBaHHS BUKOPHCTOBYBAJIOCS NpU HeWTpamizamii Ta
apgantanii. OmyuieHHs Juiie npu HewTpamizaiii. CHMHTaKCMYHA TPAHCIO3UIIIS —
NEPEeBaKHO MPH aJIanTallii 1 B TOOAMHOKUX BUIAAKaX MPHU HEUTpasizaiii.

JlekcuuHi TpaHchopMalii MpoaeMOHCTPYBAIH CEPEIHIO YacTOTHICTD (26%0).
Cepen HUX HaWYacTOTHINIOW BusBHIAcS audepenmianis 3HaueHHs (149%).
['enepamizaiisi, KOHKpeTH3allisl Ta TpaJuiliiHe BIATBOPEHHS (OHETUYHOI
CTPYKTypH ((popMaibHa JieKCHIHa TpaHchOpMaIllis) TPAILIIOThCA piako (1o 4%).
TpanuiiitHe BiATBOpEHHS (HOHETUYHOI CTPYKTYpH BUKOPUCTOBYBAJIOCS IPHU
peanizailii penpoaykTuBHOi ctTpaterii. KoHkpeTusalis Ta reHepamizaiis MOpu
HedTpam3auii Ta agantamii. JludepeHmianmiio 3HAYEHHs MEepeKiIazayd B)KHUBaB
NepeBaXHO TIpU HEUTpasizallii, xoya B JCIKUX BHUNAJAKAX TaKOX IpHU
pPENpOOYKTUBHIM Ta aJanTUBHIN crpaterisx. Haiipiame BXUBaMuCs JEKCHKO-
rpamatuyHi Tpanchopmariii (18%), yci mpeacTaBiieHi HUTICHUM MEPETBOPEHHSIM,

K€ BUKOPUCTOBYBAJIOCS MIPU HENTpasi3arii.
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SUMMARY

Our study on the strategies and techniques of reproduction of the artistic
images of the characters of Catriona Ward's English-language novel "The Last
House on a Safe Street" into Ukrainian allows us to draw the following
conclusions.

At the level of theoretical generalization, it was determined that the
characteristics of the artistic image of the character in a thriller should be studied
within the framework of three linguistic-pragmatic theories: speech acts, maxims
of politeness and cooperation, and conversational implicatures. The artistic image
of the character from the point of view of pragmalinguistics implies the depiction
of his/her speech features, verbal and non-verbal.

Researchers of artistic means used to create an artistic portrait of a character
mainly pay attention to tropes — metaphor and metonymy. In addition, genre and
stylistic means in works of art, which are widely recognized through the
expression of allegory and parable, are investigated.

When analyzing the translation, we consider it expedient to use a
comprehensive approach and use both the transformational and denotative methods
of analysis of the translation of artistic images. After all, with a transformational
approach to the analysis of the translation of artistic images, it becomes possible to
find figurative equivalents in different cultures. At the same time, it is advisable to
use the denotative approach, which allows to explore the possibilities of
reproducing certain artistic images with artistic means available in both languages.
The strategies analyzed in the work are reproductive and adaptive, as well as the
strategy of neutralization.

The analysis of lexical-semantic and stylistic means of creating artistic
images of characters in C. Ward's novel “The Last House on Needless Street” was

carried out.

90



The analysis of lexical-semantic groups for the description or nomination of
characters in illustrative material showed that the most frequent is such a lexical-
semantic group as "Characteristics by psychological qualities”. The number of
such units is almost a third (32%) of all analyzed examples from C. Ward's novel.
At the same time, the subgroup "Characteristics by psychological state" is the most
frequent (16%), cognitive characteristics (8%) and other personal characteristics
(6%), in particular, voice or manner of speaking (4%) and handwriting (2%) are
less common. In isolated cases, such psychological characteristics as
communicative characteristics occur (2%). Such lexical-semantic groups as
"Characteristics by social features" (22%), "Characteristics by behavior" (18%)
and "Characteristics by appearance™ (16%) showed an average frequency. In the
group "Characteristics by social characteristics” subgroups "Names" and
"Characteristics by profession or type of activity" occur more often (8% in each
case). Less often — the subgroup "Characteristics according to family relations"
(6%).

The average frequency was demonstrated by the strategy of neutralization
(39%). In this case, the original text required neither an adaptive nor a reproductive
strategy.

Characteristics by other features (8%) are rare, including by products,
animals, place of residence, and smell (2% in each case). In isolated cases, such
subgroups as "Characteristic by clothing" and "Characteristic by age" occur (2% in
each case).

The analysis of stylistic means for describing or nominating characters in
C. Ward's novel “The Last House on Needless Street” showed that stylistic figures
prevail in the studied work — the number of such examples made up almost half
(46%) of all analyzed units. Among them, lexical figures absolutely prevail (40%),
represented primarily by various types of vocabulary (32%) — mostly neutral

vocabulary (12%), as well as professionalisms related to the criminal sphere (6%),
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nicknames and proper names (4% each in each category) and in isolated cases
there are honorifics, intensifiers and expressively colored vocabulary (2% in each
case). Also, among the lexical means, antonymy occurs (6%) and in isolated cases
— idioms (2%). In addition, the novel contains syntactic figures (6%), represented
by antithesis, repetitions and simple sentences (2% in each case). Amplifications
occur with average frequency, the total amount of which was almost a third (30%)
of all analyzed units. Epithets predominate among amplifications (18%), all of
them are figurative. Comparisons also occur (12%), among which figurative ones
prevail (8%), and non-figurative ones are found in 4% of examples. Somewhat less
common are tropes (24%), which are mainly represented by metaphor (12%) and
metonymy (10%). Hyperbole occurs in isolated cases (10%).

The strategies and techniques implemented in the reproduction of artistic
images of the characters in the novel in the Ukrainian language were studied.

When reproducing the images of the characters in C. Ward's novel “The
Last House on Needless Street” translated by B. Previr, the strategy of
neutralization is most often used. The number of such cases was almost two-thirds
(66%) of all analyzed units. In this case, the original text required neither an
adaptive nor a reproductive strategy. In this case, the original text is adapted by the
translator to bring it closer to Ukrainian culture and language. When using an
adaptive strategy, such tactics as grammatical adaptations (transposition of a noun
that was used as a meaning in the original text), morphological adaptations (use of
a diminutive suffix) were used; lexical-semantic adaptations (replacement of
English realities with broader concepts familiar to Ukrainian-speaking readers,
addition of Ukrainian phraseological units or Ukrainian constant comparisons, use
of feminine forms).

The average frequency was demonstrated by the adaptive strategy (24%),
in which the original text is adapted by the translator in order to bring it closer to

Ukrainian culture and language. When using an adaptive strategy, such techniques
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as grammatical adaptations (transposition of a noun that was used as a meaning in
the original text), morphological adaptations (use of a diminutive suffix) were
used; lexical-semantic adaptations (replacement of English realities with broader
concepts familiar to Ukrainian-speaking readers, addition of Ukrainian
phraseological units or Ukrainian constant comparisons, use of feminine forms).

A reproductive strategy (6%) in which English realities are reproduced by
means of the Ukrainian language was rarely encountered. When using the
reproductive strategy, lexical techniques were used, in particular, the use of
constant comparisons characteristic of the English language, the use of English
proper names.

In isolated cases (4%), the translator used both reproductive and adaptive
strategies to reproduce one fragment. When using adaptive and reproductive
strategies at the same time, such adaptive techniques as grammatical adaptations
(use of the vocative case) and such reproductive techniques as lexical (use of
English honorifics, use of English proper names) were used.

The most common of translation tactics is lexical-semantic adaptation
(58%), lexical adaptation is a little behind and accounts for 22%. Morphological
tactics occur less often (11%), and grammatical and lexical tactics are quite rare
(9%).

The translation is dominated by grammatical transformations, which were
found in more than half (56%). Among them, permutations and substitutions
predominate (16%, in particular, syntactic, morphological and grammatical
category substitutions), omissions are also quite frequent (12%). Additions, literal
translation (10% each) and transposition (8%) occur less often. Literal translation
was mainly used with the strategy of neutralization, as well as with the
simultaneous use by the translator of adaptive and reproductive strategies.
Substitutions and permutations were mainly used in neutralization. Syntactic

replacement was used only in isolated cases to implement adaptive strategy.
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Addition was used in neutralization and adaptation. Omission only when
neutralizing. Syntactic transposition — mainly during adaptation and in isolated
cases during neutralization.

Lexical transformations showed an average frequency (26%). Among
them, differentiation of meaning was the most frequent (14%). Generalization,
specification and traditional reproduction of the phonetic structure (formal lexical
transformation) occur rarely (4% each). The traditional reproduction of the
phonetic structure was used in the implementation of the reproductive strategy.
Concretization and generalization during neutralization and adaptation. The
translator used differentiation of meaning mainly in neutralization, although in
some cases also in reproductive and adaptive strategies. Lexical-grammatical
transformations were used least often (18%), all represented by a complete

transformation, which was used in neutralization.
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JTONATKH

Honarok A. Jlekcuko-ceMaHTHYHA KiIacu(ikalisi o0pa3iB nepcoHaxkiB y pomasi
K. Bopa «Ocranniil 1iMm Ha 0e3ne4Hiid Byaumi»

Opurinain Jlekcuko- CyOrpyma CyOrpyma
CEeMaHTHYHA 1
rpyna
Girl With | (WCTLHONS: 7. 7.1. 3a
Popsicle 1); XapakTepucTruka POIYKTaMH
3a IHIITUMU
0COOJIMBOCTSIMU
Shadow of her | ( WCTLHONS: 2.
hat brim 2); XapakTepucTuka
3a OJIATOM
Her eyes are | (WCTLHONS: 1.
big 2); XapakTepucTuka

32 30BHIIIHICTIO
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of her hat | (WCTLHONS: 3.
brim, the 2); XapakTepucTuka
fingers 3a MOBENIHKOIO
clenched on
the stick as if
she thinks
someone
might take it
away from her
Her hair lies | (WCTLHONS: 1.
wet and 2); XapakTepucTuka
sheeny on her 3a 30BHIIIHICTIO
skull, short as
aboy’s.
She was six | (WCTLHONS: 5.
2); XapakTepucTuka
3a BIKOM
Athinman | (WCTLHONS: 1.
2); XapakTepucTuka
3a 30BHIIIHICTIO
Mr. (WCTLHONS: 6. 6.1 Imena
Bannerman? 2); XapakTepucTrka

3a COLIlAJIbBHUMU

0COOJIMBOCTAMU
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The woman | (WCTLHONS: 1.
detective 2); XapakTepucTruKa
looked like a 3a 30BHIIIHICTIO
possum
Very tired | (WCTLHONS: 4, 4.1.
2); XapakTtepuctuka | XapakTepucTHKa
3a 3a
MICUXOJIOTITYHUMU | TICUXOJOTIYHUM
SKOCTSAMU CTaHOM
The woman | (WCTLHONS: 6. 6.2.
detective 2); XapakrepucTuka | XapaKTepUCTHKA
3a COoIlaTbHUMHU 3a mpodeci€ero
0COOIMBOCTIIMU ab0 posomMm
ISUTBHOCTI
| was shaking | (WCTLHONS: 4. 4.1.
2); XapakTtepuctuka | XapakTepuCTUKa
3a 3a
MICUXOJIOTITYHUMU | TICUXOJIOTIYHUM
SKOCTSAMH CTaHOM
Little Teddy | (WCTLHONS: 6. 6.1 Imena
2); XapakTepucTuka

3a COLllAJIbHUMU

0COOJIMBOCTAMU
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My teeth made | ( WCTLHONS: 4, 4.1.
little clicks 2); XapakTepucTuka | XapaKTepuCTHKa
like I was 3a 3a
cold, hut I was [ICUXOJIOTTYHUMHU | MCUXOJOTIYHUM
so hot. SKOCTSIMH CTaHOM
| held tight to | (WCTLHONS: 3.
the trunk of 3); XapakTeprucTuKa
the little oak 3a IIOBEIIHKOIO
in the front
yard.
She wiped | (WCTLHONS: 4, 4.1.
sweat oft her 3); XapakTtepuctuka | XapaKTepucTHKa
top lip. 3a 3a
MICUXOJIOTIYHUMHU | TICUXOJOTTUHUM
SKOCTSIMH CTaHOM
Care pressed | (WCTLHONS: 4. 4.1.
down on her, 3); Xapakrepuctuka | XapakTepucTHKa
like an anvil 3a 3a
on her back. TICUXOJIOTIYHUMH | TICUXOJOTIYHUM
SAKOCTSIMH CTaHOM
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When they | (WCTLHONS: 3.
parted with a 3); XapakTepucTruKa
whoosh and 3a MOBENIHKOIO
released
people in a
blast of cold
air, | asked
for candy
Mommy would | ( WCTLHONS: 3.
have been 3); XapakTeprucTrKa
ashamed if 3a MOBETIHKOIO
she knew but |
loved candy so
much
| was upset | (WCTLHONS: 4. 4.1.
that they 'd 3); XapakTtepuctuka | XapakTepucTHKa
seen my 3a 3a
precious MICUXOJIOTITYHUMU | TICUXOJIOTIYHUM
things, like the SIKOCTSIMU CTaHOM

picture of
Mommy and
Daddy
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You take (WCTLHONS: 3.
everything 4); XapakTepucTuka
from me, 3a MOBENIHKOIO
Theodore.
Take, take,
take.
Theodore | (WCTLHONS: 6. 6.1 Imena
4); XapakTepucTuka
3a COIllaJIbHUMU
0COOJIMBOCTSIMU
suspect (WCTLHONS: 6. 6.2.
4); Xapakrepuctruka | XapakTepHUCTHKA
3a COoIllaTbHUMHU 3a mpodeci€ero
0COOIMBOCTIIMU ab0 posomM
TISUIBHOCTI
Her faded | (WCTLHONS: 4. 4.5 Tamni 45.1
formal 5); XapakTepucTuka 0COOHCTICHI [Touepx
handwriting. 3a XapaKTePUCTUKH
MICUXOJIOTTYHUMU
SKOCTSIMHU
Her voice had | (WCTLHONS: 4, 4.5 Tnumn 4.5.2
a slight hitch 5); XapakTepucTuka ocobucricHi | ['omoc abo
around the 3a XapaKTEPUCTHKH | MaHepa
consonants TICUXOJIOTIYHUMU MOBJICHHS
SKOCTSAMU
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You could | (WCTLHONS: 4. 4.5 Inmm 4.5.2
hear the sea in 5); XapakTeprucTrKa 0COOHCTICHI ["osoc
her voice. 3a XapaKTePUCTUKH
MICUXOJIOTTYHUMH
SKOCTSIMH
Mommy (WCTLHONS: 6. 6.2 PoaunHi
5); XapaKkTepucTuKa 3B’SI3KH
3a COLllaTbHUMHU
0COOJIMBOCTSIMU
The birds will | ( WCTLHONS: 3.
be arriving. 5); XapakTepucTuka
<..>lloveto 3a MMOBEIIHKOIO
watch it.
my (WCTLHONS: 4. 4.1.
stomach 5); XapaktepucTuka | XapaKTepuCTHKA
lurches 3a 3a
MICUXOJIOTIYHUMHU | TICUXOJOTTUHUM
SKOCTSAMH CTaHOM
Sometimes | (WCTLHONS: 4. 4.2. Kor"itusHi
my insides 5); XapakTepucTUKa | XapaKTePUCTUKU
know things 3a
before my IICHUXOJIOTTYHUMU
mind does. SKOCTSIMH
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Mv mind runs | ( WCTLHONS: 4, 4.2. KorHiTuBHI
like ants. 6); XapaKkTepuCTUKA | XapaKTEPUCTHKH
3a
MICUXOJIOTTYHUMH
SKOCTSIMHU
hands shake | (WCTLHONS: 4. 4.1.
6); XapakTtepuctuka | XapaKTepucTHKa
3a 3a
MICUXOJIOTITYHUMU | TICUXOJOTIYHUM
SKOCTSAMU CTaHOM
The Murderer | ( WCTLHONS: 6. 6.2.

7); Xapakrepuctruka | XapakTepHUCTHKA
3a CoIllaTbHUMHU 3a mpodeci€ero
0COOIMBOCTIIMU ab0 posomMm

ISUTBHOCTI
Ted (WCTLHONS: 6. 6.1 Imena

7); XapakTepucTuka
3a COLllaIbHUMHU
0COOJIMBOCTSIMU

theman | (WCTLHONS: 1.
with hair the 7); XapakTepucTruka
color of 3a 30BHIIITHICTIO

orange juice
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| realize | (WCTLHONS: 3.
that I am not 7); XapakTeprucTrKa
wearing shoes 3a MOBENIHKOIO
or socks.
My feet are | (WCTLHONS: 1.
white and 7); XapakTeprucTuKa
hairy. 3a 30BHIMITHICTIO
The (WCTLHONS: 7. 7.2.3a
Chihuahua 8); XapakTepucTuka TBapUHAMHU
lady 3a 1HIIHMH
0COOJIMBOCTSIMU
Small women | (WCTLHONS: 3.
want to take 8); XapakTepucTuka

care of big

men.

3a IIOBEIIHKOIO
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| don 't always | (WCTLHONS: 4. 4.2. Kor"itusHi
get tenses 8); XapaKkTepuCTUKA | XapaKTEPUCTHKH
right. 3a
Everything IICHXOJIOTTYHUMH
always feels SKOCTAMU
like it’s
happening
now and
sometimes |
forget it
actually
happened
then.
| don’t | (WCTLHONS: 4, 4.2. KorHiTUBHI
recall names 8); XapakTepucTUKa | XapaKTePUCTUKU
but | have my 3a
ways of TICUXOJIOT1YHUMHU
judging and SIKOCTSIMU
remembering
people.
| am polite. | (WCTLHONS: 3.
9), XapakTepucTruKa
3a MOBEAIHKOIO
anice smile | (WCTLHONS: 1.
9); XapakTepucTUKa

32 30BHIIIHICTIO
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A Stranger | (WCTLHONS: 6. 6.2.

10); Xapakrepuctruka | XapakTepHUCTHKA
3a ColllaTbHUMHU 3a mpodeciero
0COOMBOCTSIMU ab0 posomMm

ISITBHOCTI
The Otter man | (WCTLHONS: 1.
10); XapakTepucTuka
3a 30BHILIHICTIO
The Otter man | (WCTLHONS: 7. 7.5.3a
or His wife or 10); XapakTepucTuka POIMHHUMU
their Children 3a IHITUMH CTOCYHKaMH
0COOIMBOCTIIMU
Men who live | ( WCTLHONS: 7. 7.3. 3a micuem
in Blue house 10); XapakTepucTuka | TPOKUBAHHS
together 3a HIIHMH
0COOJIMBOCTSIMU
That was her | (WCTLHONS: 4. 4.3.
thing, 10); Xapaxrepuctuka | KomyHikaTuBHI
charming 3a XapaKTePUCTUKH
people. TICUXOJIOT1YHUMHU
SKOCTSAMU
Lady who | (WCTLHONS: 7. 7.4. 3a 3amaxom
Smells like 10); XapakTepucTrka
Doughnuts 3a IHITUMH
0COOIMBOCTSIMU
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the otter

family,

(WCTLHONS:
10);

XapakTepucTrka
3a 1HIIMMH

0COOJIMBOCTAMU

7.

7.5.3a
pOI[I/IHHI/IMI/I

CTOCYHKaMHU
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Honarok b. Kiacugikanisi CTHIiCTUHYHHX 32C00iB, 10 BUKOPUCTOBYBAJIHCS
JJIs1 CTBOPeHHs 00pa3iB nepconaxiB y pomani K. Bopa «Ocranniii 1im Ha

Oe3nevHid By IMIi»

Opurinan Crumnictuy Bun Xapaktepuct | [Ipumitku
HI 3ac00U rKa 3aco0y
Girl With | (WCTLHO | ®irypu | Jlekcuuni | Pi3ui po3psau| IlIpisBuchbka
Popsicle NS: 1); JICKCUKH
Shadow of | (WCTLHO | Ammuidika | emiter HEoOpa3HUiA
her hat NS: 2); il
brim
Her eyes | (WCTLHO | Ammutidika | emiter HEoOpa3HUii
are big NS: 2); i
of her hat | (WCTLHO | Amrutidika | mopiBHSHH | HeoOpas3He
brim, the NS: 2); i s
fingers
clenched
on the
stick as if
she thinks
someone
might take
it away
from her
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Her hair | (WCTLHO | Ammidika | mopiBHSIHH | HeoOpa3He
lies wet NS: 2); il Pl
and
sheeny on
her skull,
short as a
boy’s.
Shewas | (WCTLHO | ®irypu | CuHrakcu [TpocTi
SiX NS: 2); YyHI1 pEUYCHHS
A thin (WCTLHO | Ammidika | emiteT HEoOpa3HUiA
man NS: 2); il
Mr. (WCTLHO | ®irypu | Jlekcuuni |Pi3Hi po3psiau | ['oHOpatuBu
Bannerma| NS:2); JICKCUKHA
n?
The | (WCTLHO | Ammidika | mopiBaHsH oOpasHe
woman NS: 2); i} Hs
detective
looked like
a possum
Very tired | (WCTLHO | ®irypu | Jlekcuuni | Pi3Hi po3psinu | [HTeHCHbiKaTO
NS: 2); JICKCUKH pu
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The (WCTLHO | @irypu | Jlekcuuni |Pi3ni pospsu | [Ipodecionani
woman NS: 2); JICKCUKHU 3MH
detective (KpuMiHaJIbHA
cepa)
| was (WCTLHO | Ammigika | emiteT HeoOpa3HUii
shaking NS: 2); i
Little (WCTLHO | ®irypu | Jlekcuuni |Pi3ni po3psau | [Ipi3Buchka
Teddy NS: 2); JICKCHUKH
My teeth | (WCTLHO | ®irypu | JlekcuuHi | AHTOHIMH
made little NS: 2);
clicks like
| was cold,
hut | was
so hot.
| held (WCTLHO Tpormn | Metadopa
tighttothe| NS: 3);
trunk of
the little
oak in the
front yard.
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sweat oft

her top
lip.

She wiped

(WCTLHO
NS: 3);

dirypu

Jlexcuuni

JICKCHUKH

Pi3Hi po3psiau

HelitpanbHa

Care
pressed
down on
her, like
an anvil
on her

back.

(WCTLHO
NS: 3);

Tponu

Mertadopa

When they
parted
with a

whoosh

and
released
people in

a blast of

cold air, |

asked for

candy

(WCTLHO

NS: 3);

dirypu

Jlexcuuni | Pi3Hi po3psiau

JICKCHUKH

HelitpanbHa
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Mommy
would
have been
ashamed if
she knew
but I loved
candy so

much

(WCTLHO
NS: 3);

Tponu

['imep6oia

I was
upset that
they’d
seen my
precious
things,
like the
picture of
Mommy
and
Daddy

(WCTLHO
NS: 3);

Tponu

MeToHiMiA

You take
everything
from me,
Theodore.
Take, take,
take.

(WCTLHO
NS: 4);

dirypu

CuHrakcu

qHl1

[ToBTOpPH
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Theodore | (WCTLHO | ®irypu | Jlekcuuni | Pi3ni po3psau | Bnachi imeHa
NS: 4); JIEKCUKH
suspect | (WCTLHO | ®irypu | Jlekcuuni |Pizui po3psau | [Ipodecionami
NS: 4); JICKCUKHU 3MH
(KpuMiHaAJIBHA
ctepa)
Her faded | (WCTLHO | Ammidika | emiteT HEoOpa3HUiA
formal NS: 5); il
handwriti
ng.
Her voice | (WCTLHO Tpormn | MeToHiMis
had a NS: 5);
slight
hitch
around the
consonant
S
You could | (WCTLHO Tponu | Meradopa
hear the NS: 5);
sea in her
voice.
Mommy | (WCTLHO ®irypu | Jlekcuuni | Pi3Hi po3psaau | HelitpanbHa
NS: 5); JIEKCUKHA
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The birds | (WCTLHO | ®irypu | Jlekcuuni | Pi3ni po3psau| HelitpansHa
will be NS: 5); JICKCUKHU
arriving.
<...>l
love to
watch it.
my | (WCTLHO Tporu | MeToHIMIs
stomach NS: 5);
lurches
Someti | (WCTLHO Tpormm | MeToHiMis
mes my NS: 5);
insides
know
things
before my
mind does.
Mv mind | (WCTLHO | Ammutidika | mopiBHSHH oOpasHe
runs like NS: 6); i S
ants.
hands (WCTLHO | Ammnidika | emiteT HeoOpa3HUiA
shake NS: 6); it
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The (WCTLHO | @irypu | Jlekcuuni |Pi3ni pospsu | [Ipodecionani
Murderer NS: 7); JIEKCUKHU 3MH
(KpuMiHaJIbHA
cepa)
Ted (WCTLHO | ®irypu | Jlekcuuni |Pi3Hi po3psiau | BmacHi imena
NS: 7); JIEKCUKHA
the | (WCTLHO | Ammuiidika | mopiBHSHH oOpasHe
man with NS: 7); il Pl
hair the
color of
orange
juice
I (WCTLHO | ®irypu | Jlekcuuni |Pi3Hi po3psau | Heitrpanbha
realize NS: 7); JICKCUKH
that I am
not
wearing
shoes or
socks.
My feet | (WCTLHO | Ammutiika |  emiter HeoOpa3HUiA
are white NS: 7); i
and hairy.
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The
Chihuahu
a lady

(WCTLHO
NS: 8);

Tponu

metadopa

Small
women
want to

take care
of big

men.

(WCTLHO
NS: 8);

dirypu

Jlexcuuni

AHTOHIMU

| don’t
always get
tenses
right.
Everythin
g always
feels like
it’s
happening
now and
sometimes
| forget it
actually
happened
then.

(WCTLHO
NS: 8);

dirypu

Jlexkcuuni

AHTOHIMH
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| don’t | ( WCTLHO | ®irypu | Cunrakcu | AHTHTE32
recall NS: 8); YHi
names but
| have my
ways of
judging
and
rememberi
ng people.
| am (WCTLHO | Ammuiika |  emiter HEOoOpa3HUA
polite. NS: 9); i
anice (WCTLHO | Ammuiika |  emiter HEOoOpa3HUA
smile NS: 9); i
A Stranger | (WCTLHO | ®irypu | Jlekcuuni | Pi3ui po3psau | ExcnipecuBHO
NS: 10); JICKCUKHU 3abapBieHa
The Otter | (WCTLHO Tponu MmeTadopa
man NS: 10);
The Otter | (WCTLHO Tporu metadopa
man or NS: 10);
His wife
or their
Children
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Menwho | (WCTLHO | ®irypu | Jlekcuuni |Pi3ni po3psam | HelitpanbHa
live in NS: 10); JICKCUKHU
Blue
house
together
Thatwas | (WCTLHO | ®irypu | Jlekcuuni Imiomu
her thing, | NS: 10);
charming
people.
Lady who | (WCTLHO | Ammutidika | mopiBHSHH oOpasHe
Smells like | NS: 10); i
Doughnut
S
the otter | (WCTLHO Tporu | MeTOHIMIs
family, NS: 10);
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JMonarok B. Anaui3 cTparteriii, 110 BAKOPUCTOBYBAJIMCS NPHU BiITBOPEHHI

o0pa3iB nepconaxis y pomani K. Bopa «OcranHiii 1iMm Ha 0e3neqHiii By iumi»

y nepexJiajni b. IIpesipa

Opurinan ITepexnan Crpareris
The (WCTLHONS: |orcinouxa 3 (BKOJIHBB: | Aganrariis
Chihuahua |8); yuxyaxya 15);
lady
Small (WCTLHONS: | Manenwki (BKOJHBB: | Apanraris
women want | 8); scinouxu 3aexcou | 16);
to take care Xouymo
of big men. RIKILY8AMUCS NPO

BEJIUKUX YOJIOBIKIE.
The birds (WCTLHONS: | Hesooes3zi (BKOJIHBB: | Aganrariis
will be 5); HATUHYMb 12);
arriving. nmawku <...>
<..>l love 00110
to watch it. cnocmepicamu 3a

HUMU.
The Otter (WCTLHONS: | Yonosix, cxooxcun | (BKOJAHBB: | Ananraris
man 10); Ha 8UOpY 18);
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The Otter (WCTLHONS: | Yonosik, cxoocuni | (BKOJHBB: | Ananraris
man or His |10); Ha 8u0py, 1020 18);

wife or their opyarcuna abo ixui

Children oimu

Girl With (WCTLHONS: | Jiéuunka 3 (BKOJHBB: | AnantuBHa
Popsicle 1); MOPO3UBOM 7);

Mommy (WCTLHONS: | [lisnaticsi npo ye | (BKOJHBB: | AnantusHa
would have |3); mMama, 60HA 10);

been nomepna o 6i0

ashamed if copomy, ane s

she knew but CMpauleHHo

| loved JHOOII0 YYKePKU.

candy so

much

Lady who (WCTLHONS: | JKinouka, 6io sixoi | (BKOJHBB: | AnantusHa
Smells like | 10); naxue nonuuxamu | 18);

Doughnuts

Her hair lies | ( WCTLHONS: | Ha auuko nanunno | (BKOJIHBB: | AganTtusHa
wet and 2); KOpomKe, siK ) 8);

sheeny on XJIONYUKA, MOKDE

her skull, 80.J10CCH,

short as a

boy’s.
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the fingers | (WCTLHONS: | nanvuuxu (BKOJHBB: | AnantuBHa
clenched on |2); CIMUCKAOMb 8);
the stick as if NATUYKY, Haye
she thinks bosauUCD, WO
someone xmocwb 3abepe 6
might take it Hei me
away from MODPO3UBKO.
her
The woman | (WCTLHONS: | crioua (BKOJHBB: | AnantuBHa
detective 2); 9);
| held tight | (WCTLHONS: | II]o6 (BKO/IHBB: | AnantuBHa
to the trunk | 3); nioxcueumucs 9);
of the little CUJI010, 51 MIYHO
oak in the 0bxonug cmogoyp
front yard. 0yoxa, wo pic
nepeo 6YOUHKOM
Little Teddy |(WCTLHONS: | mantoue Teooi (BKOJAHBB: | AnantuBHa +
2); 9); PENPOTyKTUBHA
Mr. (WCTLHONS: | Micmepe (BKOJAHBB: | AnantuBHa +
Bannerman? | 2); bannepmane 9); pPEeNpOayKTHBHA
my (WCTLHONS: | 6 ueynxy (BKOJHEB: | Heiirpamizariis
stomach 5); KpYymume. 12);
lurches
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Her eyes are | (WCTLHONS: | Beauxi oui (BKOZIHBB: | Heiirpamizariis

big 2); 8);

the otter (WCTLHONS: | Buopu (BKOZIHBB: | Heiirpamizariis

family, 10); 18);

That was her | ( WCTLHONS: | Boua emina (BKOZHBB: | Heiirpamizariis

thing, 10); npuyaposysamu | 18);

charming Jooetl

people.

She wiped (WCTLHONS: | Borna cmepaa nim | (BKOJHBB: | Heirpamizariis

sweat oft her | 3); 3 8epXHbOL 2you. 9);

top lip.

anice smile | (WCTLHONS: | I'apna ycmiwka (BKOZIHBB: | Heiirpamizariis
9); 17);

Her voice (WCTLHONS: | I'osopuna, 3neexka | (BKOJAHBB: | Heirpamizariis

had a slight |5); samunaiouuce na | 12);

hitch around NPUSOJIOCHUX

the

consonants

You could (WCTLHONS: | 2on0c¢ it 2oti0ascsa, |(BKOJHBB: | Heirrpamizariis

hear the sea |5); Haue mope. 12);

in her voice.
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My teeth (WCTLHONS: | 3y6u yoxominu, |(BKOIHBB: | Heirrpamizaris
made little | 2); Haue s 3mep3, xoua | 9);
clicks like 1 MmeHi 6yn0 30ica
was cold, hut AHCAPKO.
| was so hot.
| realize | (WCTLHONS: |i 5z posymiro, wo (BKOJHBB: | Heiirpamizariis
that | am not | 7); cmoro bocull, 15);
wearing Hasimo H6e3
shoes or WKAPNemox.
socks.
She was six | (WCTLHONS: | [ii 6y10 wicme (BKOZIHBB: | Heiirpamizariis
2); 8);
When they | (WCTLHONS: | Koau eonu 3 (BKOJHBB: | Heiirpamizariis
parted with | 3); neekum wuninusam | 10);
a whoosh poscysanucs i
and released 36i0mu 6 nomouyi
people in a X0NI00H020
blast of cold nOBIMpst BUXOOUIU
air, | asked NOKYNYI, 51 NPOCUB
for candy UYKEPKY.
Shadow of | (WCTLHONS: | kpucis (BKOJIHBB: | HetiTpamizartis
her hat brim | 2); manenvko2o opuns | 8);
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Mommy (WCTLHONS: | mama (BKO/IHBB: | HefiTpamizartis
5); 12);

Her faded (WCTLHONS: | Mamunum (BKOZIHBB: | Heiirpamizariis

formal 5); oOXauHum 12);

handwriting. noYepKom

| was upset | (WCTLHONS: | Mene zacmyuysano | (BKOJAHBB: | Helitpamizaitis

that they’d |3); me, wo 60HU 10);

seen my OUBUNUCS HA MOT

precious cKkapou, sik-om

things, like CBIMAUHY MaAMU 3

the picture mamom

of Mommy

and Daddy

Mv mind (WCTLHONS: | Moi oymxu (BKOJHBB: | Heiirpamizariis

runs like 6); CHYIOMb, 5K 13);

ants. Mypaxu

| am polite. | (WCTLHONS: | namazaroca 6ymu |(BKOJIHBB: | Helitpamizaitis
9); YEeMHUM S. 17);

A Stranger | (WCTLHONS: | Hesnatiomeys (BKOHBB: | Helitpamnizartis
10); 18);
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My feet | (WCTLHONS: | Hoeu 6ini 1 (BKOZIHBB: | Heiirpamizariis

are white 7); go10xaMi. 15);

and hairy.

suspect (WCTLHONS: | nioosprosanuii (BKOJHBB: | Heiirpamizariis
4); 11);

Very tired (WCTLHONS: | cmomnena (BKOJHBB: | Heiirpamizariis
2); 9);

You take (WCTLHONS: | Teooope, mu (BKOZIHBB: | Heiirpamizariis

everything | 4); sabupacut y mene | 10);

from me, gce. Tinbku me u

Theodore. poduwt, wo depeut

Take, take, i bepewt.

take.

Sometime | (WCTLHONS: | Tpanasemwscs, moi | (BKOJAHBB: | Helitpanizartis

s my insides |5); HYmpowi 12);

know things 3002a0yI0MbCsl

before my npo 6csike pauiute

mind does. 8I0 MO3KY.

hands shake |(WCTLHONS: | Tpemxki pyku (BKOJHBB: | Heiirpamizariis
6); 13);

The (WCTLHONS: | yousys (BKOJIHBB: | HetiTpamizartis

Murderer 7); 15);
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| don’t (WCTLHONS: | Xou imena 5 (BKO/IHBB: | HefiTpamizartis
recall names | 8); HOCMINUHO 16);
but | have 3abysaio, ane mMaio
my ways of 6I1ACHI Memoou
judging and 3anam ‘simogysamu
rememberin N00el.
g people.
Athinman |(WCTLHONS: |xyooprseui (BKO/IHBB: | HetiTpamizartis
2); YOJI0BIK 8);
theman |(WCTLHONS: |uonosik iz (BKOJHBB: | Heiirpamizariis
with hair the | 7); sonoccsam konvopy | 15);
color of anenbCuH08020
orange juice COKY
Men who (WCTLHONS: | Yonosixu, wo (BKOJHBB: | Heiirpamizariis
live in Blue |10); mewkaiomo pazom | 18);
house VY CUHbOMY
together OVOUHKY
Care pressed | ( WCTLHONS: | Illaneno mucuyuu |(BKOJHBB: | Hetitpamizaitis
down on her, |3); Ha nieyi, eaxckum |9);
like an anvil K08AOI0M 1€J4CAI0
on her back. Ha Hill 8i0Yymmsi

0008 3KV
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I was (WCTLHONS: |2 mpemmie ycin | (BKOJAHBB: | Heiirpamizaris

shaking 2); minom 9);

| don’t (WCTLHONS: | A4 uacmo naymaio | (BKOAHBB: | Heitrpainizaiis

always get |8); yac. Hepioxo me, |16);

tenses right. o, SIK MeHi

Everything 30aemncs,

always feels 8I00Y8aEMbCSL

like it’s 3apas, cmanocs 6

happening MUHYTIOMY.

now and

sometimes |

forget it

actually

happened

then.

The (WCTLHONS: | crioua, cxoorca na |(BKOJAHBB: | PenpoaykTtuBHa

woman 2); onoccyma 9);

detective

looked like a

possum

Ted (WCTLHONS: | Teo (BKOJIHBB: | PenpoaykTrBHA
7); 15);

Theodore (WCTLHONS: | Teooope (BKOIHBB: | PenponykTrBHa
4); 10);
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HMonarok I'. Anaui3 nepexkjaganbkux Tpancopmanii, mo
BHKOPHUCTOBYBAJIMCA JIsl peaJji3alii crparteriil BixTBOpeHHs 00pa3iB
nepconaxis y pomadi K. Bopa «Ocranniid 1iM Ha 0e3neuHiil ByJuii» y
nepekJiaji b. [Ipesipa

Opurinan [epexman Tpanchopmarris
Mommy (WCTLHONS | [lisnaiicsi npo ye | (BKOJAHBB |T'. [lonaBanHs
would have |: 3); Mama, 60HA - 10);
been nomepna o 6i0
ashamed if copomy, ane s
she knew CMPAUEHHO
but | loved JHOOIO YYKepKU.
candy so
much
Small (WCTLHONS | Manenwki (BKOJIHBB |TI'. JlomaBaHHs
women want | : 8); srcinouxu 3aedxncou | . 16);
to take care Xouymo
of big men. NIKITY8AMUCS NPO
BENUKUX
Y0JI06IKIE.
Athinman |(WCTLHONS |xyooprssuti (BKOJIHBB |T'. HJocmiBHuit
. 2); Y0J108IK : 8); TepeKIIa
Mr. (WCTLHONS | Micmepe (BKOAHEBB |T'. locniBHMiA
Bannerman |: 2); bannepmane - 9); epeKIIa
?
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She was six

(WCTLHONS
:2);

111 6yno wicme

(BKOJIHEB
1 8);

I'. 3aminn.
3amiHa
IpaMaTHYHUX

KaTeropi

| was

shaking

(WCTLHONS
. 2);

5 mpemmie ycim

minom

(BKOJIHBB
- 9);

I'. 3aminn.
Mopdonoriuna
3aMiHa —
nepeKIal OaHIET
YaCTUHHU MOBU
1HII010. Y 1IbOMY
BUITAJIKY —
nepeKIIa
JEMPUKMETHHKA

TIIECIIOBOM.

hands shake

(WCTLHONS
: 6);

Tpemki pyxu

(BKOJIHEB
- 13);

I'. 3aminmu.
Mopdomnoriuna
3aMiHa —
nepeKIIal OaHI€l
YaCTUHH MOBU
1HII010. Y 1IbOMY
BHUMAJKY —
nepeKyaI
IiecioBa

IMMPUKMCTHHUKOM.
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The woman | (WCTLHONS | crioua (BKOJIHBB |T'. 3amiHn.

detective . 2); - 9); CuHTaKCcuyHa
3aMiHa —
HepeKIIaj
CJIOBOCITIOJTyYCHH
s CJIOBOM.

My teeth (WCTLHONS | 3y6u yoxominu, |(BKOJIHBB |I'. 3aminu.

made little |: 2); Haue s 3Mep3, - 9); CuHTaKCcuyHa

clicks like 1 xoua meHi 6yno 3aMiHa —

was cold, 30ica sHcapxo. TepeKITaT

hut I was so CIIOBOCITOJTyYSHH

hot. 51 CJIOBOM.

| was upset | (WCTLHONS | Mene (BKOJHBB |T'. 3aminn.

that they’d |:3), sacmyuyeano me, | 10); CuHTaKcH4IHA

seen my o BOHU OUBUNIUCS 3aMiHa —

precious Ha Moi ckapou, TepeKIIay

things, like SAK-0M CIMAUHY CJIOBOCTIOJTYYCHH

the picture Mamu 3 mamom s CJIOBOM.

of Mommy

and Daddy

That was (WCTLHONS | Bora emina (BKOJHBB |I'. 3aminm.

her thing, |: 10); npuuapogyeamu | 18); CuHTaKCHYHA

charming Jooetl 3aMmiHa. 3aMiHa

people. CIIOBOCITOJTyYCHH
s CIIOBOM.
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the otter (WCTLHONS | Buopu (BKOJHBB |T'. 3aminw.

family, - 10); - 18); CuHTaKCUYHA
3aMmiHa. 3aMiHa
CIIOBOCITONTyYeHH
s CJIOBOM.

Her eyes are | ( WCTLHONS | Beauxi oui (BKOAHBB |TI'. Onymienns

big . 2); . 8);

| held tight |(WCTLHONS |Il]o6 (BKOHBB |T'., [lonaBaHHs

to the trunk |: 3); nioxcueumucs - 9);

of the little CUI010, 51 MIYHO

oak in the 0bxonug cmosoyp

front yard. 0yoKa, wo pic

nepeo 6yOuHKoMm

Care (WCTLHONS | lllaneno mucnywu |(BKOJHBB |T'., lonaBanus

pressed . 3); Ha nieui, - 9);

down on BANHCKUM

her, like an K06aonom

anvil on her JIedHCano HaA Hill

back. 8IOUYmMMsL

0008 513K
| am polite. | (WCTLHONS |namazaroca 6ymu | (BKOJAHEB |T'., [lonaBanHs
2 9); YEeMHUM A. - 17);
Little Teddy | (WCTLHONS |mantoue Teooi (BKOJHBB |I'., locmiBHwmit
. 2); - 9); TepeKyIaI
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theman |(WCTLHONS |uonosix i3 (BKOJIHBB |I'., nocniBHwMit
with hair the | : 7); sonoccsm koavopy | . 15); MepeKIaa
color of anenbCuHo08020
orange juice COKY
anice smile | (WCTLHONS |Il'apna yemiwxa | (BKOIAHBB |T'., nocniBHui

2 9); - 17); nepeKIIa
Verytired |[(WCTLHONS |cmomnena (BKOAHBB |T'., Onymienns
:2); 19);

She wiped | (WCTLHONS | Bona cmepna nim |(BKOJHBB |T'., OnymieHHs
sweat oft . 3); 3 6epXHLOL 2you. - 9);
her top lip.
You take (WCTLHONS | Teooope, mu (BKOAHBB |T'., OnymienHs
everything |: 4); 3abupacw y mene | 10);
from me, gce. Tinoku me u
Theodore. poduut, o
Take, take, oepewt i bepeut.
take.
Her faded |(WCTLHONS | Mamurum (BKOIHBB |T'., onymienss
formal . 5); OXAUHUM - 12);
handwriting. nouepkom

My feet | (WCTLHONS | Hoeu 6ini i (BKOHBB |T'., onymienHs
are white :7); 80J10XamMi. - 15);
and hairy.
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The (WCTLHONS |orcinouxa 3 (BKOJHBB |T'., Tpancnio3wuriis
Chihuahua |: 8); yuxyaxya . 15);
lady
The Otter (WCTLHONS | Yonosik, cxoocuni | (BKOJAHBB |TI'., TpaHcio3uttis
man - 10); Ha UOPY - 18);
The Otter (WCTLHONS | Yonosik, cxoocuni | (BKOJAHBB |TI'., Tpancmo3uttis
man or His |: 10); Ha 8uopy, 1020 : 18);
wife or their Opyarcuna abo ixmui
Children oimu
Men who (WCTLHONS | Yonosixu, wo (BKOIHBB |T'., Tpancmno3urtis
live in Blue |: 10); mewkaroms pazom | . 18);
house Y CUHbOMY
together OYOUHKY
Shadow of | (WCTLHONS |xpucis (BKOAHBB |JIL.- T'. Linicue
her hat brim |: 2); MANEHbKO2O - 8); TIEPETBOPCHHSI
opuns

The (WCTLHONS | crioua, cxooca na | (BKOJIHEB | JI.
woman . 2); onoccyma - 9); Judepeniiarris
detective 3HAYCHHS
looked like a
possum
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the fingers | (WCTLHONS | nanvuuxu (BKOIHBB | JI.

clenched on |: 2); CIMUCKAIOMb . 8); KonkpeTuzartis
the stick as NAIUYKY, Haye

if she thinks bosuucy, uo

someone xmocwb 3abepe 8

might take it Hei me

away from MOPO3UBKO.

her

Girl With (WCTLHONS | [lisuunxa 3 (BKOJHEBB | JI., renepamizariis
Popsicle 1), MOPO3UBOM :1);

When they | (WCTLHONS | Konu sonu 3 (BKOJIHBB | J1., renepamizariis
parted with |: 3); neekum wuninmusm | 10);

a whoosh PO3CY8ANUCAL |

and released 38i0mu 6 nomoyi

people in a X0100H020

blast of cold no8imps 8UX00UIU

air, | asked NOKynuyi, s npocus

for candy UYKepKY.

Her hair lies | ( WCTLHONS | Ha auuko (BKOIHBB |JI.,

wet and . 2); HAIUNIo Kopomke, | . 8); Judepeniiarris
sheeny on SK Y XJIONYUKA, 3HAYCHHS

her skull, MOKpe 80710CCHl,

short as a

boy’s.
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suspect (WCTLHONS | nioosprosanuii (BKOIHBB |JI.,
), - 11); nudepeHIanis
3HAYCHHS
Mommy (WCTLHONS | mama (BKOJAHBB | JI.,
. 5); - 12); nudepeHIanis
3HAYCHHS
The birds (WCTLHONS | Hegooss3i (BKOJAHBB | JI.,
will be . 5); HATUHYMD - 12); audepeHItiaIis
arriving. nmawku <...> A 3HAYCHHSI
<...>l love 00110
to watch it. cnocmepieamu 3a
HUMU.
The (WCTLHONS | yousys (BKOJIHEB | 1.,
Murderer :7); - 15); audepeHIiaIis
3HAYEHHS
A Stranger | (WCTLHONS | Hesnatiomeyn (BKOJAHBB | 1.,
: 10); : 18); nudepeHItianis
3HAYCHHS
my (WCTLHONS |6 ueiynky (BKOJHBB | JI.,
stomach . 5); Kpymumeb. - 12); KOHKPETH3aITis
lurches
Theodore (WCTLHONS | Teooope (BKOJHBB | J1., Tpanuiiiitne
- 4); - 10); BIITBOPCHHS
Ted (WCTLHONS | Teo (BKOAHBB |J1., Tpanuriiitae
2 7); : 15); BiJITBOPEHHS
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Her voice (WCTLHONS |I'osopuna, 3neeka | (BKOJIHBB |JI.-T". Ilimicuae
had a slight |: 5); 3amunaouucy Ha | 12), TIEPETBOPEHHS
hitch around NPULOIOCHUX

the

consonants

You could | (WCTLHONS |zonoc ii eotioascs, | (BKOAHBB |JI.-T". LinicHe
hear the sea |: 5); Haue mope. - 12); IIEPETBOPCHHS
in her voice.

Sometim | (WCTLHONS | Tpanasemwscs, moi | (BKOIAHBB |JI.-T. Iinicue
es my . 5); HYmpowi - 12); TIEPETBOPCHHS
insides know 3002a0y10Mmubcsl
things npo 6csike pamiuie
before my 810 MO3KY.
mind does.

Mv mind (WCTLHONS | Moi oymxu (BKOAHBB |JL.-T'. LinicHe
runs like . 6); CHYIOMb, SIK - 13); TIEPETBOPCHHSI
ants. Mypaxu

| realize | (WCTLHONS |i s posymiio, wo |(BKOIAHBB |JL.-T'. LinicHe
that | am not | : 7); cmoio bocuil, - 15); TIEPETBOPCHHSI
wearing Hagsimo Oe3
shoes or UWKApNemox.
socks.
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| don’t (WCTLHONS | A4 uacmo naymaro | (BKOJAHBB |JI.-T". Ilimicue
always get |:8); yac. Hepioxo me, |:.16), MIEPETBOPCHHS
tenses right. o, sIK Memi
Everything 30aemucs,
always feels 8100Y8AEMbCSL
like it’s 3apas, cmanocs 6
happening MUHYTOM).
now and
sometimes |
forget it
actually
happened
then.
| don't (WCTLHONS | Xou imena s (BKOJAHBB |JI.-T". LinicuHe
recall names | : 8); NOCMIUHO : 16); TIEPETBOPCHHSI
but | have 3abysaio, ane mMaio
my ways of 811ACHI Memoou
judging and 3anam ’smosyeam
rememberin u 110oel.
g people.
Lady who | (WCTLHONS |Kinouka, sio sikoi' | (BKOAHBB |JI.-T". LinicHe
Smells like | :10); naxve nonyukamu | . 18); NIEPETBOPEHHS
Doughnuts
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